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Szívhang 82
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Megjelent: 1997. 05. 10.

Rebecca már megszokta, hogy az orvos kollégák nem veszik komolyan hivatását, hiszen ő csupán „csontkovács”. De nem érti a jóképű Marshall doktor viselkedését. Miért csókolja meg a férfi, ha ennyire lenézi?
Bár a betegek nem győznek hálálkodni, amikor Rebecca hosszas szenvedéseiktől megszabadítja őket, a szép kiropraktikus hölgy tudja, hogy sokan csak kuruzslónak tartják. A gyanakvó Marshall doktor is jobb meggyőződése ellenére kíséri el hozzá édesanyját, mert meg akar bizonyosodni a „csontkovács” módszereinek ártalmatlanságáról. Míg a mama a fájdalmaitól szabadul meg, ő a szívét veszti el...

1. FEJEZET

Rebecca megállt a várószoba ajtajában. Mielőtt belépett volna a helyiségbe, lesimította dús vörös haját, és megigazította fehér köpenyét. Akárhányszor átment a váróba, derűs megelégedés töltötte el. A tágas, világos előtér felújítása és berendezése ugyanis egyedül az ő műve volt, s még a legfinomabb ízlésű látogató sem találhatott volna benne kivetnivalót.

- Mrs. Marshallhoz van szerencsém? - Rebecca mindig boldog büszkeséggel üdvözölte az új betegeit.

- Igen, kedvesem, Phyllis Marshall vagyok. Máris én következem?

Mrs. Marshall alacsony, karcsú idős hölgy volt. Egyszerű, de finom világoskék kosztümje nagyon jól illett gondozott ezüstszürke hajához.

- Anya! Egy pillanat! - hangzott fel váratlanul egy mély, parancsoláshoz szokott hang. - Előbb választ akarok kapni néhány kérdésemre.

Rebecca hátrafordult. A sarokban a fotelból egy feltűnően magas férfi állt fel. A lány tekintete hideg szürke szempár pillantásával találkozott.

A rendkívül gondosan öltözött látogató megjelenése zavarba hozta Rebeccát. A férfi személyisége olyan erővel hatott rá, hogy fel nem foghatta, miért nem vette észre már a belépésekor. A látogató legalább százkilencven centi magas volt, és a vállszélessége egy rögbijátékosnak is becsületére vált volna. Sűrű, sötét haja kissé kócosan simult a fejére.

Micsoda szeme van! Megbabonázza az embert! A lány megborzongott.

- Maga az asszisztensnő? - szólalt meg újra a férfi, s a hangjában most jóakaratú kedvesség csengett. Ám a tartásából egyértelműen kiderült, hogy mindig és mindenhol ő szokott lenni a helyzet ura. Mielőtt Rebecca felvilágosíthatta volna, a férfi folytatta: - Ez a dr. James nem nyúlhat addig az anyámhoz, amíg nem láttam a képesítését és a szakmai tapasztalatait igazoló írásokat. Hol szerezte a diplomáját, milyen munkaközösségnek vagy valami hasonlónak a tagja, és így tovább! Kitől kaphatok érdemleges választ?

A férfi a kérdéseket a lehető legkifejezéstelenebb arccal tette fel.

Éppen csak a szemöldökét vonta fel kissé, ami jelezte, hogy feltétlenül választ vár.

Rebecca mély levegőt vett, hogy megőrizhesse a lélekjelenlétét. Remélte, hogy a hangja sem fogja elárulni, mennyire felbőszítette a látogató.

- Én vagyok dr. Rebecca James. - Kis hatásszünetet tartott, és örült, hogy sikerült nyugodtan megszólalnia. – Megértem, hogy meg akar győződni az édesanyja által választott szakember képzettségéről. A Brit Kiropraktikai Főiskolát végeztem el, és tagja vagyok a Brit Természetgyógyász-orvosok Szövetségének. - A falon függő bekeretezett diplomára mutatott. Aztán nagy lelki nyugalommal az idős hölgyhöz fordult, aki még mindig a kényelmes, zöldesszürke fotelban üldögélt.

- Kíváncsi még valamire, Mrs. Marshall?

- Ugyan, dehogy, kedvesem. Nekem tökéletesen elég volt, amit Dorothy Frost elmondott magáról. Az ő ajánlására jöttem el. Dorothyt teljesen elkápráztatta, amit művelt vele.

- Ennek igazán örülök. Kérem, adja át neki az üdvözletem!

A beszélgetést türelmetlen köhécselés szakította félbe. Mr. Marshall meg akart bizonyosodni, jól értette-e a hallottakat:

- Maga volna a csontkovács... bocsánat, a kiropraktikus? A magáé a rendelő?

Rebeccának még időben eszébe jutott, hogy nem volna szerencsés megrónia újdonsült betege hozzátartozóját, de komoly erőfeszítésébe telt féken tartania az indulatait.

- Úgy van. Én vagyok a természetgyógyász, és nem sértődöm meg a csontkovács elnevezéstől sem. Ez pedig az én rendelőm. - Sokatmondó pillantást vetett a faliórára. - Nem szívesen várakoztatom a betegeimet, akik megbeszélt időpontra jönnek. A következő beteg fél óra múlva itt lesz, ezért, ha megbocsát... - Rebecca Mrs. Marshallhoz fordult: - Kérem, jöjjön velem! Megmutatom, hol vetkőzhet le. Talál ott egy köpenyt, kérem, vegye fel! - Kivette a kartonozóból az előkészített beteglapot, és elindult a betege előtt. Meglepetten vette észre, hogy a férfi is velük tartott. - Bocsásson meg, Mrs. Marshall, nem tudtam, hogy egyedül nem boldogul az öltözködéssel - mondta együtt érzően.

- Szó sincs róla, kedvesem! Ott még szerencsére nem tartok.

Rebecca erre a férfihoz fordult, aki úgy állt ott a háta mögött, mint a bosszú angyala.

- Miért...

- Anyám nem mehet be egyedül - jelentette ki sziklaszilárdan.

- Ezt nem ön dönti el.

- Csak nem akarja megtiltani, hogy anyám mellett maradjak? - A férfi hangja most már haragos lett.

- Természetesen nem. - Rebecca rendíthetetlen udvariassággal válaszolt. - Minden tizennyolc év fölötti betegem megválaszthatja, kívánja-e, hogy valaki mellette legyen a kezelés alatt, vagy sem. Mivel az édesanyja betöltötte már ezt a kort, eldöntheti, igényli-e az ön jelenlétét. Végül is ő a beteg.

Vészjósló láng lobbant fel a férfi szemében. De csak egy pillanatra, aztán visszanyerte rideg és megfontolt tartását.

- Nos, anya, mondd, hogy akarod!

- Légy szíves, várj meg itt! Megyek levetkőzni.

Rebeccát elfogta a nevethetnék, amikor az eddig magabiztos, szép arcra kiült a döbbenet. Aztán Mr. Marshall nemes metszésű orra előtt becsapódott az ajtó.

Félóra múlva Rebecca kikísérte Mrs. Marshallt a váróba. Kicsit elfogódottan várta az újabb összecsapást a hölgy nehéz természetű fiával, ám a férfi már nem volt ott.

- Ó, miért nem várt itt? - mormolta maga elé Mrs. Marshall meglepetten. Megcsóválta a fejét, majd megegyezett Rebeccával a következő kezelés időpontjában.

- Két nap múlva szeretném újra látni, Mrs. Marshall. Megfelel holnapután?

- Igen, hogyne. Ha Alexander, a fiam nem tud elhozni, majd hívok taxit. - Mrs. Marshall felsóhajtott. - Nagyon bízom benne, hogy segíteni fog rajtam, kedvesem. Olyan kellemetlen, hogy ebben az állapotban nem tudok autót vezetni.

- Amint előhívtam a röntgenfelvételeket, a saját szemével is megláthatja, mekkora a baj. Néhány betegem szokott kísérőt hozni a kezelésre. Megnyugtatja őket, és mindketten megkérdezhetik, amit tudni szeretnének.

- Úgy érti, a fiam is bejöhetne legközelebb, ha lesz ideje? Valamivel jobban érti a szakkifejezéseket, mint én! - mosolyodott el Mrs. Marshall.

Rebecca nem szívesen gondolt az elutasító, akadékoskodó férfira, de azért beleegyezően bólintott. Titokban azonban bízott benne, hogy Mr. Marshallnak a kezelés idején halaszthatatlan dolga akad.

Rebecca nem gondolta volna, hogy a finom megjelenésű hölgy valamikor nagyon nehéz anyagi körülmények között élt. A férje korán meghalt, és az asszony nem kímélte magát, hogy a gyerekeinek mindent megadhasson. Kedves, kiegyensúlyozott egyéniségében mindenesetre nem hagytak nyomot a nélkülözéssel teli nehéz évek.

Rebecca nem is értette, hogy lehet egy ilyen kedves hölgynek olyan kiállhatatlan fia. Mivel a következő beteg minden pillanatban megérkezhetett, ott maradt az előtérben. Amíg a rendelő igazán be nem indul, takarékosságból nem akart asszisztenst felvenni maga mellé. Az ablakból figyelte a világosszürke BMW-t, amelynek kinyílt az ajtaja, és Mrs. Marshall beült.

Egy pillanatra feltűnt Mr. Marshall sötétbarna haja, és tiszteletet keltő széles válla. Rebecca természetesen nem hallhatta, mit mondott az idős hölgy a fiának, csak azt látta, hogy a férfi kedvesen felnevet. Rebecca lenyűgözve nézte. Az a nevetés ugyanis teljesen megváltoztatta a harapós férfit. Eltűnt róla a kifejezéstelen álarc, a vonásai megelevenedtek, és rendkívül vonzó férfivá változott. Sőt! Egyenesen veszélyesen vonzóvá, amint azt Rebecca heves szívverése kétséget kizáróan bizonyította.

Amikor az utolsó beteg is távozott, Rebecca végre foglalkozhatott a nap folyamán többször is felötlött kérdéseivel. Huszonnégy éves volt, és jól tudta, hogy szépsége nem hagyja hidegen a férfiakat. Sértődötten kellett azonban nyugtáznia, hogy Alexander Marshallra sem tökéletes alakja, sem pompás, mélyvörös haja nem volt hatással. Ráadásul még a hivatását is ferde szemmel nézi. Igaz, hogy az emberek bizalmatlanok azzal szemben, amit nem ismernek, ám Mr. Marshall a jelek szerint nyíltan elítélte és megvetette ezt a szakmát.

Hat éve, azaz amióta Rebecca elhatározta, hogy természetgyógyász lesz, minduntalan előítéletekbe ütközött. Mindig megvédte magát azokkal a támadásokkal szemben, amelyek szakmája ellen irányultak, most mégis irtózott a gondolattól, hogy Mrs. Marshallt a következő kezelésen bizalmatlan, rideg és ellenséges fia társaságában fogadja.

Röntgenfelvételeket hívott elő, gondolatai el-elkalandoztak. Jókora összegbe került a röntgenberendezés, mert a helyiség belső falát sugárvédő borítással kellett ellátnia. De kezdettől fogva az az elv vezérelte, hogy a betegeinek a lehető legjobb szolgáltatást nyújtsa.

A következő alkalommal nemcsak a kezeléssel lehet Mrs. Marshall szolgálatára, hanem a röntgenfelvételek alapján megnyugtathatja, hogy az esése során szerzett sérülései nem komolyak. A mai nap második betegének a röntgenlelete azonban megerősítette Rebecca gyanúját: a csípőízületek erősen megkoptak, mindkét oldalon sebészeti beavatkozással kell a forgókat megújítani. A szakmai etika azt követelte, hogy ilyen esetekben értesítse a beteg háziorvosát, hogy az mielőbb ortopéd sebészhez irányítsa az illetőt.

Rebecca átfutotta a névsort, amelyet a jó hírű sebészekről készített, és megakadt a szeme a Marshall néven.

- Nocsak, még egy Marshall! Szegény beteg érdekében remélem, hogy kellemesebb ember, mint a délelőtti névrokona.

- Jó napot, Mrs. Marshall! - köszöntötte Rebecca az ezúttal egyedül érkező betegét. - A fia ma nem tudta elkísérni? - Rebecca csodálkozott, miért érez a megkönnyebbülés helyett valami csalódottságfélét.
- Már ott álltam indulásra készen - mesélte bosszankodva az idős hölgy -, amikor a titkárnője telefonált, hogy mégsem tud elhozni, hívjak magamnak taxit. - A kezelő felé tartva Mrs. Marshall tovább mesélt: - Szabadságot vett ki, hogy valami tudományos munkát befejezhessen, és egy előadás-sorozatot megírjon. De örökösen rátelefonálnak, és behívják. Így a szabadsága alatt még többet dolgozik, mint máskor. Pihenésre gondolni sem tud.

Miközben Mrs. Marshall tovább csacsogott, Rebecca gondolatai elkalandoztak. A jelek szerint a nehéz gyerekkor után Alexander Marshallnak sikerült fontos, befolyásos emberré felküzdenie magát. A fellépése is ezt igazolja. Semmi kétség, karmesteri pálcához szokott. A lány már az első találkozásuk alkalmával nyomasztónak érezte határozott egyéniségét. A férfi ugyan egyértelműen jelezte, milyen kevésre tartja, Rebecca furcsa mód mégis várta a lehetőséget, hogy újra összecsapjon vele.

Éppen hellyel kínálta Mrs. Marshallt a rendelőben, amikor a bejárati ajtó felől hangos kopogás hallatszott. A lány kisietett, és amint ajtót nyitott, a már ismerősen hideg szürke szempárba nézett.

- Mr. Marshall! - kiáltott fel meglepetten.

- Ah, Alexander, fiacskám! Hát mégis el tudtál szabadulni?

Rebecca szélesre tárta az ajtót, hogy Mr. Marshall hatalmas alakja kényelmesen beférjen rajta. A férfi egy pillanatra megtorpant.

- Szabad bejönnöm? - kérdezte udvariasan.

- Természetesen. A kedves édesanyja bízott benne, hogy sikerül ideérnie. - Rebecca kezet nyújtott. Amikor a férfi a tenyerébe zárta keskeny kezét, a lányt különös forróság öntötte el. Hevesen visszahőkölt.

- Maga viszont inkább abban bízott, hogy nem érek ide, ugye? - A férfi olyan halkan beszélt, hogy csak Rebecca hallhassa, amit mond.

A lány hallgatott. Nem tudott válaszolni. Túlságosan zavarban volt ahhoz, hogy okos feleletet tudjon kiötölni. Ám védekező ösztöne máris feltámadt. Gyorsan becsukta az ajtót, és a betegéhez fordult.

- Tehát, amint már mondtam, a nyaki és válltáji panaszait szerencsére csak kisebb sérülés okozza. Semmije sem tört el. - Rebecca a háta mögül türelmetlen szusszantást hallott. Mr. Marshallhoz fordult, és megkérdezte: - Valami baj van?

- Mivel támasztja alá a megállapítását? Azt ígérte legutóbb anyámnak, hogy ma megnézheti a röntgenfelvételeket.

- Meg is nézheti. Általában azonban mielőtt a betegeimnek a felvételeket megmutatom, először röviden összefoglalom a tényállást. De ha másként kívánja, arról is lehet szó. - Újra Mrs. Marshallhoz fordult. - Tehát hogyan óhajtja?

- Kedvesem, nekem alapjában véve mindegy. De bevallom, kíváncsi vagyok rá, hogy nézek ki belülről.

- Rendben van. - Rebecca elővette a borítékból a felvételeket. - Ezt a két felvételt készítettük a múltkor. Amint látja, ez egy oldalirányú felvétel, a másik pedig szemből készült. - Rebecca szép sorjában mindent elmagyarázott, közben több ízben rákérdezett, tudja-e a beteg követni a szavait. Ügyelt rá, hogy érthetően fejezze ki magát: - Bizonyos elhasználtságra utaló jelek tagadhatatlanul látszanak, amelyek valószínűleg a munkája rovására írhatók. Ám ezek az eséséig nem okoztak fájdalmat. Az ütődés következtében azonban érzékennyé váltak. Ez okozza a fájdalmait.

- Hogyan akarja kezelni anyámat? - szólt közbe hosszú hallgatás után első ízben Mr. Marshall.

- Először nagyon egyszerű eljárással ellazítom az izmait, hogy a nyak könnyebben mozgatható legyen.

- Kicsit ködösen, illetve túl egyszerűen hangzik - jegyezte meg megvetően Mr. Marshall. - Van egyáltalán kialakult orvosi diagnózisa?

Ez már nyílt kihívás volt! Ez az alak kételkedik a képességeiben! Az elmúlt hat év alatt Rebecca megszokta már az örökös támadásokat, hogy újra és újra bizonyítania kell a hozzáértését, mégis pimaszságnak tartotta ezt a gáncsoskodást. Általában jól uralkodott magán, de a vöröshajúak legendásan heves vérmérséklete ezúttal győzedelmeskedett.

- Igen, Mr. Marshall, van határozott diagnózisom. Az édesanyja elesett. Ha ehhez hozzávesszük az ízületek enyhe kopottságát, a két jelenség azt eredményezi, hogy az izmai cervikális részen védekezően összehúzódnak, másként szólva begörcsölnek. Bizonyos izomszöveti sérülésről is beszélhetünk, illetve a csigolyatáji porckorongok rendkívüli igénybevétele kismérvű brachiális parézishez vezetett. Nos, ezekkel a nagy szavakkal már elégedettebb?

Rebecca döbbenten állapította meg, hogy elveszítette a fejét. Az arca tűzben égett. Kezét a szája elé kapta, mintha ezzel visszavonhatná a szavait. Zavarából Mrs. Marshall segítette ki. Az idős hölgy kuncogva nézett a fiára.

- Látod, Alexander, ezért akartam, hogy elkísérj! Nem is sejtettem, hogy ezt a sok hókuszpókuszt érthetően is el lehet magyarázni. Azt hittem, tolmácsra lesz szükségem a végeérhetetlen latin szavaitokhoz, amelyeket ti, orvosok használtok.

- Hogyan... - Rebecca nem találta a megfelelő szavakat. - Bocsásson meg, de hogy értsem ezt?

- Nem értheti, kedvesem, és ez az én hibám. Elfelejtettem ugyanis elmondani, hogy Alexander a Szent Augusztina Kórházban dolgozik. -A nevezett kórház London leghíresebb és legelőkelőbb egészségügyi intézménye volt. Rebecca megütközve nézett Mr. Marshallra, miközben a büszke anya folytatta: - Nem régen dolgozik ott, de ő az egyik legjobb ortopéd sebészük.

Rebecca most jött igazán zavarba. Végre összeállt a fejében az eddig talányos kép, így már értett mindent. Az iménti kitörését azonban még megbocsáthatatlanabbnak érezte. Mit gondolhat róla ezek után Marshall doktor? Nyugalmat erőltetett magára, hogy mentse, ami menthető.

- Ezek szerint teljességgel tisztában van a szakkifejezésekkel, és ha a kedves édesanyjának később még valamilyen kérdés az eszébe jut, könnyedén válaszolhat rá.

A szeme sarkából látta, hogy a férfi elismeréssel nyugtázta, milyen hamar visszanyerte lélekjelenlétét. Mostantól azonban nagyon ügyelnie kell, hogy higgadt maradjon.

- Kérem, Mrs. Marshall, feküdjön oda a heverőre, hogy kezelésbe vehessem a nyakát és a vállát. Mielőbb rendbe kell jönnie, hogy újra autót vezethessen.

- De szép is volna! Alexander meghatóan kedves, hogy rám áldozza a drága idejét, és elvisz, ahova kell. Még a kutyámat is rendszeresen sétáltatja. Mégis alig várom, hogy önállósíthassam magam.

Hogy milyen elfogultak tudnak lenni az anyák a csemetéikkel szemben! - gondolta Rebecca, miközben segített az idős hölgynek kényelmesen elhelyezkedni a kezeléshez. Sok minden eszébe jutott Alexander Marshallról, de hogy meghatóan kedves volna, az éppen nem!

- Mrs. Marshall, kívánja, hogy a fia benn maradjon a kezelés alatt, vagy várjon odakinn?

Rebecca hallotta, ahogy Alexander Marshall nagy levegőt vesz a határozott közbelépéshez, de az édesanyja megelőzte.

- Nyugodtan itt maradhat! - mondta könnyedén, majd rosszmájú hunyorgással hozzátette: - Ki tudja, talán még tanul is valamit.

Mr. Marshall levegővétele még hangosabb lett, de Rebecca nem törődött tovább vele, minden figyelmét a betegére összpontosította.

- Kérem, engedje el magát, és amikor felemelem a fejét, ne segítsen... Nagyon jó! Most elfordítom oldalra a fejét. Egy kis roppanást fog hallani, amilyet néha az ujjperceink hallatnak... Remek. Így, most megnézzük még egyszer, meddig tudja elfordítani a fejét.

- No, de ilyet! Máris sokkal jobb. Pedig csak az a kis roppanás volt. - Mrs. Marshall oldalra fordult, hogy lássa a fiát. - Te is hallottad, Alexander? Hiszen ez csodálatos! - Az anya nem várt választ, és persze nem is kapott. Marshall doktor úgy állt ott, mint egy rendíthetetlen őrszem, és árgus szemekkel figyelte a kezelést.

Miután Mrs. Marshall felöltözött, Rebecca mindent gondosan bejegyzett a beteglapra. Alexander Marshall merevsége kissé felengedett:

- Nagyon ügyes volt! - Ezt akár bókként is fel lehetett volna fogni, ha az arckifejezése megenyhül. Mr. Marshall az ajtó felé indult, de mielőtt kilépett volna, hidegen megjegyezte: - Valószínűleg nem tudom elkísérni anyámat minden kezelésre, de biztos lehet benne, hogy az állapotát folyamatosan figyelemmel fogom kísérni.

A lány ebben egy pillanatig sem kételkedett.

Másnap reggel, amikor Rebecca belépett a rendelőjébe, rögtön megszólalt a telefon. Gyorsan felkapta a kagylót. Valami megfoghatatlan reménység motoszkált benne...

- Rebecca James?

Az ismeretlen hangtól rögtön kihunyt benne a botor reménykedés. De egyáltalán, milyen alapon hívna fel Alexander Marshall? Miért vagyok csalódott, ha nem jelentkezik? - rótta meg magát.

- Igen, én vagyok. Miben segíthetek?

- Üdvözlöm, Rebecca! Tony vagyok. A múlt hónapban a szakmai tanácskozáson beszélgettünk.

- Emlékszem, jó napot, Tony! - A lány már látta is maga előtt a rokonszenves, jóképű fiatalembert, akivel nagyon izgalmas szakmai kérdésekről vitatkozott.

- Talán emlékszik még arra is, szó esett róla, hogy a Nemzeti Betegbiztosítási Pénztár támogatná a természetgyógyászok és a kiropraktikusok bizonyos szolgáltatásait. A kérdésben érdekelt szakemberekből csoportok alakulnának egy országos tanulmány összeállításához, és javaslatokat tennének. A legfontosabb kérdés, hogyan lehet az ortopéd sebészek, reumatológusok, illetve a kiropraktikusok tevékenységét összehangolni. A maga körzetében sajnos bonyodalmak támadtak. Már minden sínen volt, a csoport minden képviselőjét kiválasztották, amikor a kollégája megbetegedett.

- Donald? Sajnálom! - Rebecca jól ismerte és kedvelte az idős úriembert. - Komoly a baj?

- Nem, éppenséggel nem. De a felesége állítólag rábeszélte, hogy vesse alá magát egy rég esedékes műtétnek.

- És hogy kerülök én a képbe? - érdeklődött a lány. - Donaldnak helyettes kell a rendelőjébe?

- Úgy tudom, már van helyettese, de azért hívja fel, és kérdezzen rá! Én más ügyben hívom. Donald helyett magát javasolták a munkacsoportba.

A lány titkon mindig abban reménykedett, hogy ilyen irányú tevékenységbe is bekapcsolódhat egyszer, bár arra igazán nem számított, hogy ennyire gyorsan sor kerülhet rá.

- Úgy érti, helyettesíthetném Donaldot, amíg gyengélkedik. Hiszen biztosan visszatérne az egyeztető csoporthoz, amint...

- Szabad egészen őszintének lennem? - szakította félbe Tony. - Nem vagyunk meggyőződve róla, hogy Donald bírná a megterhelő feladatot. A felesége folyton rágja a fülét, hogy ne dolgozzon annyit. A műtétre is azért beszélte rá, hogy időt nyerjen, és eltérítse a férjét az újabb feladatvállalástól. Amikor a pótlásáról beszélgettünk, és a maga neve szóba került, többen úgy látták, még túl fiatal ilyen kitüntető megbízatásra, ugyanakkor a tudása és az eredményei nagyon meggyőzőek. Ha további ellenvetések merülnének fel, még mindig előhozakodhatunk a családi kapcsolataival...

- Nem, Tony! - állította le a lány határozottan a férfit. - Ha nem vállalhatom saját jogomon ezt a munkát, akkor inkább húzzanak ki a jelöltek névsorából. A családi összeköttetéseim, ahogy finoman nevezte, nem kaphatnak szerepet ebben az ügyben.

Mivel a férfi hallgatott, Rebecca már megijedt, hogy el is szalasztotta a nagy lehetőséget. Ennek ellenére megismételte a kijelentését:

- Ebből nem engedek, Tony! Vagy a saját érdemeim alapján vesznek be a munkába, vagy sehogy. Különben sem hiszem, hogy egy ilyen jellegű tevékenységben számítanának a kapcsolataim. De nincs is szükség rájuk. Ahogy Donaldot ismerem, ő már minden számba vehető összeköttetést feltérképezett. Hol lesznek a megbeszélések, és ki az ortopéd sebészet képviselője?

- Ne haragudjon, már az elején ezzel kellett volna kezdenem. Ugyanis ez a másik bökkenő. Hosszas huzavona után a Szent Augusztina Kórházra esett a választás. Magának külön szerencse, mert a közelben van. Sajnos, az ortopéd sebész új ember. Kitűnő szakember hírében áll, de arról semmi tudomásunk nincs, miként vélekedik a természetgyógyászatról. A neve Alexander Marshall.

2. FEJEZET

Rebecca zuhanyozás után sokáig dörzsölgette a testét. Elaludt, és így próbálta felfrissíteni magát a megbeszélésre. Igyekeznie kellett, ha nem akarta, hogy Alexander Marshall szóvá tegye a pontatlanságát!

Szerencsére már tegnap este kikészítette a ruháját. Nem volt könnyű a választás. De amikor felöltözött, és a tükör elé állt, elégedett volt az eredménnyel. Hagyományos, szűk szabású, halványzöld kosztümje és a krémszínű selyemblúz tökéletesen illett az előtte álló alkalomhoz. Alexander Marshall szigorú szeme sem találhat rajta kifogásolnivalót. A férfinak nyilvánvalóan vesszőparipája volt a makulátlan öltözködés.

Leheletnyi festéket vitt fel az arcára, még lenyelt egy korty kávét, és éppen indulni akart, amikor megszólalt a telefon.

Türelmetlenül felkapta a kagylót. Még ezzel is feltartják!

- Rebecc...?

Azonnal ráismert az anyjára, aki jellegzetesen elharapta a szavak végét. A lány azt is tudta, hogy a beszélgetés nem fog sokat elrabolni az idejéből. Az anyja megvetette a bőbeszédűséget.

- Ugye nem felejtetted el, hogy este velünk jössz a bankettra?

- Nem, anya, nem felejtettem el - füllentette a lány. Ha nem aludt volna el, még átfutotta volna a naptárában a mai napra szóló bejegyzéseket.

- Jó. Akkor hat és fél hét között ott leszünk. Attól függően, milyen lesz a forgalom. Készülj el addigra!

- Viszlát, anya! - De az anyja addigra már letette. - A nyavalyába! - bosszankodott Rebecca, majd felkapta az aktatáskáját, és bekapcsolta az üzenetrögzítőt. - Ma este fog csak igazán nehezemre esni a jól nevelt úrilány szerepében bájologni. De apának nagyon fontos ez az este, nem szabad elrontanom.

- Nocsak, nocsak, dr. James mégiscsak megtisztel bennünket a jelenlétével? - Rebecca úgy érezte, ez a jéghideg hang élete végéig üldözni fogja a rémálmaiban. - Már azt hittük, kihúzhatjuk a jelenléti ívről - toldotta meg a gúnyos megjegyzést az asztalnál ülő hölgyhöz fordulva Marshall doktor. - Hadd mutassam be Mrs. Barkert! Ő a reumatológus a munkacsoportban. A pontatlan kolléga Rebecca James.

Ellen Barker komoly arccal bólintott. Mind a haja, mind a ruhája tökéletes volt. Rebeccát lelkifurdalás gyötörte, mert indulás előtt nem volt ideje még egyszer belepillantania a tükörbe. A kórházba érve további időveszteséget jelentett, hogy nem találta meg rögtön a megbeszélésre kijelölt szobát, s jó ideig szaladgált a folyosókon, mire végre rábukkant.

Mr. Marshall természetesen maga volt a megtestesült jólöltözöttség. Grafitszürke öltönye érvényre juttatta széles vállát, ragyogó fehér inge pedig napbarnított bőrét.

- Kérem, foglaljon helyet! - Egyszerre nyoma sem volt a hangjában a személyeskedésnek. - Ne vesztegessük az időnket! Sok a dolgunk. Abból indulok ki, hogy valamennyien tudjuk, miről van szó. Hiszen a Brit Természetgyógyász-orvosok Szövetségének indítványa eljutott magukhoz is.

Rebecca tekintete most találkozott először közvetlenül Marshall doktoréval. A férfi tetőtől talpig végigmérte. Rebeccát a dolog nem zavarta, épp ellenkezőleg, kicsit felpiszkálta a képzeletét.

Talán nem is olyan megközelíthetetlen, mint amilyennek mutatja magát, futott át az agyán. A gondolattól kellőképpen erőre kapott, amire szüksége is volt, hogy meggyőzően képviselhesse a szövetség álláspontját.

- Úgy van, Mr. Marshall - jelentette ki határozottan. - Az indítvány szövegét ismerjük. Sajnos, nem tudtunk kellő alapossággal felkészülni, mert az előkészületek során váratlan személyi változás állt be, illetve az egyeztetés helye is sokáig nyitott kérdés maradt. De ha jól együttműködünk, tekintettel a kérdés fontosságára, talán még előny is származhat abból, hogy az elképzeléseink nincsenek végleges formába öntve.

- Együttműködés?! - kérdezte elutasítóan Marshall doktor. - Úgy gondolja, hogy szó lehet komoly együttműködésről? - A férfi egy pillanatra Ellen Barkerre nézett. - Legelőször is bizonyítania kellene, mit kínálhat a gyógyításban a maga kétes eredményeket adó szakterülete.

- Semmit nem kell bizonyítanom. - Rebeccának sikerült kifelé nyugalmat mutatnia, holott a megjegyzés mélyen felkavarta. - A természetes módszereket alkalmazó gyógyászat, ahová mi, kiropraktikusok is tartozunk, régen bebizonyította eredményességét. Már évekkel ezelőtt tekintélyes tudóscsoportok igazolták munkánk hatásosságát. A mi jelenlegi feladatunk az, hogy megvizsgáljuk, mely módszereink jogosultak arra, hogy a Nemzeti Betegbiztosítási Pénztár támogatását elnyerjék, s a betegeinknek ne kelljen minden szolgáltatásunkat saját zsebből fizetniük.

- Úgy gondolja az együttműködést, hogy a maga kezébe kerülhet a beteg, ha a háziorvos hozzánk küldi? Azt hiszi, azért utalják be ide, hogy aztán mi magának átengedjük? Gondolja, hogy a betegek beletörődnek abba, hogy végre helyet kapván a kórházunkban, egyszerre csak be kell érniük egy „csontkovács” kezelésével? Nem hinném, doktornő.

Rebecca érezte, hogy a hűvös hanghordozás mögött hevesebb indulatok húzódnak meg. Marshall doktor pedig kíméletlenül folytatta:

- Attól tartok, a betegek felháborodnának, ha több hét vagy akár hónap kényszerű, fájdalmakkal terhelt várakozás után a megváltó operáció helyett holmi pótkezelést kellene elfogadniuk. - Minekutána sikerült a „pótkezelés” szóval megvetésének egyértelmű jelét adnia, Marshall doktor megnyugodva dőlt hátra a székében. Ám az asztalon tartott keze még mindig árulkodott felindultságáról.

- A magam részéről egészen másként látom a kérdést - vette fel elszántan a harcot Rebecca. - Az anyagomhoz mellékelt tájékoztató szerint azt kell rögzítenünk, hol tudjuk mi, kiropraktikusok az ismereteinket a leghatásosabban kamatoztatni. De szó sincs az ortopéd sebészekkel és a reumatológusokkal folytatandó versengésről. A dolog lényege éppen az volna, hogy az eddigi kezelési módszereket továbbiakkal egészítsük ki.

- És hogyan képzeli például a fizikoterápiás kezeléseket a gyakorlatban? Egyszerűen képtelenség az eddiginél több beteget fogadnunk. Sem helyünk, sem időnk nincs rá - vette át a szót Ellen Barker.

- Tudom, hogy az osztályuk túlterhelt, de nem látom előre, milyen hatással lesz maguknál a tervezett együttes munka hosszú távon - vallotta be Rebecca. - Tulajdonképpen az első időkben meg kellene csappannia a betegeik létszámának, hiszen az olyan panaszoknál, mint merev nyak vagy váll, nyugodtan rám lehetne bízni az eset elbírálását. Ha pedig a kezelés megnyeri a beteg tetszését, ahogy az a más körzetekben már javában folyó kísérleteknél nemegyszer megtörtént, a súlyos esetek várakozási idejét jelentősen le lehetne csökkenteni.

Ellen Barker egyetértően bólintott, Marshall doktor azonban közbevágott:

- De még mindig nem szólt a helyhiányból fakadó gondokról.

- Ennél mi sem egyszerűbb! - jelentette ki győzedelmes hangon Rebecca. - Az együttműködés ezen a gondon is enyhíthet. A saját rendelőmben vizsgálom majd a betegeket.

- Azt már nem! - hördült fel Alexander Marshall. - Erről szó sem lehet.

- Hogyan? - Rebecca döbbenten meredt rá. - Másként nem tudok dolgozni. A betegeknek oda kell jönniük hozzám, és ha tudok rajtuk segíteni, megkezdem a kezelésüket.

- Nem! - jelentette ki újfent Marshall doktor. - Ehhez nem járulok hozzá. A betegeket itt kell kezelnie a felügyeletünk alatt.

- Értem. - Rebecca csodálkozva hallotta, milyen nyugodtan ejtette ki a szót. Bár ismerte már magát annyira, hogy tudja, ez csak a vihar előtti csend. - Szeretném tudni, milyen alapon óhajtja a munkámat ellenőrizni. A maga tájékoztató anyagában netán ott szerepel, hogy felügyelnie kell engem? Egyáltalán, volt arról szó, hogy a szakmai ismereteim alárendelt viszonyban vannak a maga ismereteivel?

A férfi közbe akart szólni, de a lány nem hagyta.

- Nem, most én mondom el az elképzeléseimet az előttünk álló munkáról: a feladatunk az, hogy hármunk szakterületét összehangoljuk. Külön-külön mindhárman kellően felkészültek vagyunk, nincs szükségünk senkinek a felügyeletére. - Rebecca nagy levegőt vett, és folytatta: - Egy előzetes vizsgálat során meg kell állapítanunk, milyen stádiumban van a beteg, és milyen kezelés a legmegfelelőbb számára az adott állapotban.

A lánynak minden erejére szüksége volt, hogy a dühét féken tartsa. Lángoló arca azonban világosan mutatta, mennyire feldúlt. Idegesen megnyalta kiszáradt ajkát, és meglepetten észlelte, hogy a férfi tekintete a szájára tapadt. Alexander Marshall szeme néhány másodpercre kerekre nyílt. Nyomasztó csend támadt. Jó időbe telt, míg Marshall doktor válaszolni tudott.

- A kórháznak és az érintett munkatársainknak ugyan komoly megterhelést fog jelenteni, mégis, amíg nem győződtem meg arról, hogyan folyik ez az előzetes vizsgálat, nem háríthatom másra a betegeink iránti felelősséget. A háziorvosok teljes bizalommal irányítják őket hozzánk. Ezért azt javaslom, legalább az első időkben vizsgáljuk itt a kórházban őket. Menet közben ki fog derülni, megoldható-e ily módon a dolog, vagy változtatnunk kell rajta.

- Átmeneti megoldásként elfogadhatónak tartom - hagyta jóvá kollégája javaslatát Ellen Barker. - De bevallom, kíváncsian várom, hogyan indul be ez az egész. A magam részéről örömmel venném, ha azok a betegeink, akiknek a javulásában magam sem bízom, most újabb esélyt kapnának. Még ha az orvoslás szokatlan ágából származik is ez az esély. Az idő kérdése azonban nehéz dió lesz. Honnan veszünk el időt a betegek beosztásához a megfelelő kezelésekre? Erről jut eszembe, nekem ma reggel van egy másik megbeszélésem is, és máris indulnom kell.

- Mit szólna hozzá, ha később felhívnám a rendelőmből? - indítványozta Rebecca. Kicsit megkönnyebbült, mert érezte, hogy legalább Ellen Barkernek nincsenek előítéletei vele szemben. - Megegyezhetnénk néhány időpontban, később pedig egyeztethetnénk Mr. Marshall-lal.

- Rendben - jelentette ki nyugodtan a férfi. - Aztán majd meglátjuk, hogyan tovább. - Összerendezte maga előtt a papírokat, és felállt.

Rebecca elindult kifelé Ellen Barker nyomában, amikor a férfi utánaszólt:

- Szeretném, ha mielőbb felvázolnánk a munkánk körvonalait. Ráér ma délután?

A lányt ismét meglepte az orvos szigorú önfegyelme és önuralma. A legkisebb zavart sem lehetett felfedezni rajta. Vagy az az előbbi megingás is csak Rebecca képzeletében játszódott le?

- Sajnálom, ma semmiképpen nem tudok a rendelkezésére állni. - Valóban sajnálta. Szívesen elbeszélgetett volna Mr. Marshall-lal kettesben. Talán bepillanthatna az áthatolhatatlannak tűnő álarc mögé. - A délelőtti rendelésemet a megbeszélésünk miatt délutánra tettem át. És este sem érek rá.

Csak miután kimondta, akkor vette észre, hogy a férfi az esti elfoglaltságára nem is volt kíváncsi.

- Ma este nekem sem jó. Nincs más hátra, megbízom a titkárnőmet, egyeztessen magával egy időpontot. - Egy pillanatig úgy látszott, mintha még mondani akarna valamit, de aztán csak intett búcsúzásképpen, és Rebecca eltávozott.

- Csakhogy túl vagyok a nehezén - dörmögte Rebecca apja, James professzor. - Teljesítettem a kötelességem, fellélegezhetek, és innentől élvezhetem az est hátralevő részét.

- Thomas! Hogy mondhatsz ilyet? Óriási adományokról van szó. Éppen a népszerűséged miatt esett rád a választás. Te igazán meg tudod adni a módját a vendégek fogadásának.

- Tudom, Louise, tudom. Ennek ellenére mindig úgy érzem magam az efféle helyzetekben, mint egy idomított majom.

Rebecca mosolyogva hallgatta szülei eszmecseréjét. Tulajdonképpen mindkettőjükkel egyetértett. Ugyanakkor igyekezett résen lenni, hogy elkerülje a szokásos összetűzést az apjával. Amíg otthon lakott, éppen elégszer volt benne része. Sajnos, a tapasztalatai azt mutatták, hogy az efféle estek előbb-utóbb elkerülhetetlenül háborúhoz vezettek közöttük.

Az asztaluknál híres orvosok és adakozásra hajlandó pénzeszsákok ültek. Időnként odajöttek hozzájuk más asztaloktól, és James professzor bemutatta őket az est védnökeinek.

Egyszer csak Rebecca furcsa bizsergést érzett a tarkóján. Mindjárt tudta, hogy valaki áll a háta mögött. Érdeklődve várta, ki lehet az. Ezúttal James professzor is másként viselkedett. Az arca felderült, felállt, és megrázta a vendég kezét.

- Alexander, kedves fiam! Hát magát is beszervezték? Mindenesetre örülök, hogy látom! Ismeri már a feleségem? A szervezőbizottság oszlopos tagja.

Rebecca agyában felhangzottak a figyelmeztető szirénák. Minden idegszálával figyelte a fejleményeket.

- Nagyon örülök, hogy személyesen is megismerhetem, Mrs. James.

- Kérem, Alexander, szólítson Louise-nak. Biztos vagyok benne, hogy a jövőben gyakran fogunk találkozni, hiszen egy osztályon dolgoznak Thomasszal.

Mrs. Jamesnek végre eszébe jutott, hogy van egy lánya is, akivel az est során még szóba sem elegyedett.

- Alexander, engedje meg, hogy bemutassam a lányunkat, Re-beccát.

Rebecca biztos volt benne, hogy hamarosan nagy botrány lesz. Hátrafordult, és belenézett Marshall doktor tágra meredt, döbbent szemébe.

A férfi már utcai ruhában is lehengerelte a női szíveket, szmokingban pedig egyenesen halálos veszélyt jelentett. Egyenes háttal, sőt kissé mereven állt. Magas, erős, magabiztos és elképesztően férfias jelenség volt.

- Marshall doktorral már ismerjük egymást - jelentette be Rebecca, miközben odanyújtotta a kezét Alexandernak. Amikor a férfi nagy meleg tenyerében eltűnt a keze, komoly előnyére szolgált, hogy ülve maradt. A tagjait ugyanis megfejthetetlen eredetű gyengeség fogta el. Észre sem vette, hogy a férfi a szükségesnél jóval tovább szorongatta a kezét.

Alexander arcán halvány mosoly suhant át.

- Sajnos, a kapcsolatunk ez idáig pusztán szakmai természetű volt.

A férfi valószínűleg Rebecca szüleinek kérdésére válaszolt ezzel a mondattal, amelyet azonban a lány alkalmi hallászavarában nem észlelt.

- Szakmai természetű? - kérdezte James professzor. - Csak nem azt akarja mondani, hogy valami köze lenne ahhoz a marhasághoz, amit a lányom művel?

- Közvetlenül nincs is. - A férfi enyhén zavarba jött, mintha rajtacsípték volna, hogy tiltott területre tévedt. - Megállapítottuk, hogy vannak közös betegeink - mondta nem egészen egyenesen. - Bizonyos kapcsolat emiatt elkerülhetetlen.

- Elkerülhetetlen? - ismételte meg gúnyosan a professzor. - Tegye már meg a kedvemért, magyarázza meg az én szegény kis buta, eltévelyedett gyermekemnek, hogy sarlatánságra pazarolja az idejét. - Haragos tekintetet lövellt Rebecca felé, de a felesége nyugtatólag a karjára tette a kezét. Louise azonban nem tudta megbékíteni a férjét. - Nem értem, miért nem választott magának rendes szakterületet. Ha már egyszer annyira nem akart a közelünkben maradni, az ország bármelyik neves orvosegyetemére bejuttattuk volna.

- Jól tudod, hogy nem erről volt szó! - Rebecca nem hallgathatott tovább. - Nem vonom kétségbe, hogy minden követ megmozgattál volna értem, ha azt tettem volna, amit te akarsz. - A lány nem vette észre, mennyire kihallatszik a hangjából mélységes sértettsége. Ezért meglepte, amikor Alexander Marshall békítőleg közbelépett.

- Nem mindenkinek jelenti az álmai netovábbját a magas orvostudomány. - A kezét Rebecca vállára tette, és gyengéden megszorította. - Nem is beszélve arról, hogy nem mindenki bírná erővel a mi szakmánkat. Vannak persze olyanok is, akik szeretnének mondjuk sebészek lenni, de nem képesek elérni a szakosodáshoz szükséges jó vizsgaeredményeket.

Rebeccának egy pillanatra elborult az agya. Először nem tudott megszólalni, de aztán megeredt a nyelve. Kilökte maga alól a széket, és a férfi felé sziszegte:

- Ne merjen ilyen leereszkedően beszélni velem! Honnan veszi egyáltalán, hogy azért választottam a szakmámat, mert a megálmodott hivatáshoz nem volt elég sütnivalóm? - Szeme sarkából látta, hogy az anyja kétségbeesett kézmozdulatokkal próbálja elhallgattatni, ő azonban ügyet sem vetett rá. - Maga szerint hányasokat kell elérnie a halandónak, hogy bebocsáttatást nyerjen, mondjuk, a nagy sebészet kapuján? - feszegette tovább a kérdést. - Tizennégy jeles és öt jó vizsgajegy elegendő a nagy akadály vételéhez?

Halálos csend lett. Az asztaluk az általános érdeklődés középpontjába került. A lány elszégyellte magát. Belátta, hogy a kínos jelenetért egyedül ő a felelős. Zavartan valami bocsánatkérés-félét dadogott, és megpróbált kereket oldani a színhelyről. Csakhogy Alexander Marshall nem mozdult előle. Sőt szándékosan elállta az útját, amikor a lány lehajtott fejjel meg akarta kerülni.

- Engedjen elmenni - kérte halkan. Érezte, hogy a jelenet egyre kellemetlenebb lesz, mert már a könnyeit nyeldeste.

- Ha most elszalad, mindenki meg lesz győződve arról, hogy valami rendkívüli történt. Ezt akarja? - Alexander is halkan beszélt, hogy a természetellenes csendben senki ne hallhassa a szavait.

Rebecca összeszedte a bátorságát, és könnyes tekintetét a férfira emelte.

- Van valami ötlete, hogy mi egyebet tehetnék? Hallgassam tovább apám gyilkos megjegyzéseit? Várjam meg, amíg mindenkinek a tudomására hozza, mekkora csalódást okozott neki a lánya?

- Elmehetnénk például táncolni is.

- Táncolni? Magával? De hát miért?

- Mert a szomszéd teremben egy zenekar játszik. Csak azért. És mert szeretnék nézőközönség nélkül bocsánatot kérni magától. És végül, mert nagyon szeretnék táncolni magával. - Ezzel kézen fogta a döbbent Rebeccát, és odaszólt a feszengő szülőknek: - Bocsássanak meg, Rebeccával szívesen táncolnánk egyet.

Mintha csak a világ legtermészetesebb dolga volna, átölelte Rebecca derekát, és átvezette a lányt a termen. A tenyere egy pillanatra hozzáért Rebecca bőréhez, mert a fenyőzöld estélyi ruha kivágása merészen a lány dereka alatt végződött. Rebecca beleborzongott, mintha hűvös szél csapta volna meg.

A táncteremben félhomály volt, ami az étterem vakító csillárfénye után jólesett a szemüknek. Könnyen eltalálták a bemelegítő szám ütemét is. Rebecca borzongása ugyan elmúlt, de most valami belső forróság öntötte el. A férfi közelében teljesen elveszettnek érezte magát. Agyában erőtlenül motoszkált egy hang, amely figyelmeztetni akarta, hogy ez az ember megsértette. Nemcsak őt magát, hanem a hivatását is. Ráadásul tanúja volt annak, ahogy az apja gúnyolta. Mégsem tudott a bűvköréből szabadulni.

Természetesen titokban hálás volt a megmentő táncért, így elhárult a veszély, hogy az apjával komolyan összevesszen. De honnan vette Alexander Marshall a bátorságot, hogy egyáltalán felkérje? Tulajdonképpen fel se kérte, csak magával cipelte a táncterembe.

Miközben magában füstölgött, a keze csak úgy véletlenül összekulcsolódott a férfi tarkóján. Akkor vette észre bizalmas mozdulatát, amikor az ujja a sötét hajfürtökhöz ért. Ijedten kapta el a kezét, és az orvos mellére tette, mintegy éket verve kettejük teste közé. Kicsit távolabb húzódott a férfitól, hogy a szemébe nézhessen.

- Ki vele, mit akart mondani? - szegezte neki a kérdést, bár a hangja csak nehezen engedelmeskedett. Talán a testében egyre fokozódó melegség miatt?

- Tessék? - kérdezett vissza rekedtes hangon Alexander. Láthatólag hasonló gondjai voltak, mint Rebeccának.

- Ne akarja elhitetni velem, hogy csak a bocsánatkérés miatt akart táncolni! Ugyan miért is akarna bocsánatot kérni?

A férfi közelebb húzta magához, de Rebecca igyekezett tartani a távolságot kettejük között, mert minél jobban összesimult a testük, annál inkább eltompult a tisztánlátása.

- Jó, ha nem akar táncolni, először essünk túl a bocsánatkérésen! - Az orvos egy erkélyajtóhoz vezette a lányt, ahonnan kijutottak egy tágas teraszra.

Az esti levegő kellemesen hűsítette felhevült testüket. Alexander azonnal levette a zakóját, és a lány vállára terítette. Rebecca orrát finom pézsmaillat csapta meg. Megpróbálta elhárítani a lovagias szolgálatot, de a férfi ragaszkodott hozzá.

- Kérem, hagyja csak magán! Fázni fog, pedig mindenképpen beszélnünk kell egymással.

Rebecca megadta magát. Egyébként sem volt képes komolyan ellenszegülni a férfinak.

- Nos, miről van szó? Meglepte, milyen tiszteletreméltó családból származom? A híres szüleimtől mindenki el szokott ájulni. Micsoda sorscsapás, hogy ezeknek a nagy koponyáknak ilyen elfuserált lányuk van. Szégyen, gyalázat!

- Elég legyen már! - rázta meg a vállánál fogva Alexander. - Semmi effélét nem akartam mondani.

- Hát akkor mit? - szegte fel az állát harciasan Rebecca.

- Bocsánatot akartam kérni, amiért elsietett következtetéseket vontam le.

- Ne eméssze magát! Ezzel nincs egyedül. Már mások is megtették, és még sokan meg fogják tenni. - Rebeccában lelohadt a harci kedv, amint eszébe jutott az iménti kínos jelenet az étteremben. - Az apám pedig, ahelyett hogy segítene, egyetlen alkalmat sem hagy ki, hogy minél többeknek a tudomására hozza, mekkora csalódást okoztam neki.

- Ha ez így van, miért jött el velük ma este? Ott volt a lehetőség, hogy velem töltse az estét - mondta elmosolyodva Alexander. Fehér fogsora megvillant.

- Nem sok hiányzott, hogy magát válasszam, annyira irtózom ettől a sok majomparádétól itt.

A férfi nevetett a csúfondáros megjegyzésen.

- De tudja, amikor anyám elrendeli a megjelenésemet egy ilyen rendezvényen, kevesebb erőmet emészti fel, ha fejet hajtok, mint ha szembeszegülök. Bár a csetepaté többnyire így sem marad el.

Rebeccának ekkor tűnt csak fel, milyen átható tekintettel figyeli a férfi. De aztán azzal magyarázta ezt, hogy a teraszon meglehetősen sötét volt, s ha Alexander látni akarta az arcát, erősen figyelnie kellett rá. Mégis olyan hatással volt rá a tekintete, mint az autó fénycsóvájába került őzre a vakító fény. Bénultan bámult a férfira.

Az első érintés gyengéd, alig érezhető volt, mint egy apró lepke szárnycsapása. Ám Rebecca abban a pillanatban mintha más világba került volna. Alexander az ajkai közé fogta a lány alsó ajkát, aztán a nyelvével végigsimogatta. Rebecca ösztönösen megnyalta a száját, megízlelve a nedvességet, amelyet Alexander ajka hagyott rajta. A férfi csak erre várt. Magához rántotta, s vadul megcsókolta. Megfeledkeztek arról, hol vannak, azt sem tudták, hogy kezdődött ez az egész, és nem is törődtek vele.

Végül Alexander bontakozott ki az ölelésből. Akadozva lélegzett. Valamit halkan megjegyzett, de a lány nem értette.

- Hmm? - nézett rá kérdőn Rebecca. Tulajdonképpen nem nagyon érdekelték a férfi szavai. Inkább újabb csókra vágyott.

- Azt mondtam, milyen kár érted...

Ettől aztán Rebecca egyszerre magához tért. Indulatosan hátraugrott.

- Kár értem? Ezt nevezed te bocsánatkérésnek? Gondolhattam volna!

- Rebecca! - kiáltotta értetlenül a férfi. - Mi bajod? - Meg akarta fogni a lány vállát, de annak ezúttal sikerült ügyesen kibújnia a keze közül. Alexandernak csak a zakó maradt a markában. Rebecca már elindult vissza a táncterembe.

A küszöbön megállt, és visszafordult.

- Maga tökéletesen egy véleményen van a szüleimmel. Egyetért velük, hogy komolytalan mesterségre pazarlom az időmet. De valami fontosat elfelejtettek: nem azért választottam magamnak hivatást, hogy bárki is elégedett lehessen velem, vagy hogy mások elismerését kivívjam. Számomra az volt a fontos, hogy én elégedett legyek a választásommal. És az vagyok.

A férfi szó nélkül belebújt a zakójába, és követte Rebeccát a terembe.

A lány a szüleit kereste. Először az anyját vette észre.

- Na végre, hogy előkerültél! Simsonék meghívtak bennünket egy italra. Velünk tartasz, vagy maradsz még, és később hazamégy taxival?

- Nem megyek veletek. Haza akarok menni. Hívok magamnak taxit.

- Majd én hazaviszem Rebeccát, Louise.

- Ó, köszönöm, Alexander.

- Nem! - Rebeccát mélységesen felháborította ez a pimaszság, de a férfi belefojtotta a szót.

- Keresse csak meg a férjét nyugodtan, Louise! Gondoskodom róla, hogy Rebecca biztonságban hazakerüljön.

Louise James nem kérette magát kétszer, sarkon fordult, és eltűnt. Rebecca majd felrobbant a dühtől.

- Még hogy maga gondoskodik a biztonságomról! Ne ábrándozzon róla, hogy beülök a kocsijába! - Ezzel faképnél akarta hagyni a férfit, de az elkapta a karját, és erősen megmarkolta.

- Megígértem valamit az édesanyjának. - A szürke szempárban nyoma sem volt kedvességnek, melegségnek vagy az imént még úgy lobogó tűznek. - Ha nem viselkedne ilyen gyerekesen, belátná, hogy késő éjszaka van, és fiatal hölgyek ilyenkor nem sétafikálnak egyedül a városban.

- Nem akarok sétafikálni. Taxit hívok.

- Ne aggódjon, nem akarok a szükségesnél több időt tölteni a társaságában. Jöjjön, essünk túl rajta!

A hazaút felért egy rémálommal. Mindketten némán bámultak ki a taxi ablakán. Rebecca a férfi minden mozdulatát éberen figyelte, de Alexander teljesen nyugodtnak és közömbösnek mutatkozott. Ez végképp felbosszantotta a lányt.

Amikor a taxi megállt a háza előtt, Rebecca kinyitotta az ajtót, és kifizette a sofőrt. Meglepetésére Alexander is kiszállt, odaszólt valamit a taxisnak, és karon fogta a lányt, mielőtt az tiltakozhatott volna.

- Mégis mit akar tőlem? - kérdezte felháborodottan Rebecca. Éppen megálltak a ház ajtajában.

- Ezt - mondta Alexander, és megcsókolta.

Minden dühe ellenére a lány újra elvesztette a fejét. A csók sajnos igen rövid volt.

- Nem tudom, mi bajod velem, de ha nem a szád jártatod, hanem az érzékeidre hagyatkozol, minden gondod megszűnik - jegyezte meg szemtelen mosollyal a férfi. Majd két ujjával tréfásan búcsút intett, és visszament a taxihoz.

Rebecca a legszívesebben hangosan utánakiáltotta volna, ami hirtelen dühében eszébe jutott, de csak tehetetlenül dobbantott a körömcipőjével.

Később, már az ágyában azon töprengett, hogy az elkövetkező hónapokban milyen sok időt fognak együtt tölteni. Bár önmaga előtt nem tagadta, mennyire vonzódik Alexanderhoz, rettegve gondolt a legközelebbi találkozásukra. Túl sok gyenge pontját tárta fel a férfi előtt, így az óriási előnnyel indulhat a következő ütközetben.

3. FEJEZET

Phyllis Marshall panaszaira egyértelmű javulást hozott az első kezelés. A második alkalommal egyedül érkezett a rendelőbe. A fiának azonban feltétlenül tudnia kellett a javulásáról.

Rebecca ujjongott magában, hiszen ezzel megfricskázta Alexander Marshallt. De tudta, hogy sem a betegén, sem magán nem segítene, ha világgá kürtölné a sikerét. Ilyen látványos javulás valószínűleg nem is csak a kezelésnek köszönhető. Más tényezőknek is közre kellett játszaniuk, mint például a beteg igyekvő közreműködésének, a megfelelő testtartásra vonatkozó tanácsok követésének, illetve a megadott tornagyakorlatok szorgalmas végzésének.

A kórházi közös vizsgálatok időpontját nem kellett személyesen megbeszélnie Alexanderral, azt teljes egészében a titkárnő szervezte meg. Rebecca egyrészt örült ennek, mert nem kellett a férfival találkoznia. A legutóbbi közjáték még túl elevenen élt az emlékezetében, és nem volt biztos abban, féken tudná-e tartani az indulatait. Másrészt viszont üresnek érezte az életét a férfival való izgalmas kis küzdelmek nélkül.

De azért meglepődött, amikor a kezelés után kikísérte Mrs. Marshallt, és a váróban Alexanderba ütközött. A férfi most is kifogástalan ruhában jelent meg. Pedig állítólag szabadságon volt.

- Szervusz - üdvözölte Rebecca. - Velem akarsz beszélni, vagy csak édesanyádért jöttél?

- Mind a kettő talált. - A férfinak láthatólag nem tetszett Rebecca fellépése. Talán bizalmasabb fogadtatásra számított? Vagy éppen a tegeződés zavarta? Ugyan miért kellene magázódniuk? - Azt szeretném tudni... lehetne-e szó arról... - Alexander bosszúsan megrázta a fejét. Nem szokta ilyen gyámoltalanul kifejezni magát. - Megengeded, hogy megfigyelőként jelen legyek néhány beteged kezelésénél?

Nocsak, milyen meglepő kérés! Megingott volna az elutasító gőg a szakmámmal szemben? - vetődött fel a lányban.

- Miért? - szegezte neki a kérdést a férfinak.

- Nagyon kézenfekvő! Ha belemegyek abba, hogy a hozzám irányított betegeket továbbküldjem hozzád, látnom kell, mire számíthatnak itt.

- Rendben. Mikor akarsz jönni? - Rebecca az asztalához lépett, és a naptárára pillantott. - Mostantól csütörtökönként a Szent Augusztiná-ban vagyok. A saját rendelésemre marad a hétfő, kedd és péntek.

- Ma délután megfelelne, miután hazavittem anyámat? - Alexander a naptárra lesett. - Úgy látom, több betegedet is berendelted mára. Utána elmehetnénk valahová vacsorázni.

A lány szeme rémületében nagyra nyílt, ami nem kerülte el Alexander figyelmét, de zavartalanul folytatta:

- Biztosan lesznek kérdéseim a kezeléseiden alkalmazott módszerekről, amelyeket ott kényelmesen megbeszélhetnénk.

Rebecca gyorsan összeszedte magát, és azon töprengett, hogyan háríthatná el a veszedelmes javaslatot.

- Nem hiszem, hogy el tudok menni, még elő kell hívnom a röntgenfelvételeket is. - Elgondolkodva az ajkára tette a mutatóujját. Amint felnézett, észrevette, hogy a férfi megbabonázva mered a szájára. A csókjuk emléke elsöprő erővel jelent meg mindkettőjük képzeletében.

- Talán ha elkészültem, nyolc körül találkozhatnánk valahol.

- Nem, inkább érted jövök - makacskodott a férfi, majd elhallgatott, mert Mrs. Marshall odalépett hozzájuk.

Rebecca megbeszélte az asszonnyal a következő időpontot. A férfi, miután az anyját udvariasan előreengedte a kijáratnál, még visszaszólt:

- Akkor délután találkozunk. Addigra döntsd el, hová menjünk! - tette hozzá, s a szeme kajánul felvillant. A lány szabadkozását mintha meg sem hallotta volna.

Alexander jelenléte a rendelőben kifejezetten idegesítette Rebeccát. A férfi már az első beteg megérkezése előtt betoppant, pedig a lány nagyon bízott benne, hogy valami közbejön neki.

Rebecca természetesen úgy gondolta, megkérdezi a betegeit, nem zavarja-e őket, ha egy megfigyelő jelen van a kezelésen. Csakhogy erre nem került sor. Alexander ugyanis azonnal magához ragadta a kezdeményezést. Megindító kedvességgel köszöntötte az első beteget:

- Mrs. Potter, Marshall doktor vagyok a Szent Augusztina Kórház ortopédiai osztályáról. James doktornővel együtt dolgozunk egy tanulmányon. Szépen kérem, engedje meg, hogy mint egy kisegér, meghúzódjam a sarokban, és végignézzem a kezelését.

A „kisegér” ugyan Marshall doktor termetét tekintve nem volt éppen a legtalálóbb hasonlat, de az orvos ellenállhatatlan kedvessége természetesen levette Mrs. Pottert a lábáról.

Alexander egész délután ott maradt. Bár semmibe nem szólt bele, barátságos viselkedésével arra ösztönözte a betegeket, hogy bevonják a beszélgetésbe, és kikérdezzék a véleményét.

- Nincs az embernek mindennap olyan szerencséje, hogy a város legjobb ortopéd sebésze ingyen ellássa tanácsokkal - kedélyeskedett egy hátfájós üzletember. Neki jutott eszébe az is, hogy megkérdezze, vajon Marshall doktor ellenőrzi-e a doktornő módszereit, vagy el akarja lesni őket.

- Ezt is, azt is - ismerte el Alexander. - Nincsenek e területen tapasztalataim. Eddig nem volt alkalmam tanulmányozni ezeket a módszereket. De most elkerülhetetlenné vált, hogy közelebbről megismerkedjem velük, és felmérjem a hatékonyságukat. Így kiderülhet, mennyiben alkalmazhatók az általános gyógyászatban.

- Lehet, hogy a betegbiztosítási pénztár felvenné a támogatott betegellátások közé? - kérdezte reménykedve a beteg.

- Bizonyos feltételek mellett talán - bújt ki a határozott válasz elől Marshall doktor. - De még korai a kérdésre válaszolni. Ez a tanulmányunk végeredményétől függ.

Ennél ködösebben nem is fejezhetted volna ki magad! - gondolta Rebecca. Kifejező arcáról, mint mindig, most is világosan leolvasható volt a véleménye. Alexander azonban csak mosolygott.

Az orvos minden beteget alaposan kifaggatott, miért jött a kiropraktikushoz, miért nem a háziorvosától kért tanácsot. Néhány beteg visszafogottan válaszolgatott, mintha nem akarnák a doktor urat megbántani, akadtak azonban olyanok, akik nem tettek féket a nyelvükre.

Egy látszólag csendes, szerény háziasszony nem sokat teketóriázott.

- Először elmentem a háziorvosomhoz. Felírt egy szatyor gyógyszert, de nem értek azok semmit. Egyszer aztán nem bírtam tovább, és sarokba szorítottam.

- Hogy érti ezt? - kérdezte zavartan Alexander.

- Megkérdeztem tőle egyenesen, van-e valami fogalma arról, mi bajom van, vagy csak abban bízik, hogy valamelyik gyógyszerrel szerencséje lesz.

Nagy csend támadt a kezelőben.

- És mit válaszolt? - szólalt meg végül Rebecca.

- Nem tudott mit mondani. Felhúzta az orrát, és kikérte magának a sértegetést. Én meg beláttam, nem olyan bonyolult az én bajom, hogy tudós szakember kelljen hozzá.

A találó megfogalmazásra Rebeccából és Alexanderból egyszerre tört ki a nevetés.

- James doktornő elmagyarázta az első kezeléskor, ha valami szervi elváltozás vagy komoly baj lenne, rákos volnék, vagy ilyesmi, akkor csak gyógyszerrel vagy besugárzással lehetne segíteni rajtam. De mivel csak az izomrendszerben vannak hibák, azt az izomrendszer megdolgozásával lehet helyrehozni. - Az asszony hirtelen zavarba jött. - Bocsásson meg, Marshall doktor, nem vagyok elvakult ebben a kérdésben. De egy biztos: amióta a kezelésekre járok, végre jól érzem magam. Azelőtt meg hónapokon át elviselhetetlen fájdalmak gyötörtek. Bizony, haragszom a háziorvosomra, hogy nem ajánlotta nekem a kiropraktikust. Pedig megtehette volna. De olyan tájékozatlan volt, nem tudta, hogy az én bajomra éppen ez kell. - Az asszony elismeréssel pillantott Alexanderra. - Hál' istennek, vannak olyan szakorvosok is, akik jobban átlátják a helyzetet. Talán nem kell mindenkinek magától rájönnie, hova forduljon a betegségével.

No, ez a szegény asszony most mellétrafált! - állapította meg magában Rebecca.

- Pontosan mik a hölgy panaszai? - kérdezte a lánytól Alexander. - Mit állapítottál meg, és mi az, amit a háziorvos nem vett észre?

Rebecca kiérezte hangjából a bizalmatlanságot.

- Mrs. Wilkenst migrénes fejfájások gyötörték.

- Nos, ezt a legkülönbözőbb módszerekkel lehet kezelni. Ez esetben valóban el kell találni a megfelelő szert.

- Így van. Csakhogy Mrs. Wilkens háziorvosa figyelmen kívül hagyta, hogy a hölgynek volt egy balesete, amely előtt soha nem volt migrénes rohama.

- És? - kérdezte szúrós tekintettel az orvos.

- Miután kezelés alá vettem a nyaki izmokat...

- ...már az első kezelés után - szólt közbe Mrs. Wilkens lelkesen.

- ...megszűntek a fájdalmak.

- Visszaesés nem volt? - akadékoskodott Alexander.

- Csak egyszer.

- Lám, lám - vigyorodott el győzedelmes képpel a férfi.

Rebecca azonban zavartalanul folytatta:

- Mrs. Wilkens pórul járt a muskátlis cserepek kiakasztásakor.

- A doktornő arra céloz, hogy bolond módra viselkedtem - vallotta be töredelmesen az asszony. - Már olyan jól voltam, hogy nekiugortam a tavaszi nagytakarításnak. A létra tetején meginogtam, és bár nem estem le, de amikor kapálództam, megrándult a vállam.

- És hogyan kezelted a beteget? Meleggel és masszázzsal? Esetleg Schanz-gallérral?

- Nem, dehogy - szólt felháborodottan Rebecca. - A nyak rögzítése ilyen esetben nem segít. Sőt akadályozza a természetes mozgását.

- Hiszen éppen az a cél, így elkerülhetők a további sérülések.

- Csakhogy a hiányos mozgásnak az egész nyaki rész kárát látja. Ha a gallért eltávolítjuk, a beteg még kiszolgáltatottabb a sérülésekkel szemben, mint korábban. Ez a módszer csak akkor hoz eredményt, ha párhuzamosan fizioterápiás kezelést is alkalmazunk. De mindketten tudjuk, milyen túlterhelt a fizioterápia.

- Mi volna hát a másik üdvözítő eljárás? - Alexander mintha komolyabb érdeklődést mutatott volna.

- Megállapítottam, hogy a csigolyák nem mozognak kielégítően. Az izmok ennek következtében védekezőleg összehúzódnak. - Rebecca jelentőségteljesen nézett a férfira, mert az eset nagyon hasonlított Mrs. Marshalléra. Közvetlenül azonban nem utalhatott rá, az orvosi titoktartás hallgatásra kötelezte.

- Miután a görcsöt feloldottam, megtanítottam Mrs. Wilkensnek néhány gyakorlatot, amelyek segítségével erősítheti a nyaki tájékot, és ezzel elkerülhetők lesznek a visszaesések.

Alexander ezúttal nem szólt semmit, csak komolyan bólintott. Rebecca reménykedni kezdett, hogy a mai nap tapasztalatai felnyitották a férfi szemét. Talán belátja, milyen előnyei vannak ennek a szakterületnek.

Már az utolsó betegnél tartottak, de még nem volt alkalmuk az esti terveikről beszélni. Rebecca röntgenfelvételt készített, és amikor előkerült a röntgenszobából, legnagyobb bosszúságára egy cédulát talált az asztalán. Alexander szűkszavúan közölte vele, hogy el kellett mennie, és nyolcra, ahogy megbeszélték, érte jön. Még hogy megbeszéltük! - fortyogott magában Rebecca. Hiszen kifejezetten ellenezte, hogy idejöjjön érte. Dühében még az is megfordult a fejében, hogy egyszerűen elmegy itthonról, amire a férfi idejön. De belátta, ezt a beszélgetést nem ússza meg, még ha a körülményeket túlságosan bizalmasnak ítélte is.

Este Rebecca szeretett kényelmesen öltözni, ami persze ez esetben szóba sem jöhetett. Alexander Marshall még akkor is őrülten elegáns volt, amikor az édesanyja sofőrjét alakította.

A lány ruhatárában sajnos nem volt átmenet az egyszerű, divatos nappali öltözékek és az elegáns estélyi ruhák közt. Ez utóbbiakat mindig az anyja szerezte be neki, nehogy szégyenkezniük kelljen a lányuk miatt, ha a jobb társaság összejöveteleire magukkal akarták vinni. Hosszas vívódás után Rebecca egy konyakszínű selyemblúzt választott, és egy lágy esésű anyagból készült, oldalt pliszírozott fekete nadrágot, amelynek a frakknadrágokhoz hasonló széles derékrésze volt.

Pontban nyolckor begördült a ház elé a szürke BMW. Rebecca nem váratott magára, kapta a táskáját, és kilépett a házból. Ezzel is találkozásuk hivatalos jellegét próbálta tudatosítani magában.

- Ragyogóan nézel ki - jegyezte meg Alexander, miután besegítette a lányt a kocsiba.

Te is! - állapította meg magában a lány, és beszívta a férfi borotvavizének finom illatát. Alexander ezúttal nem öltönyt, hanem kockás gyapjúzakót viselt fekete nadrággal. A krémszínű ing és a finom mintájú nyakkendő természetesen kifogástalanul illett az összképhez. Alexander Marshall ízlése tökéletes volt.

- Ragaszkodsz egy bizonyos étteremhez, vagy megbízol bennem?

- Még hogy megbízzam benned?! - méltatlankodott Rebecca.

- Csak az éttermet illetően - nevetett rá bocsánatkérően a férfi.

Nem mentek messzire. Alexander egy jó nevű, kitűnő konyhájáról híres étterem előtt állt meg.

- Megfelel? - kérdezte a lányra sandítva. Rebecca kegyesen bólintott.

A pincér egy sarokasztalhoz vezette őket, amelyből a lány arra a következtetésre jutott, hogy Alexander előre lefoglaltatta a helyet. Tehát egy pillanatig sem kételkedett abban, hogy minden a tervei szerint alakul.

Felszolgálták a kitűnő vacsorát. Evés közben kellemesen elcsevegtek, s Rebecca csak a kávénál vette észre, hogy a tervezett megbeszélnivaló eddig szóba sem került.

- Lehet, hogy veszélybe sodrom a békés estét - szakította félbe a lány gondolatait Alexander -, mégis szeretném megtudni, miért lettél kiropraktikus?

- Úgy érted, ahelyett hogy „rendes orvos” lettem volna?

- Nem úgy értem, ne mereszd felém máris a tüskéidet! - kérte a férfi. - Sokkal inkább az indíttatásod érdekel. Valaminek történnie kellett, különben nem küzdöttél volna meg életre-halálra a szüleiddel a szakmádért.

- Nagyon jól fogalmaztál. A szemükben a mesterségem olyan, mintha az utcasarkon keresném a kenyerem, vagy bérgyilkosként működnék.

- Hagyjuk a tréfát! Komolyan érdekel, mi vitt erre a választásra.

A lány szemét elöntötte a könny.

- Akár hiszed, akár nem, a szüleim soha nem tették fel nekem ezt a kérdést. Kereken elutasították a választásomat, és minden eszközt bevetettek, hogy megtörjék az akaratom.

- Feltételezem, kezdettől fogva azt akarták, hogy orvos légy.

- Természetesen, ez a kérdés már a születésem pillanatában eldőlt. - A lány megpróbált könnyed hangot megütni, de nem nagyon sikerült. - Lassacskán beletörődtek a megváltoztathatatlanba, pontosabban feldolgozták az első nagy csalódást, amelyet azzal okoztam, hogy nem fiúgyermekként jöttem a világra. Ennek különösen nagy volt a jelentősége, hiszen csak egy gyereket akartak.

Rebecca rémülten hallgatott el, amikor a férfi vigasztaló simogatását megérezte a kezén.

- Mindketten jól tudjuk, milyen nehezen veszik fel orvostanhallgatónak az embert, mennyit kell a jó jegyekért és a jó bizonyítványokért gyötrődni. Miért gondoltad hát meg magad az utolsó pillanatban?

- Egyáltalán nem gondoltam meg magam - felelt egyszerűen a lány. - Nagyon keményen dolgoztam. Ahogy mondod, csak úgy lehet valamit elérni. Ezenkívül a szüleim vasszigorral ellenőrizték a tanulásomat. - Rebecca egy pillanatra elmerült az emlékeiben. - Néha úgy éreztem, csak a tanulmányi eredményeim révén csikarhatok ki belőlük egy-egy elismerő pillantást. Ha rosszabb jegyet kaptam, megvetően annyit mondtak: „Méltóztass legközelebb több erőfeszítéssel dolgozni!” Ha jó jegyet vittem haza, mindjárt emelkedettebb hangulatba kerültek. Mindettől eltekintve alig foglalkoztak velem. Túl sok dolguk volt, amelyek mindig fontosabbnak bizonyultak nálam.

- Mikor határoztad el, hogy kiropraktikus leszel? - tért vissza az eredeti kérdéshez Alexander. A lány zavartan vette észre, milyen sokat elárult magáról, pedig nem szokott könnyen kitárulkozni.

- Ne haragudj, hogy ennyit fecsegek - kerülte ki a válaszadást. - Biztosan úgy hangzott, mintha egy elkényeztetett gyerek siránkozna, írjuk a kései óra rovására.

- Kérsz még egy kávét?

- Nem, köszönöm.

Alexander odaintette a pincért, és kérte a számlát, aztán hazaindultak.

Rebecca már bízott benne, hogy a férfi elfelejtette a kérdését. De tévedett.

- Én mindig is tisztában voltam a származásommal járó hátrányokkal - mesélte a férfi. - Az orvosi tanulmányok szinte az elérhetetlen álmok világában lebegtek előttem. De megszállottan dolgoztam. A családom soha nem akart befolyásolni.

A luxuskocsi kellemes, zárt terében a férfi hangja melegen, bizalmasan csengett. A félhomályban Rebecca is összeszedte a bátorságát.

- Végig reménykedtem benne, hogy mégis szabadon választhatok. Pedig amikor tizenöt éves voltam, a szüleim már abban is dűlőre jutottak, melyik szakterületen fogok tevékenykedni. - A lány sajnálkozva rázta meg a fejét. - Tizennyolc éves voltam, amikor először hallottam a természetgyógyászatról és a kiropraktikáról. Az egyik osztálytársam édesapja kiropraktikus volt. Akkoriban torna közben egyszer megsérült a nyakam.

- Elmondtad a szüleidnek, vagy voltál a háziorvosodnál? - kérdezte rögtön éberen Alexander.

- Természetesen. A szüleimtől hosszas leckét kellett vennem, miszerint elégszer mondták már, hogy az ugrabugrálásommal elfecsérelem a drága időmet. Ahelyett tanulhatnék is. Kaptam egy halom gyógyszert, és egy kemény Schanz-gallért.

Alexander éppen megállt a lány háza előtt. Bekapcsolta a belső világítást.

- Hordtad a gallért?

- Igen. Úgy egy hétig. Életem legrémesebb hete volt. És nem múlt el tőle sem a nyak-, sem az egyre erősödő fejfájásom. Nagy hőség volt, a gallér alatt kipattogott a bőröm. Legszívesebben minden orvosnak, aki ezt a kínzószerszámot felírja a betegének, a nyakára szereltem volna egyet.

Rebecca hátranyúlt a táskájáért és a kabátjáért. Alexander elkísérte a bejárati ajtóig.

- Még nincs vége a történetnek. Nem mehetek úgy haza, hogy ne halljam a végkifejletet - ugratta a férfi.

Rebecca is boldogan meghosszabbította volna az estét.

- Értem - mosolygott. - Szeretnél még egy kávét kapni tőlem.

- Nem is annyira a kávéra vágyom, mint a társaságodra.

A lány gyomra megremegett a boldog várakozástól. Belépett a lakásba, és mindjárt a konyhába sietett vizet feltenni. Egy tálcára előkészítette a csészéket, és kissé idegesen várta, hogy felforrjon a víz. Alexander az ajtófélfának támaszkodva olyan éberen figyelte, ahogy a macska ül az egérlyuk előtt. A feszültség feloldása érdekében Rebecca visszakanyarodott a megkezdett beszélgetéshez.

- Röviden szólva a szünidőben, amikor a szüleim ügyeletesek voltak, egy hétvégét a barátnőmnél töltöttem. Az édesapja meglátta rajtam a rögzítőgallért, és rögtön kifaggatott, megröntgeneztek-e, és milyen kezelést kaptam.

- És?

- Mivel éppen nagykorú lettem, magam is eldönthettem, akarom-e a kezelését kipróbálni, vagy sem. Akartam. Néhány órán belül megszűnt a fejfájásom, és pár nap múlva teljesen panaszmentes lettem. De jó ideig végeztem még a gyakorlatokat, amelyekkel a nyak körüli izmokat kellett erősítenem. Körülbelül olyan gyakorlatokat, amilyeneket ma Mrs. Wilkensnek mutattam. Nekem azóta nem tértek vissza a fájdalmaim.

- Mi volt a végső lökés, amely ennek a szakmának a választására késztetett? - kérdezte őszinte érdeklődéssel a férfi.

- Ebben a szakmában végre a magam ura lehettem. – Gunyorosan a férfira mosolygott. - De nem úgy, mint te, akinek a beosztottjai elvégzik a feladatukat, és a kezed alá dolgoznak. Én egyszemélyes munkacsoport vagyok. Megvizsgálom a beteget, röntgenfelvételt készítek, kiértékelem, felállítom a diagnózist, megtervezem a kezelést, és magam el is végzem azt. Ha ezek után gyógyultan az útjára bocsátok valakit, leírhatatlan elégedettség tölt el.

Rebecca ekkor ellentámadásba lendült.

- És te? - fogta vallatóra a férfit. - Te miért szentelted magad a tudománynak?

A kávé éppen elkészült. Alexander bevitte a tálcát a nappaliba. Rebecca kibújt a cipőjéből, kényelmesen maga alá húzta a lábát a heverőn, és várakozóan nézett a férfira.

- Azt nem mondhatom, hogy hirtelen ráébredtem, orvosnak kell lennem, mégis van hasonlóság a kettőnk pályaválasztása között. Amióta apám egy üzemi balesetben meghalt, egyre csak motoszkált bennem az elképzelés, hogy orvos leszek. Két éven át küzdöttek az életéért, de én mindig is úgy éreztem, a baleset napján eltávozott közülünk, csak a teste maradt még velünk egy ideig.

A lány vigasztalóan megfogta a kezét. Alexander feléje fordult, s mindkettőjüket bizsergető melegség járta át. Rebecca zavartan lehajtotta a fejét. Alexander rekedtes hangon folytatta:

- Tizennyolc évesen kaptam egy motort. Az osztálytársaimnak szinte mindnek volt. Nagy divatnak számított akkoriban a motorozás, akárcsak a kocsmázás. Sajnos, akadtak olyanok, akik a kettőt összekapcsolták, ahogy például a barátom. Felborult a motorjával, és egy teherautó alá került.

Rebecca szinte látta maga előtt a jelenetet, és összerándult.

- Nem halt meg. De nemegyszer mondta nekem, hogy jobb lett volna, ha nem marad életben. Műtétek tucatjait hajtották végre rajta, hogy a teste újra működőképes legyen. - Az emlékek hatása alatt Alexander sóhajtva csóválta meg a fejét. - Egyszer majdnem amputálni kellett a lábát. Végül csavarokkal és fémlapokkal mégis sikerült a csontdarabkákat összeragasztgatniuk az orvosoknak. - A férfi elmosolyodott. - Annyi fém van a testében, hogy a repülőtéri vizsgálatkor a detektorok mindig megbolondulnak nála. Egy biztos, engem teljesen elkápráztatott, amit az orvosok tettek érte. Akkor szilárdult meg az elhatározásom.

- Mondd, testileg megerőltető a munkád? Edzed magad, hogy jó erőben légy, vagy ilyen az alkatod... - Rebecca hirtelen elvörösödött, amiért ez az árulkodó kérdés kicsúszott a száján.

- Ha nem zavar, ezt bóknak könyvelem el. Nem tudom, annak szántad-e. - Alexander közelebb húzódott a lányhoz. - Örülök, hogy alaposabban szemügyre vettél. Így legalább bevallhatom, hogy én is tüzetesen megnéztelek.

A férfi lélegzete már Rebecca halántékát simogatta. A lány szívverése egyre gyorsult. Elfelejtette, hogy mit kérdezett, és hogy Alexander mit válaszolt. A szemhéja elnehezült, és már csak a felé közelítő szép, határozott formájú szájat nézte.

- Rebecca! - suttogta a férfi szinte áhítattal. - Nem tudom, mi történt velem. Mintha megbabonáztál volna. - Alexander hirtelen felpattant. - Az lesz a legjobb, ha most elmegyek. Későre jár, és holnap mindkettőnkre sok tennivaló vár... Nem, a fenébe is, ezek üres szavak! - Újra a lány mellett termett.

Rebecca a férfi szemébe nézett, és amit ott látott, attól eszeveszetten vágtázni kezdett a vér az ereiben.

- Igen, kis boszorkány vagy - mormolta teljes meggyőződéssel Alexander. - Ha őszinte akarok lenni, azért kell elmennem, mert nagyon maradni szeretnék. - Egy kicsit eltolta magától a lányt, hogy a szemébe nézhessen. - Nem tudom, mi zajlik köztünk. Mindenesetre túl gyors, fékeznünk kellene. Hiszen együtt kell dolgoznunk, és nem szeretném, ha a magánéletünk...

- Igazad van - nyugtatta meg Rebecca, bár fel nem foghatta, hogy tudott ilyen józan szavakat előcsalni magából. - Mostantól nagyon lassan lépünk előre. És majd meglátjuk, hogy alakul a dolog.

- Kikísérsz? - kérdezte a férfi. - De ne felejtsd el utánam jól bezárni az ajtót... Jaj, Rebecca, nem bírom... - Újra magához ölelte a lányt. A csók örvényszerűen ragadta magával őket.

Rebecca tagjai másodpercek alatt elgyengültek. Az érzékei átvették a teste fölött az irányítást. Józanságát vad öröm söpörte el. Nem számított, hol vannak, és mi történik velük. A férfi szenvedélyére ugyanolyan hőfokon felelt. Belevesztek az ölelésbe. Csak sokára tört meg a varázs.

- Elmegyek - jelentette be Alexander. - Nem lett volna szabad hozzád érnem. Tudtam előre, mégsem bírtam ki. Akkor holnap délután találkozunk. Jó éjszakát!

Rebecca elmosogatta a csészéket, levetkőzött és lefeküdt. Már elhelyezkedett az ágyában, amikor újra fülébe csendültek a férfi búcsúszavai. Kipattant az ágyból, és a naptárához szaladt. Jól emlékezett! Holnap nincs megbeszélés a Szent Augusztina Kórházban, és Mrs. Marshall sincs bejelentve. Akkor hát Alexander újra bejön a kezeléseire, vagy egyszerűen csak látni akarja?

4. FEJEZET

Alexander csak késő délután érkezett meg. Rebecca rettenetesen várta, így komoly erőfeszítésébe került, hogy a munkájára összpontosítson.

Az utolsó betege, egy idős úr, csípőműtétre volt előjegyezve. Alexander neki is elmondta, mi járatban van a doktornő rendelőjében, s engedélyt kapott a betegtől, hogy jelen legyen a kezelésen. Rebecca mosolyogva fordult az orvoshoz:

- Ez az eset tulajdonképpen téged illet. Sajnos, Mr. Burgessnek még jó ideig várnia kell, míg a késed alá kerül. Időközben a fájdalomcsillapítók allergiát váltottak ki nála.

- Ha sebészeti esetről van szó, miért jött hozzád? - kérdezte Alexander, s az arcára fagyott a mosoly.

- Hogy segítsenek rajtam - avatkozott közbe a beteg.

- Miféle segítségre számít? - firtatta az orvos. - Nem volt a háziorvosánál? Biztosan felírt volna valamilyen gyógyszert, amelytől jobban érezné magát.

- Többször jártam a háziorvosomnál, és többféle gyógyszert kipróbáltam. De egyik se használt. - A beteg sértődöttnek látszott. - Végül még a sebésznek is írtam, beszámoltam arról, mennyi bajom lett a gyógyszerektől, és kértem, vegyen előbbre a műtéttel.

- Akkor miért jött ide? Mit tud tenni a kiropraktikus, amit a háziorvosától nem kaphat meg? - vonta kérdőre az öreget Alexander.

- Hát, tudja, a doktornő kezelte a barátomat, aki ugyanolyan műtétre várt, mint én. Azt mondta, itt megtanulhatom mérsékelni és könnyebben elviselni a fájdalmat.

- Hogy érti ezt?

- Mondja el inkább a doktornő, biztosan jobban el tudja magyarázni, mint én.

- Nos, ilyen esetekben mit teszel? - Alexander idegesnek tűnt, és a lány egyáltalán nem értette a viselkedését.

Nem akarta, hogy átragadjon rá a férfi ingerültsége, a betege előtt mindenképpen meg kellett őriznie a hidegvérét.

- Ha a csípőízület elváltozása olyan mérvű, mint Mr. Burgess esetében, és már hónapok, esetleg évek óta nem tud rendesen járni, gyakran megesik, hogy a rossz tartás következtében további fájdalmak társulnak a meglévőkhöz.

- Milyen fájdalmak?

- Ahogy te is tudod - folytatta Rebecca -, a fájdalmak mindig az egyik lábban jelentkeznek, s teljesen természetes, hogy a beteg ezt kíméli, az egészségeset pedig jobban igénybe veszi. Például lépcsőn járáskor vagy felálláskor. Sajnos, ez meggyorsítja a másik láb állapotának romlását. - Rebecca egy pillanatra elgondolkodott, majd ráparancsolt Alexanderra: - Állj egy lábra!

- Tessék?

- Állj egy lábra! A másikat hajlítsd be! Kapaszkodj meg a széktámlában!

- Jó. És most?

- Nézz a tükörbe! Vízszintes vonalban áll a két szemed?

- Természetesen.

- Miért mondod, hogy „természetesen”? Hiszen nem egyenesen állsz.

- Nem. De a gerinc egyensúlyt teremt.

- Úgy van. És ha ezt gyakran vagy huzamosabban teszi, előfordulhat, hogy egyoldalú kopás lesz az eredmény. Az izmok és inak pedig túlságosan megterhelődnek. A korlátozott mozgás következtében vérkeringési zavarok lépnek fel, ami nem utolsósorban lelki megterhelést okoz. Egyes betegek annyira szenvednek a testi gyengeségtől, hogy már nem is harcolnak ellene, s így késleltetik a gyógyulási folyamatot.

- És te mit tudsz tenni?

- Hozzásegítem őket, hogy jobban tudjanak mozogni, és ezáltal legyűrjék a fájdalmat. Megtaníthatom őket azokra a gyakorlatokra, amelyek segítségével a műtét után könnyebben talpra állnak.

Mr. Burgess közbeszólt:

- Leszoktat bennünket a rossz beidegződésekről. Méghozzá kíméletlenül, elhiheti nekem! Mégis minden garas megtérül, amit itt hagyok, mert a kezelés sokat segít rajtam. Nem bánom, ha szorosabbra kell is miatta húznom a nadrágszíjat.

- Ajánlani szoktam a betegeimnek többek között egy akupunktúrás kezelést is - folytatta Rebecca.

- Amelynek ugyancsak nem bizonyítható a hatékonysága - vágott közbe bosszúsan Alexander. - És miért ajánlod, ha szabad tudnom?

- Elsősorban az akupunktúra tudja csökkenteni a fájdalmakat. - Rebecca egyre nehezebben tudta megőrizni a nyugalmát. Egyszerűen nem értette, miért olyan ellenséges Alexander. A férfi arca percről percre komorabb lett. Pedig a lány úgy látta, semmi okot nem adott rá. Összeszedte magát, és tovább magyarázott. - Az akupunktúra különösen az olyan erős fájdalmak esetében hatásos, amilyeneket Mr. Burgess szenved el. Természetesen ő dönti el, igénybe veszi-e az akupunktúrás kezelést.

A lány bízott benne, hogy a betege nem veszi észre, milyen megvetéssel viseltetik Alexander a munkája iránt. Aztán kezdetét vette a kezelés. Rebecca megdicsérte az öreget, mert lelkiismeretes tornázásával, a tanácsai betartásával sokkal mozgékonyabbá tette végtagjait.

- Balgaság volna, kedvesem, ha nem fogadnám meg a tanácsát, miután fizettem érte. - Az öregúr Alexanderhoz fordult. - Tudja, doktor úr, engem nő így még meg nem izzasztott! - Még akkor is nevetgélt a viccén, amikor felöltözött, és búcsút intett nekik.

Alexander csendben megvárta, amíg Rebecca a feljegyzéseit felírta a beteglapra. Sötét ábrázattal állt az ablak előtt, amely lassan már törzshelyének számított a rendelőben. A karját összefonta széles mellkasán, és baljós képpel várta a támadásra alkalmas pillanatot. Alig tette le a kezéből a ceruzát Rebecca, Alexanderból kirobbant az addig elfojtott indulat.

- Miért játszol ezzel a szerencsétlen emberrel?

A lányt mintha arcul ütötték volna.

- Mit jelentsen ez? - Ennél többet nem mondhatott, Alexander belefojtotta a szót.

- Milyen kezeléseket ajánlgatsz még neki? Egyik helyről a másikra küldöd, amíg az egész nyugdíját ki nem szedik belőle? Legalább értenek az akupunktúrához azok, akikhez küldöd? Van valami képzettségük? Vagy talán nem is veszed a fáradságot, hogy ellenőrizd őket?

- Hogy mered feltételezni rólam, hogy ilyen aljas módon bánok a betegeimmel? - kiáltott felháborodottan Rebecca. - Azt gondolod, holmi kuruzslóhoz küldözgetem őket? Milyen jogon vádolsz meg egyáltalán? - Rebeccában fortyogott a düh, de azt azért észrevette, hogy Alexandert zavarba hozták a szavai. - És rólam hogy vélekedsz? - Elcsuklott a hangja, de nem törődött vele. - Ha ennyire megvetsz, miért sündörögsz körülöttem? Elszabadultak az ösztöneid, a nagy eszed nem bír velük?

- Tudod, hogy nem erről van szó!

- Tényleg? - kérdezte keserűen a lány. - Miért olyan biztos ez, ha minden rosszat el tudsz képzelni rólam? Képesnek tartasz rá, hogy a betegeimet lelkiismeretlen gonoszsággal képzetlen pancserokhoz utalom? Már rá kellett volna jönnöd, milyen sokat jelent nekem a szakmám. Azt sem bántam, ha miatta a családommal kenyértörésre kerül sor. Most mégis azt hiszed, ilyen otrombán felrúgom az elveimet?

- Ne haragudj, Rebecca! - szólt bűnbánóan Alexander, és kitárt karral lépett a lányhoz. Rebecca azonban nem hagyta, hogy hozzáérjen. - Bocsáss meg! - mondta a férfi újra, miközben tehetetlenül leengedte a karját. - Nem lett volna szabad így elragadtatnom magam, és az indulataimmal éppen téged célba vennem.

- Miért vagy egyáltalán indulatos? - tudakolta bőszen Rebecca.

- Ha láttad volna, amit én a tanulmányaim során vagy a magánéletemben... - A férfi szomorúan megrázta a fejét. - Biztosan ugyanolyan bizalmatlan lennél, mint én.

- De semmi esetre sem viselkednék így - kérte ki magának Rebecca. - Nem beszélnék magas lóról, inkább utánanéznék a tényeknek. - Alexander elsápadt, de Rebecca már lendületben volt. - Csak hogy tudd: van egy diplomás természetgyógyászokat felvonultató névsorom. Akkor állítottam össze, amikor megnyitottam a rendelőmet. És nemcsak kitűnő természetgyógyászok, hanem a hagyományos orvoslás elismert alakjai, köztük neves ortopéd sebészek is szerepelnek rajta.

- Igen, biztosan...

A lány nem hagyta magát elnémítani.

- Mit szólnál hozzá, ha azt feltételezném rólad, hogy elküldesz egy csípőműtétre szoruló beteget, csak mert egy általad megvetett csontkovács irányította hozzád?

- Igaztalan lennél, hiszen végső soron a beteg érdeke a fontos, nem a kicsinyes nézetek - védekezett a férfi.

- Úgy van. Éppen ez az. - Rebecca elégedetten elhallgatott.

- Csakhogy a kettő nem ugyanaz... - Alexander azonnal elnémult, amint a lány kérdőn felvonta a szemöldökét. - Rebecca, van annyi időd ma este, hogy megigyunk valamit kettesben? - kérdezte bátortalanul. - Többet kellene együtt lennünk és beszélgetnünk.

- Időm éppen volna, de pillanatnyilag nincs kedvem hozzá. És nem holmi kicsinyes bosszúból. Ha jobban ismernél, tudnád, hogy nem vagyok haragtartó.

- Akkor miért nem akarsz eljönni velem valahová? Hogy ismerhetnélek meg jobban, ha nem adsz rá alkalmat?

- Neked is, nekem is el kell gondolkodnunk a kettőnk dolgán. Tisztáznunk kell, van-e értelme egyáltalán a szakmai kapcsolatunkon túl bármibe is fognunk egymással. Talán annyira különböző nézeteket vallunk, hogy nem érdemes semmibe sem belevágnunk. A magam részéről alaposan át akarom gondolni a dolgot.

- Remek! Szóval te döntöttél. A másik véleménye pedig nem érdekel - szögezte le gúnyosan a férfi.

- Ezt nem mondtam. Csak kifejtettem az álláspontomat, és jeleztem az érzéseimet. Egy időre tegyük takarékra a kapcsolatunkat, aztán majd mindent nyugodtan megbeszélünk.

A férfi sarkon fordult, és az ajtóhoz csörtetett. Vissza sem nézett, úgy vetette oda Rebeccának:

- Rendben van. Majd a titkárnőm felveszi veled a kapcsolatot.

Ezzel az ajtó becsapódott a háta mögött.

- Színpadias befejezés - mormolta maga elé Rebecca.

Csak percekkel később tudatosult benne, milyen furcsa helyzet alakult ki. Az önuralmáról híres Marshall doktorban tomboltak az érzelmek. A rejtélyes és megfejthetetlen Marshall doktor! Mindenesetre az előttük álló közös munka nem sok jóval kecsegtetett!

Rebecca tartott az első nagy megbeszéléstől, amely másnap délelőttre volt kitűzve a kórházban. Ekkor kellett áttanulmányozniuk a beteglapokat, és kiválasztaniuk a tanulmány céljára szóba jöhető eseteket.

Az aktahegyek átnézéséhez Rebecca farmert és pulóvert vett fel, a haját hátul lófarokba kötötte. Ellen Barker is hasonló öltözékben jelent meg. Rebecca legnagyobb megdöbbenésére Marshall doktoron szintén farmer és felgyűrt ujjú, mintás ing volt. Amikor pillantása a férfi napbarnított, sötét szőrrel fedett karjára esett, enyhe szédülés fogta el. Zavartan nyelt egyet, mert érthetetlen módon a szája teljesen kiszáradt.

Alexander mellőzött mindenféle személyes üdvözlést, s Rebecca alig tudott úrrá lenni csalódottságán. Késlekedés nélkül munkához láttak. A lány eltűnt a maga aktahegye mögött, de Alexander jelenlétét minden idegszálával érezte. Amint egy-egy irattal végzett, lopva a férfira pillantott, de egyszer sem észlelte, hogy az ránézne.

Miután megbeszélték, ki mit talált a beteglapokon, Rebecca összeszedte a bátorságát, és előhozakodott azzal a kérdéssel, amely a papírok vizsgálata közben szöget ütött a fejében. Tudta, hogy kényes lesz az ügy, de sehogy sem hagyhatta szó nélkül.

- Dr. Marshall - kezdte hivatalos hangon -, attól tartok, valamit itt mindenképpen tisztáznunk kell.

- És mi volna az, dr. James? - érdeklődött gúnyos hangon a férfi. - Hirtelen rájött, mennyi munkát vállalt magára?

- Nagyjában ennyire voltam felkészülve. Másról van szó: maga az esetek hatvan százalékát eleve alkalmatlannak tekintette, és kizárta a tanulmányunk köréből. Ráadásul még az előtt tette ezt, hogy megállapodtunk volna a szempontokban, amelyek alapján az esetet a vizsgálatra alkalmasnak vagy alkalmatlannak ítéljük.

- Talán kifogásolja, hogy a szórásban a klinikai tapasztalataimra hagyatkoztam? Kétségbe vonja az ebbéli képességeimet?

- Semmi esetre sem vonom kétségbe a képességeit. - Rebecca nyugalma rendíthetetlen maradt, bár belülről majd szétvetette a düh. Mindenesetre elégedetten nyugtázta, hogy sikerült kibillentenie Alexandert az egyensúlyából. - Csak az zavar, hogy előzetesen zárta ki az esetek zömét. Így a tanulmányunk nem fog valóságos képet mutatni. Nincs más választásom, mint hogy a tanulmányt támogató testületet tájékoztassam, hogy a végkövetkeztetések egy elsietett előzetes kiválasztás miatt nem helytállóak. Én pedig elhatárolom magam az eredményektől.

Rebecca valóban nem értette Alexandert. A csoport munkáját akarta szándékosan akadályozni? Ez persze balgaság lett volna, hiszen így saját magára vetne rossz fényt. Vagy csak az ő idegeit akarta borzolni?

- Mrs. Barker, maga is kifogásolja az eljárásomat? - kérdezte rezzenéstelen arccal a férfi.

- Nézze, doktor úr, nekem több kifogásom is van - felelt határozottan a nő. - Először is, minekutána rengeteg aprólékos és hónapokig tartó munka vár ránk, elhagyhatnánk a „Mrs.”-eket és „doktor”-okat. Ellen vagyok, és szeretném, ha így szólítanátok.

Rebecca és Alexander - némi bűntudattal - készségesen hozzájárult a tegeződéshez.

- Másodszor: Rebeccával egyetértek abban, hogy kerülnünk kellene mindent, ami ezt az okos tervet a kezdeti szakaszában veszélyeztetné. Különben csak az időnket vesztegetjük. - Ellen fellépése megmagyarázta, miért került egy nagy, jól működő osztály élére. Tisztánlátása, előítéletek nélküli bátor viselkedése már néhány mondatából világosan kitűnt. - Harmadszor: bár fontosnak tartom a részvételem a tanulmányban, az esetek kiválasztásában mégis a kettőtök ismeretei a döntőek. Nektek kell megállapodnotok az értékelés formájában. És amint már utaltam rá, nemcsak helyesen kell választanotok a beteg érdekében, hanem az eljárásunknak is makulátlannak és példaadónak kell lennie.

Rebeccáról Alexanderra pillantott, a tekintete olyan volt, mint egy szigorú iskolaigazgatóé, aki éppen két megtévedt nebulót irányít vissza a helyes útra.

A rövid, kínos hallgatást Alexander törte meg:

- Igazad van, Ellen. Szerencsénk van veled, mert nagyon jól értelmezed a kérdést. Remélhetőleg ezentúl nem lesz rá szükség, hogy emlékeztess bennünket a feladatunkra, és hogy békebíróként közvetíts közöttünk.

- Hiú ábránd! - nevetett Ellen. - Attól tartok, a békítésnek az egész munkánk alatt komoly szerepe lesz. Mindhármunknak kemény koponyája van. Éppen ezért esett ránk a választás. De az érzékeim most félreérthetetlenül azt jelzik, hogy elérkezett a legnagyszerűbb angol találmány, a teázás ideje. Utána belevethetjük magunkat a munkába. - Ellen kiment, hogy teát készítsen, s magára hagyta Rebeccát és Alexandert.

Percekig egyikük sem mondott semmit. Aztán egyszerre szólaltak meg:

- Nagyon sajnálom...

Rebecca mosolyogva kérte a férfit, mondja előbb ő, amit akar.

- Nem lett volna szabad így elveszítenem a fejem. Nem méltó viselkedés ez egy orvoshoz, de hát a személyes érzelmeim vezéreltek.

- Megesik az emberrel. Ráadásul tegnap nem valami nagy egyetértésben váltunk el, és ettől csak nehezebb lesz a dolgunk. Ha előre tudom, hajlandó lettem volna visszalépni, még ha ezzel szakmai téren sokat veszítek is. Jobb lett volna, mint...

- Egyetértek, Rebecca - szakította félbe Alexander. - De most meg kell egyeznünk egy fontos kérdésben. Nem egyszerű feladat! Elképzelésem sincs, milyen alapon válogassunk. Pillanatnyilag a kettőnk eltérő elvárásai erősen befolyásolják a képet. Te azt tennéd, amit te a legjobbnak látsz, de az én lelkiismeretem is azt súgja, ne mondjak le a felelősségről. A jó ég tudja, hogy oldották meg a többi csoportban ezt a nehézséget!?

- Ez az! Megtaláltad a megoldást! - Rebecca felugrott, az arca ragyogott, a szeme csillogott. - Micsoda ökrök voltunk!

- Tiltakozom a cím ellen! - mondta Alexander, de mosolygott. - Minek örülsz annyira?

- A többi munkacsoport a megoldás!

- Hogyhogy? Talán mondjunk le a munkánkról?

- Dehogy! A helyzet egyszerű. Tudomásom szerint az egyik első csapat vagyunk, amelyik nekifogott ennek a feladatnak. De lassan megalakul a többi munkacsoport is. Kapcsolatba kell lépnünk velük, és a megbeszéléseik jegyzőkönyvét el kell kérnünk. Ily módon biztosak lehetünk benne, hogy közös előfeltételekkel indulunk.

Ellen Barker belépett a szobába, és a meglepetéstől majdnem kiesett a tálca a kezéből.

- Az előbb még esküdt ellenségek voltatok! Szabad megtudnom, mi történt a távollétemben?

Teázás közben Ellen mindenről felvilágosítást kapott, s az indítványt nagyon jónak találta. Javasolta, hogy a lehető leghamarabb lépjenek kapcsolatba más munkacsoportokkal. Végül elégedetten megállapították, hogy egy nagy akadályt sikerült elgördíteniük az útból. Rebecca sejtette ugyan, hogy a vihar nem ült el, csak szünetel. Úgy vélte, valami rejtélyes ok akadályozza Alexandert abban, hogy komolyan vegye az ő foglalkozását. A férfi ugyan sosem beszélt róla, de jól elnyomott haragjának időnként mégis sikerült felszínre törnie.

Újult erővel, s nagy egyetértésben láttak neki a munkának, mígnem Alexander azt javasolta, hogy azokat a betegeket zárják ki legelőször, akiket már műtétre előjegyeztek.

Rebecca azonnal tiltakozni kezdett:

- Hogyan zárhatnánk ki őket? A saját szemeddel láttad, milyen jót tesz a kezelésem a műtétre váró betegnek, különösen, ha a szervezete már nem tudja elviselni a fájdalomcsillapítókat. Csak azért, mert ott vannak a listádon, ne részesülhessenek más jellegű segítségben?

Ellen is szót kért:

- Ha a körülményeink jobbak lennének, elvileg minden műtét előtt és után fizioterápiás kezelésben kellene részesítenünk a beteget. De ez sajnos lehetetlen. Sem időnk, sem helyünk, sem emberünk nincs rá. A magam részéről örülnék, ha néhányan átkerülnének Rebeccához. Legalább látnám, mit lehet még tenni az én módszereimen kívül.

- Biztosan vannak átfedések - bólogatott buzgón Rebecca -, de ha együttműködünk, kiderül, hol elengedhetetlen az én beavatkozásom. Viszont így összemosódnának a kettőnk eredményei.

- Azért csak tartsuk készenlétben ezt a lehetőséget is!

- Miután ilyen szépen összeszövetkeztetek ellenem, előállhatnátok valami kézzelfogható elképzeléssel is. Talán rendezzünk sorsolást a betegek közt, és azt a szegény párát, aki a kezeléseteket elnyerte, húzzuk ki a műtétre várók névsoráról? Ha így gondoljátok, nem nagy jövőt jósolok a tervnek. Én mindenképpen ellenzékbe vonulok. - Alexandernak szemmel láthatóan nehezére esett türtőztetnie magát.

- Dehogy...

- Ugyan...

Rebecca és Ellen egyhangúan tiltakozott.

- Ilyen kegyetlen őrülteknek tartasz bennünket? - háborgott Rebecca. - Egyáltalán nem ez a célunk.

Ellen bólintott.

- A sebészeti beavatkozásra váró betegek persze nem fognak örülni, ha megtudják, hogy néhány kezelési eljárást ki akarunk próbálni rajtuk - tette hozzá elgondolkodva.

- Miért is örülnének? - lendült támadásba Alexander. - Már megvizsgálta őket az ortopéd sebész, aki a kezelésükért felelős. Tudják, mi a bajuk, és mit kell tenni ellene. Miért kellene örülniük, ha újabb vizsgálattal zaklatnánk őket?

- Miért? Mert emberek, Alexander - felelt békítőleg Ellen. - Úgy érezhetnék, törődnek velük, segíteni akarnak nekik.

- Még hogy segíteni! Szükségtelen fájdalmaknak tennék ki magukat, az eredmény pedig enyhén szólva kétséges. Mondhatom, lelkesek lesznek!

- Ez már a mi dolgunk - avatkozott a vitába Rebecca. Jól látta már, mekkora szakadék van közte és Alexander között. - Akár tetszik neked, akár nem, ez a tanulmány is azt bizonyítja, hogy a csontkovácsok tevékenysége hasznos és értékes. Az állami egészségbiztosítási pénztár hajlandó elismerni és támogatni a kezeléseinket. A mi feladatunk csak a részletek kidolgozása. - Csalódottságát egyre kevésbé tudta leplezni. - Azt hihetnénk, az az orvos, akinek leghőbb vágya a beteg jobbulása, két kézzel kap minden lehetőség után, hogy a műtétre várakozók szenvedéseit enyhíthesse. Ha pedig a műtét utáni kezelés elősegíti a gyors és tartós javulást, még pénzt és időt is megtakaríthatunk. Több beteget lehet kezelni, és rövidebb lesz a várakozási lista.

Nyomasztó csend állt be. Rebecca a kezében tartott ceruzájára szögezte a tekintetét. Nem mert a férfira nézni. Egyszer csak a ceruza kettéroppant az ujjai közt. Mindenki összerezdült, és az ártatlan áldozatra meredt.

- Ki kell mennem a levegőre - jelentette ki a lány fáradt hangon. Olyan nehezen állt fel, mint azok a betegek szoktak, akikről annyi szót ejtettek. - Egy perc, és visszajövök.

Kifelé menet még hallotta Ellen hangját.

- Ne, Alexander, hagyd kimenni!

Rebecca a női mosdóba menekült. Nekidőlt a csempének, amely jólesően hűtötte a testét. Megvárta, míg a rosszulléte alábbhagy. Bizonytalan léptekkel a mosdóhoz ment, és nem törődve az arcfestésével, hideg vízzel alaposan megmosakodott. Rémesen nézett ki. A tükörből mélységes reménytelenséget kifejező szempár meredt rá. Amióta összetalálkozott Alexander Marshall-lal, abban reménykedett, hogy a tagadhatatlan vonzalomból kialakulhat valami. Rettenetesen vágyott némi melegségre, gyengédségre, bizalomra. Csakhogy Alexander bántó elutasítással szemlélte az ő gyógyítási módszereit. Pedig Rebecca biztos volt benne, hogy a férfi is a betegek javát akarja. Addig azonban semmi esélyük az együttműködésre, míg Alexander szándékosan akadályt gördít az útjába.

Megtörölte az arcát egy papírtörülközővel, és megigazgatta a lófarkát. Sajnálkozva állapította meg, hogy fejvesztett menekülésekor a táskáját benn felejtette a szobában. Még várt egy pillanatig, hogy az arca megnyugodjon, és visszament a megbeszélésre.

Ellen nem volt ott.

- Minden rendben? - kérdezte Alexander azon a hangon, amelyet a férfiak olyankor használnak egymás között, ha az érzéseiket leplezni akarják.

- Igen, természetesen. Ellen mikor jön vissza?

- Benéz az osztályára. Aztán csatlakozik hozzánk az ebédlőben.

- Ezek szerint hamarosan megtudom, igazak-e a kórház ehetetlen ételeiről keringő rémhírek. - Rebecca hatalmas lelkierővel mosolyt erőltetett az arcára.

A férfi vonásai egyszerre megváltoztak.

- Kérlek, bocsáss meg! - kérte idegesen. - Feltétlenül beszélnünk kell. Érted mehetek ma este? Vagy találkozzunk valahol?

Rebecca szíve először vadul kalapálni kezdett, de azonnal lehűtötte magát.

- Nem, Alexander. Szerintem nincs értelme találkoznunk, legalábbis a munkánk jelenlegi szakaszában. Attól csak minden nehezebb lesz. Talán egy idő múlva megkockáztathatjuk.

- Azt akarod mondani, hogy a tanulmány mindennél fontosabb számodra?

- Nem úgy, ahogy gondolod - tiltakozott fáradtan a lány. - Nagyon mélyen érint minden, és nem tudom túltenni magam rajta.

- Hát jó, Rebecca! - adta meg magát sóhajtva Alexander. - Talán, ami a ma estét illeti, igazad van. De hamarosan találkoznunk kell.

5. FEJEZET

Rebecca napokon át nem hallott hírt Alexander felől. Érzelmei a megkönnyebbülés és a szomorú vágyakozás között ingadoztak. Alexander nélkül nyugodtabban teltek a napjai, ugyanakkor reménytelenül szürkén.

Ellen azt javasolta, hogy csak azután találkozzanak ismét, ha a többi munkacsoport is megalakul, és megegyezhetnek a közös kiindulási elvekben. Így Rebecca még csak nem is reménykedhetett a mielőbbi viszontlátásban. Ahányszor megszólalt a telefon, reménykedve kapta fel a kagylót, de mindig csalódnia kellett. Az utcán minden széles vállú férfiban Alexandert vélte felfedezni. Hiába perelt magával, hogy nem szabad ennyire a férfi hatása alá kerülnie.

Egy péntek délutánon éppen az egyik betegét kérte a rendelőbe, amikor a bejáratnál megszólalt a csengő.

- Bocsásson meg egy pillanatra, Mr. Chapman! Lassan fel kellene vennem egy asszisztenst.

Mosolyogva nyitotta ki az ajtót, de a mosoly lehervadt az arcáról, amint a látogatót felismerte.

- Alexander! - kiáltotta ijedten. - Miben állhatok rendelkezésedre?

- Nem zavarna, ha az utolsó beteged kezelésén jelen lennék? Előbb nem tudtam elszabadulni.

- Rendben van, feltéve, ha Mr. Chapman beleegyezik.

Alexander azonnal a tettek mezejére lépett. Bevonult a kezelőbe, és bemutatkozott. Egy pillanatra meglepően fagyos légkör alakult ki. Alexander szokás szerint elmagyarázta, miért vesz részt a kezelésen, és elfoglalta helyét az ablaknál. Amint Rebecca átvette az irányítást, mindjárt oldódni kezdett a feszültség.

Mr. Chapman körülbelül annyi idős lehetett, mint Alexander, és megszállott sportoló volt. Dzsúdózás közben egy dobásnál megsérült a lába.

- Nem vigyáztam a térdemre, és ezt nem vette jó néven - felelt Alexander kérdésére Mr. Chapman, majd felnyögött, amint Rebecca tapogatni kezdte a térdét. - A kórházban kaptam mankót, hogy ne terheljem a lábam. De csak arra volt jó, hogy megfájdult tőle a vállam és a nyakam.

- Kérem, feküdjön hasra, Mr. Chapman! - hallgattatta el Rebecca. - Így! És most engedje el magát teljesen! Ne harcoljon ellenem úgy, mint a múltkor!

Mr. Chapman halkan felnevetett.

- Mi az, hogy ne harcoljon ellened? - kérdezte váratlanul közvetlenül Rebecca háta mögül Alexander. A lány nem vette észre, hogy került oda, csak azt érezte, a férfi támadásra készen áll mögötte.

- Tréfának szántam - nyögte ki Rebecca, mert a meglepetéstől alig jött ki hang a torkán. - Amint látod, Mr. Chapmannek nagyon jól fejlett izomzata van, és ha megfeszíti az izmait, nemcsak az én munkám nehezíti meg, hanem fölösleges fájdalmakat okoz magának is.

Miközben a beteg izomkötegeit alaposan megdolgozta, és a fájó pontokat kitapogatta, gyors pillantást vetett Alexanderra. Arra számított, hogy a férfi közben lehiggadt, ám éppen az ellenkezője történt: Alexander árgus szemmel figyelte a beteg hátát dögönyöző kezét. Rebecca sehogy sem értette, miért ráncolja a férfi olyan bőszen a homlokát. Miután Mr. Chapman barnára sült, hatalmas hátának minden pontját végigmasszírozta, valami azért derengeni kezdett neki. Majdnem rá is kérdezett a feltevésére, de mégsem merte.

- Így ni! Most lássuk, jobban tudja-e a törzsét mozgatni! - mormolta.

Mr. Chapman felnyögött.

- Fáj? - kérdezte Rebecca, akinek a figyelme megoszlott a két férfi között. Mr. Chapmannek nagyon szépen felépített, izmos teste volt, nem kímélte az idejét, hogy tökéletesítse az alakját. Rebeccát mégsem ő, hanem Alexander Marshall jelenléte billentette ki az egyensúlyából.

- Édes istenem, dehogy fáj! - nyögdécselt tovább Mr. Chapman. - Holnap reggelig el tudnám viselni. Olyan, mint... egyszerűen csodálatos!

Rebecca felfelé haladt a hátán, az öklével és tenyere élével tovább lazította az izmokat.

- Nem elég még ennyi egy kezelésre? - súgta oda Alexander, úgy hogy a beteg ne hallhassa. A hangjából egyértelmű ingerültség hallatszott ki.

Rebecca bólintott.

- Mr. Chapman, a jövő héten várom. De ne feledje el a menyasszonya segítségével csinálni azokat a gyakorlatokat, amelyeket a múlt alkalommal mutattam!

Kikísérte a betegét. Amikor visszatért a kezelőbe, Alexander felindultsága cseppet sem csillapodott. A lány titkon elmosolyodott. Minden jel szerint az zavarta Alexandert, hogy Rebecca kezét más férfi testén látta.

Tíz perc múlva a lány bezárta a rendelőt. Kettesben maradtak Alexanderral a házban. A férfi a kezelő bejáratánál a falnak támaszkodott. Amikor Rebecca el akart menni mellette, elkapta a csuklóját, és magához rántotta. Olyan gyorsan történt az egész, hogy a lány egyensúlyát vesztve, Alexanderra dőlt. Ijedten nézett fel rá. A férfi szeme olyan sötét volt, mint egy feneketlen kút.

- Ugye szándékosan művelted ezt velem, te vörös hajú boszorkány? - szólalt meg Alexander, majd választ sem várva mohón megcsókolta Rebeccát.

Olyan szorosan ölelte, hogy a lány még a szívdobogását is érezte. Vagy az a sajátja volt? Mindent elfeledve szédült bele a csókba...

A keze először csak bátortalanul Alexander vállára tévedt, de hamarosan feljebb tapogatózott, és eltűnt a férfi dús hajában. Rebecca boldogan behunyta a szemét. Hallotta, ahogy a férfi légzése gyorsabbá válik, érezte bőrének meleg, férfias illatát és nyelvének bódító játékát a szájpadlásán.

A hosszú, vad csók után kifulladva engedték el egymást.

Alexander zavartan nevetett, és homlokát a lányéhoz szorította.

- Így volt, igaz?

Rebecca már nem emlékezett a kérdésre. Gondolatait meglehetősen elterelte a csók.

- Mi volt? Hogy? - kérdezte, de aztán eszébe jutott. - Ja, az...

- Igen, pontosan arról beszélek. Tudatában voltál, mit művelsz velem. - Alexander újra magához szorította a csípőjénél fogva, hogy pontosan értse, mire gondol.

Rebecca gyönyörűséggel simult hozzá.

- Te kis boszorkány! - mormolta a férfi, és kioldotta a Rebecca haját összetartó szalagot. A lány hosszú vörös haja csillogó fátyolként omlott a vállára. Alexander csodálattal bámult rá, aztán keze visszasiklott a lány feszes fenekére, és erősen magához szorította.

- Elhatároztam, hogy tiszteletben tartom a kérésed, és megmaradunk a szigorúan szakmai kapcsolat mellett. De nem hagyod, hogy következetes legyek.

Ezzel újra megcsókolta. A telefon éles hangja térítette őket magukhoz.

- A fenébe! Még nem kapcsoltad be az üzenetrögzítőt?

A lány zavartan rázta a fejét.

- Akkor menj, vedd fel! - szólt Alexander, és kelletlenül hátralépett. - Én addig teszek fel teavizet.

Öt perccel később Rebecca leült mellé a nappali heverőjére.

- Egy beteg volt?

- Igen. Megbeszéltünk egy kezelést a jövő hétfőre.

- Hogy megy a rendelőd? - tudakolta Alexander mintegy mellékesen. Rebecca azonban már kezdte kiismerni, és a hanghordozásáról tudta, hogy nagyon is furdalja az oldalát a kíváncsiság.

- Meglepően jól. Lassacskán minden időpont foglalt lesz a három rendelési napomon. Azokon a napokon, amikor a megbeszéléseink vannak a kórházban, nem rendelek.

- És esténként? Olyankor magánéletet élsz? - Ez a kérdés is ártatlanul csengett.

- Gyakorlatilag nincs társaságom.

- De hiszen annyi embert ismersz!

- Amikor tanultam, több száz diáktársam vett körül, de csak az anyag érdekelt, és az, hogy jól megtanuljak mindent. Miután végeztem, minden időmet és erőmet igénybe vette a rendelő létrehozása. A kezdet különösen nehéz volt, mert olyan városrészbe költöztem, ahol senkit sem ismertem.

- Szándékosan akartad így?

- Komolyan érdekel? Részben igen. Ki akartam kerülni a szüleim hatásköréből. Be akartam bizonyítani, hogy egyedül is képes vagyok talpon maradni.

- Szóval alig volt időd kedves ismerősöket szerezni?

- Nyugodtan mondhatjuk, hogy semmi időm nem volt rá. És ha lett volna, akkor sincs sok olyan hely, ahová egy nő kísérő nélkül elmehetne.

- Igazad lehet - mondta elgondolkodva Alexander. - A betegeiddel sem randevúzhatsz. Biztosan nem tűrné a szakmai lelkiismereted.

- Az sem. De a betegeim többnyire vagy sántítanak, vagy nem egyenesedik ki a derekuk. Ugyan mit kezdhetnék velük? - nevetett fel Rebecca.

- Nos, én például nem vagyok a beteged, és nyavalyák sem gyötörnek. Mit szólnál hozzá, ha holnap este elvinnélek valahová? - Még mielőtt Rebecca tiltakozhatott volna, a férfi mentegetőzve emelte fel a karját. - Ne ismételd meg a kifogásaidat, inkább hallgass végig! Meghívtak holnapra egy összejövetelre. Eredetileg úgy terveztem, hogy odamegyek, megmutatom magam, és amilyen hamar lehet, meglógok... De ha van kedved, te is eljöhetsz, megismerkedhetsz néhány emberrel, talán még barátságokat is köthetsz. Mit szólsz hozzá?

Rebecca megbánta már, hogy elfogadta a meghívást. Alexander öt perc múlva itt lesz érte. Mivel ő úgysem ismer senkit a társaságból, valószínűleg kettesben fogják befejezni a napot. Ez már előre nyugtalanította.

A ruhatárából egy karamellszínű selyemruhát választott ki, amely jól illett a hajához, és tökéletesen állt rajta. A remek esésű anyag sokat sejtetett csinos, nőies alakjából.

Csengettek. Rebecca felkapta a kabátját és a táskáját, majd kinyitotta az ajtót. Egyszer már látta Alexandert szmokingban, mégis lehengerelte a férfi eleganciájának és férfias kisugárzásának sajátos keveréke.

- Már készen is vagy? - kérdezte Alexander, majd elvette a kabátját, és felsegítette rá.

- Igen. Messzire megyünk? - A kérdésnek nem sok értelme volt, mert akár a világ végére is követte volna Alexandert.

Minden arra vonatkozó fogadkozása egyszerre szertefoszlott, hogy kizárólag szakmai területre korlátozza kapcsolatukat. Elég volt Alexander egyetlen pillantása vagy érintése, s máris elolvadt, mint a vaj.

Kilépett az utcára, s elindult a férfi autója felé. Amikor meghallotta, hogy Alexander becsukja maga mögött a kaput, furcsa érzése támadt. Hirtelen visszatért az elhatározása, hogy nem enged neki. Végül is nem falusi liba, aki az első jóképű férfitól elájul, hanem önálló nő, és sokra akarja vinni! Ennek megfelelően kell viselkednie!

Az estély kísértetiesen hasonlított azokhoz az összejövetelekhez, amelyekre Rebeccát a szülei szokták elcipelni. Az egyetlen különbség abból állt, hogy az átlagéletkor jóval alacsonyabb volt.

Alexander megjelenése nagy örömöt váltott ki.

- Alex, kedves fiam, de jó, hogy el tudtál jönni - fogadta ragyogó arccal a házigazda. - Biztosan hallottad, hogy Sophie visszajött. Ott van a másik szobában. - A házigazda tudomást sem vett Rebeccáról, míg Alexander maga elé nem tolta a lányt, és be nem mutatta. - Nagyon örülök, nagyon örülök. Az a jó, minél több vendég tiszteli meg a házunkat. Alexander, kérd meg Sophie-t, mutassa be a kisasszonyt néhány fiatalembernek! Ilyen csinos ifjú hölgy nem maradhat egyedül ma este.

Ebben a pillanatban újabb vendégek érkeztek, s Alexander odasúgta Rebeccának:

- Gyorsan tűnjünk el a másik szobában, amíg lefoglalják.

- Tulajdonképpen ki ez az ember? - kérdezte a lány, miután szereztek maguknak egy-egy pohár italt. - Úgy fest, mint egy arisztokrata a színpadon.

- Talán azért, mert benősült egy arisztokrata családba, de ő maga nem nemes. Az igazi arisztokraták nem viselkednek így. Viszont bőkezű adományokkal támogatja a kórházunkat.

- Á, értem. Tehát az orvosaitoknak ismerniük kell őt, és alkalmanként körüludvarolni. - Rebecca megvetően elhúzta a száját. - És kicsoda Sophie? A felesége? Ahogy beszélt róla, akár a kedvenc kutyuskája is lehetne.

- Sophie a lánya.

- És? Jól ismered? - Hirtelen végigszaladt a hideg Rebecca hátán.

- Valaha jól ismertem. - A férfi hangjából érezni lehetett, hogy nincs ínyére ez a beszélgetés. - A menyasszonyom volt - tette hozzá végül kelletlenül.

Ha bomba robbant volna Rebecca mellett, attól sem döbbent volna meg jobban. De rögtön meg is rótta magát: Mit háborogsz? Alexander rendkívül jóképű, a legszebb férfikorban van. Miért gondolod, hogy amíg veled nem találkozott, rá sem nézett a nőkre?

- Alex, drágám! - A vadgalamb bugásához hasonló hang a hátuk mögül jött. Aztán egy kecses, de meglehetősen erőszakos kéz félretolta Rebeccát. Feltűnően csábos idomú, művészien borzolt, szőke hajú nő nyomakodott Alexander mellé. Skarlátvörös, szorosan a testéhez simuló ruhát viselt. - Te neveletlen ember! Miért nem látogattál meg már előbb? - Sophie viharosan átölelte Alexandert, és szájon csókolta. - Jaj, nekem! - kacagott fel csengő hangon. - Rajtad hagytam a pecsétemet. - És végighúzta a férfi ajkán az ujját.

- Szervusz, Sophie. - Alexander megfogta a nő kezét, és egy lépést hátrált. A zsebkendőjével letörölte a szájáról a rúzst. - Engedd meg, hogy bemutassam Rebeccát! - Ezzel a lány vállára tette a kezét. - Nemrég költözött a környékre, és önállósította magát.

- Tényleg? - Az azúrkék szempár kíméletlenül végigmustrálta a lányt. - Remélem, nem egy újabb rettenetes butikot nyitott?

- Nem, én...

- Helyes. Nem is értem, mit esznek az emberek azokon az ízléstelen kócerájokon. - Sophie még egyszer szemügyre vette Rebecca ruháját, majd Alexanderhoz fordult. - Knightsbridge-ben vagy Chelsea-ben sokkal jobb választék van, ugye, drágám? - Belekarolt Alexanderba, a fülébe duruzsolt, s addig csimpaszkodott a férfiba, míg az kénytelen volt elengedni Rebeccát.

- Á, bocsásson meg, Rachel... Ugye így hívják?

- Rebecca - javította ki a lány, bár tudta, hogy Sophie névtévesztése hozzátartozott a kis színjátékhoz, amelyet Alexander elkápráztatására rendezett.

- Ó, tényleg. Biztosan nem neheztel meg, ha egy időre elrabolom Alexandert. Ma este rengeteg barátja jött el, akik alig várják, hogy újra lássák.

- Szerintem Rebeccát is szívesen megismernék - mondta a férfi, és lefejtette magáról Sophie karját.

- Menj csak, Alexander! Ne aggódj miattam! - szólt Rebecca túlzott előzékenységgel jelezve, hogy nem fűzik szoros szálak a férfihoz. Ugyanakkor maga sem tudta, hogy sikerült közömbös hangot megütnie, holott a fogai meg-megcsikordultak.

Ettől kezdve Rebecca egymaga ismerkedett az estély vendégeivel, de ügyelt rá, hogy ne kerüljön Alexander közelébe. A kezdeti fenntartásai után tulajdonképpen élvezte, hogy új ismeretségeket köthet. A vendégek általában nagyon rokonszenvesek és kedvesek voltak, néhányuk kedvesebb is, mint Rebecca szerette volna.

A magasságának köszönhetően Alexander a terem minden pontjáról látható volt. Rebecca nemegyszer hallotta hangos nevetését. Sophie egy pillanatra sem tágított a férfi oldaláról. Egy idő után Rebecca megelégelte a sok embert maga körül. Letelepedett egy sarokba egy pohár narancslével. Alig várta már, hogy az est véget érjen. Akkor végre egyedül maradhat Alexanderral. Végre beszélgethetnek egymással. Talán az is kiderül, milyen erős a férfi vonzalma iránta.

Hirtelen nehéz parfümillat csapta meg az orrát. Sophie ült le mellé.

- Ugye mesélt rólunk? - kérdezte bizalmasan.

- Ki? - adta az ártatlant Rebecca.

- Ugyan, ne tettesse magát! Természetesen Alex.

- Ja, arra gondol, hogy a menyasszonya volt? Igen, azt említette.

Sophie-nak egy pillanatra elakadt a lélegzete. Nem erre a válaszra számított. De hamar magához tért.

- Hát, igen. - Sophie legyintett. - Évekkel ezelőtt történt. Még gyerekek voltunk. De most már nem vagyunk azok. Ezért is költözött Alex ide a közelbe. Hogy közelebb legyen hozzám... - Nem beszélt tovább, hatásosabbnak vélte, ha Rebecca maga találja ki a többit.

Rebecca tudta, hogy Sophie nem mond igazat. Nem lehet igaz, hiszen Alexander maga kérte, hogy jöjjön vele. Sophie csak gonoszkodni akar. Vagy talán ámítja magát?

- Hallja, milyen jól csinálja? - szakította félbe a tépelődéseit Sophie.

Rebecca tudatáig csak most jutott el, hogy az addigi aláfestő zenét zongorajáték váltotta fel.

- Alexander játszik?

Sophie boldog volt, hogy ekkora tájékozatlanságon kapta Rebeccát. Sajnálkozva rázta a fejét.

- Hát nem mesélte? Az orvosi tanulmányaira úgy teremtette elő a pénzt, hogy különböző szállodák bárjaiban játszott. - Sophie merengve hozzátette: - A csacsi! Pedig csak szólnia kellett volna apámnak. Készségesen állta volna minden költségét. És akkor mindjárt összeházasodhattunk volna, nem tékozolunk el annyi évet. - Sophie tüntetően felemelte a kezét, az ujján csodaszép gyűrű volt: egy hatalmas briliáns kő körül sok apró briliáns pompázott. Vagyont érő eljegyzési gyűrű!

Rebecca szívében mintha tőrt forgattak volna. Rájött, hogy szereti ezt az elegáns szívtiprót, és élete végéig szeretni fogja. Úgy tartotta a fejét, hogy a haja eltakarja az arcát. Jól tudta ugyanis, hogy lelke minden rezdülése meglátszik rajta. Nagyon messziről hallotta a zongora hangját. Alexander azt a dalt játszotta, amelyet az első közös estjükön az étteremben hallottak.

- A zenei ízlése hagy némi kívánnivalót maga után - állapította meg éles hangon. Későn vette észre, hogy szavait szinte mindenki tisztán hallhatta, Alexander ugyanis éppen az előző pillanatban hagyta abba a játékot.

Kínos csend állt be, néhány nő zavartan nevetgélni kezdett. Alexander nyugodtan ült a zongoraszéken. Rebecca egészen idegennek látta most. Sötét hajú, hűvös és érzéketlen zongorista.

A férfi ránézett. Nem szólt semmit másodperceken át, aztán megvetően elmosolyodott, és a billentyűkhöz fordult. Chopint kezdett játszani, ragyogóan és hibátlanul. Gúnyosan összehúzott szemét nem vette le játék közben Rebeccáról.

A lány képtelen volt elfordulni. Inkább csak sejtette, mint látta, hogy Sophie feláll mellőle, és Alexanderhoz libeg. Addig pusmogott a fülébe, míg a férfi helyet nem szorított neki a széken, aztán négykezest kezdtek játszani.

Rebeccának ez már sok volt. Nem akart a vendégek előtt sírva fakadni, felállt, és a mosdóba menekült. Immáron harmadszor, amióta Alexandert ismeri. És még ennek a férfinak adta a szívét?! Hová lettek a fogadalmak, hogy nem bonyolódik komolyabban a kapcsolatba?

Tulajdonképpen miféle kapcsolatról van szó?

Rebecca rájött, hogy vágyálmokat kerget. Tartós, bensőséges viszonyt remélt, nem néhány együtt töltött szép estét, és egy-két csókot. De Alexandernak nem jelentett többet kellemes félrelépésnél, amíg Sophie távol járt. Mekkora hiba volt, hogy komolyan vette!

Felszegte a fejét, és elhatározta, ez volt az utolsó alkalom, hogy menedéket keresett a mosdóban. Mostantól kezdve nem hagyja kiborítani magát. Alexandernak nem lesz alkalma többé feldúlni az érzéseit.

Kizárólag szakmai ügyben fogok szóba állni vele!

De legelőször is jóvá kell tennie valamit. Megsértette Alexander Marshallt a barátai előtt. Ezért bocsánatkérés jár. A második lépés, hogy taxit hívjon.

Elhagyta a menedékét, visszament a vendégek közé, akik időközben jelentősen megfogyatkoztak. A lány sehol sem látta Alexandert, s már attól tartott, a férfi szó nélkül távozott. Ez esetben nem kérhet tőle bocsánatot. Mindegy, többé úgysem hívja meg sehová.

Marad a taxi. A lánynak meg kellett keresnie a házigazdát, hogy engedélyt kérjen a telefonáláshoz. Az egyik szobából hangokat hallott. Az ajtó félig nyitva volt. Rebecca bekopogott és belépett.

A mennyezeti lámpák égtek, a terem a rengeteg sötét kötésű könyv miatt mégis félhomályban maradt.

Az élénk beszélgetés hirtelen félbeszakadt.

- Elnézést a zavarásért. Szabad használnom a telefont? Szeretnék egy taxit hívni magamnak...

Az eléje táruló képet, úgy érezte, soha nem fogja elfelejteni. Sophie Alexander nyakát átölelve szerelmes szemmel nézett fel rá. A szülők elégedett mosollyal szemlélték őket.

- Tessék? - kérdezte először az apa.

- Köszönöm a meghívását - nyögte ki Rebecca. - Sajnos, most már mennem kell, és egy taxit...

- Nincs szükség taxira - vágott közbe ellentmondást nem tűrő hangon Alexander. - Már én is indulok. Hazaviszlek. - Olyan pillantást vetett a lányra, hogy annak torkán akadt a tiltakozás.

- Jó, akkor odakint megvárlak. - Kifelé menet hallotta, ahogy Alexander a foga közt elmormol néhány keresetlen szót.

Mielőtt beszállt volna a férfi kocsijába, Rebecca túl akart esni a bocsánatkérésen. Végül is neveletlenül viselkedett.

- Alexander, nagyon sajnálom...

- Elhallgass! - sziszegte rá a férfi. - Ha még egy szót szólsz... - Dühében be sem fejezte a mondatot...

Alexander úgy ült a kormánynál, mint aki kardot nyelt. Rebecca a szeme sarkából figyelte, milyen görcsösen markolja a kormányt.

Rebecca keserű könnyeket nyelt. Elsiratta elveszített szerelmét. Alexander volt az első férfi az életében, aki még a szakmájánál is többet jelentett neki. Most, hogy végérvényesen elveszítette, bevallotta magának, hogy Alexanderért még a hivatását is hajlandó lett volna feladni, pedig mennyit küszködött idáig érte.

Elszántan kibámult az ablakon. De egyszer csak megszólalt benne egy bársonyos hang, és arra figyelmeztette, talán ez az utolsó alkalom, hogy kettesben van a férfival. A képzeletében még egyszer felvillantak a csalóka rózsaszínű képek kettejük jövőbeli boldogságáról.

Lopva a férfira pillantott. Az emlékezetébe akarta vésni Alexander szép arcélét, rakoncátlankodó haját, sima, magas homlokát, finom, kissé hajlott, keskeny orrát. Az ajkát, amelynek érintésére annyira vágyott, és akaratos állát.

Néhány órával ezelőtt még bizakodhatott abban, hogy egyszer joga lesz ezt a férfit akkor és addig néznie, amikor és ameddig csak kedve van. Nagyon fájdalmas volt a búcsú ettől az álomtól.

Megérkeztek a lány házához. Rebecca megpróbálta leplezni boldogtalanságát. Kiszállt a kocsiból, és igyekezett a leggyorsabban elérni a háza bejáratát. Alexander némán követte.

Rebecca nagyon szerette volna, ha ez a gyötrelmes este mielőbb véget ér. Ugyanakkor arra is vágyott, hogy az utolsó együtt töltött perceik tovább tartsanak.

A férfi szó nélkül kivette a kulcsot a kezéből, és a kulcslyukba dugta. Mielőtt Rebecca eltűnhetett volna a házban, Alexander magához rántotta. Az arca árnyékban volt, a lány nem láthatta, mi megy végbe benne. De a csókjába minden dühét és bosszúját belefojtotta. A lány nem akarta megnyitni az ajkát.

De amikor a férfi nyelve a szájához ért, a szerelme minden más érzést félresöpört. Nem tudott tovább ellenállni. Képtelen volt rá.

6. FEJEZET

Azon az éjszakán Rebecca nem sokat aludt. Másnap reggel a szokásosnál vastagabban kellett kifestenie magát, hogy eltüntesse a szeme körüli fekete karikákat.

Mrs. Marshallt aznapra várta kezelésre. Abban nem bízott, hogy a fia el fogja kísérni, és semmi kedve nem volt kedélyes kérdésekkel érdeklődni utána, mintha minden a legnagyobb rendben volna.

Ám Phyllis Marshall nem jött el a megbeszélt időpontban. Kevéssel előtte lemondta a kezelést. Rebecca alig bírt megszólalni a csalódottságtól. Csak ekkor világosodott meg előtte, hogy titokban nagyon is bízott abban, hogy Alexander elkíséri az édesanyját.

- Nagyon sajnálom, hogy ilyen későn szólok... - szabadkozott az idős hölgy. Még mondani akart valamit, de érezhető volt, hogy nem találja a megfelelő szavakat. Rebecca azt gyanította, hogy Alexander eltiltotta az édesanyját a kezelésétől.

- Kíván egy másik időpontot, Mrs. Marshall? - firtatta a kérdést Rebecca.

- Tulajdonképpen igen, kedvesem, de... Nos, az a helyzet, hogy ránkjár a rúd mostanában... A kutyám... Jaj, kedvesem, nem tudom, mitévő legyek! Az lesz a legjobb, ha később felhívom. Nagyon sajnálom. Természetesen legközelebb kifizetem ezt a miattam elmaradt kezelést is.

Nagyon különös! - gondolta Rebecca, és még hosszasan tépelődött a rejtélyes telefonon. A jelek szerint mintha tényleg történt volna valami.

Alexander keze volna a dologban?

A következő napokban több új beteg is bejelentkezett Rebeccánál, így aztán akadt elég dolga. Ellen Barkerrel és Alexander titkárnőjével is beszélt több ízben a megbeszélések dolgában.

A lelkében mégis hatalmas űr tátongott. Elillant a kellemes várakozás érzése, amellyel minden reggel megajándékozta, amióta megismerte Alexander Marshallt. Amikor felébredt, egy pillanatra még meglegyintette ez a csalóka érzés, de csak néhány másodpercre. Aztán eszébe jutott az a szerencsétlen este, és a röpke boldogság helyét fájdalmas keserűség foglalta el.

Elalvás előtt emésztő vágy fogta el a férfi iránt. Annyira szerette volna legalább még egyszer látni, és mindent elmagyarázni neki. Sajnos azonban második lehetőség csak a filmekben és a regényekben van.

Egy hét múlva Phyllis Marshall újra telefonált. Olyan furcsa volt a hangja, hogy Rebecca először azt gondolta, a hölgy bizonyára megfázott.

- Lehetne róla szó, hogy vagy délelőtt, vagy délután az utolsó kezelésre beiktasson? - suttogta rekedtes hangon Mrs. Marshall.

- Délután fél ötkor jöhet, ha önnek is megfelel.

- Biztosan az lesz az utolsó kezelése? Ne haragudjon, hogy olyan sokat kellemetlenkedem, de...

- Igen, fél öt után már nem jön más.

Nagyon-nagyon különös beszélgetés! - morfondírozott magában Rebecca. Valami itt nem stimmel! Phyllis Marshall nagyon bizonytalannak tűnt. A fia mégiscsak megtiltotta volna, hogy eljárjon a rendelésére? Mi másért volna a titokzatoskodás?

Mrs. Marshall késett. Pedig eddig mindig pontos volt.

Végül egy Rebecca előtt ismeretlen jármű gördült a ház elé. Mielőtt kiszálltak volna, az utasai minden valószínűség szerint még beszélgettek a kocsiban. Aztán az ajtók egyszerre nyíltak ki. Mrs. Marshall a vezetőülésről pattant ki. A másik oldalról a fia kászálódott elő meglehetősen lassan.

- Ha ennyire nem akarsz látni, minek jöttél el mégis? - panaszolta el a bánatát a lány az üres váró falainak. - Ne hidd, hogy nekem annyira fontos vagy! Maradj csak benn a kocsiban! Bánom is én!

Dacosan kihúzta magát. De a lelkét várakozás töltötte el. Persze hogy látni akarta, akár haragszik rá a férfi, akár nem!

Kinyitotta az ajtót, és várta, hogy Alexander mondjon valamit. De a férfi az anyja háta mögött maradt, és minden figyelmét Rebecca falon függő diplomájának szentelte.

- Ha akarod, itt is megvárhatod az édesanyádat.

- Tudja, kedvesem - kezdte bátortalanul Mrs. Marshall -, most nem rólam van szó.

- Hogyan? - kiáltott fel egyszerre Alexander és Rebecca.

Phyllis Marshall idegesen tekergette a kézitáskája fülét.

- Jaj, ettől féltem...

- Anya! Miféle csapdát eszeltél ki a doktornővel? - kérdezte fenyegetően Alexander.

Rebecca nem értette, mivel vádolja a férfi.

- Semmiféle csapdáról nem tudok.

- Alexander, kedvesem, a doktornőnek semmi köze hozzá. Egyedül én vagyok a ludas. Egyfolytában lelkifurdalásom van, hiszen az én Amber kutyuskám okozta a balesetet.

- Folytasd csak! - Alexander arca olyan komor volt, mintha egy többszörös gyilkos fölött készülne ítéletet mondani.

- Már egy hete deszkán fekszel, és szeded azt a rengeteg fájdalomcsillapítót. És ugye magad is tudod, milyen nehezen viseled, ha beteg vagy. Akkor eszembe jutott, amit Parnell úr az utolsó alkalommal a doktornő kezeléséről mondott. Tudniillik, hogy rögtön sokkal jobban érezte magát, miután itt járt, és azt gondoltam...

Alexander elvágta a szóáradatot.

- Ezért megbeszéltél a hátam mögött dr. Jamesszel egy kezelést. - A férfi merev tekintettel a lány krétafehér arcára nézett. - Javíts ki, ha tévednék, ugye ezt nevezik etikátlan eljárásnak?

- Ha úgy volna, ahogy gondolod, valóban elvtelen és a szakmai erkölccsel összeegyeztethetetlen eljárás volna.

- Mi az, hogy „ha úgy volna”?

- Én éppoly kevéssé tudtam édesanyád szándékáról, mint te.

A férfin látszott, hogy egy szavát sem hiszi. Rebecca ettől aztán méregbe gurult.

- De Alexander, a doktornőnek igaza van. Már mióta hajtogatom! - Phyllis Marshall bűntudattal nézett a fiára. - Nagyon jól tudtam, hogy nem szállnál le a magas lóról, bármennyire gyötörjenek is a fájdalmak. Akkor gondoltam, ha legalább idáig elcsalogatnálak...

- Nem, Mrs. Marshall - szólt közbe büszkén Rebecca. - Sajnos, erről szó sem lehet, így soha nem vizsgálnám meg.

- Micsoda? Hogyhogy nem vizsgálnál meg? - háborodott fel Alexander.

- Úgy van. Ha nem saját elhatározásából jön hozzám a beteg, akkor nem foglalkozom vele. Mrs. Marshall, ha nem kívánja a kezelést a maga számára igénybe venni, akkor, ha megengedi, ma előbb bezárok.

Egy pillanatra mindenki elhallgatott. Anya és fia között néma párbaj játszódott le. Rebeccának különös gyönyörűséget jelentett megfigyelni, amint Alexander lassan meghátrál.

- Ne! Kérlek, ne zárj még be! Ha már itt vagyok, nem bánom, megnézhetsz.

- Milyen kegyes! - jegyezte meg a lány. - Akkor talán szíveskedj befáradni az öltözőbe. Akarod, hogy édesanyád jelen legyen?

Mrs. Marshall kuncogni kezdett. Alexander válaszra sem méltatta.

Rebecca alaposan kikérdezte a férfit, s a hallottak teljesen megerősítették a gyanúját, amely az idős hölggyel az imént folytatott beszélgetés során kialakult benne.

Egy kicsit még húzta az időt a feljegyzésekkel. Próbált úrrá lenni az idegességén, hiszen hamarosan meg kell érintenie a férfi testét.

- Állj a tükör elé!

A férfi engedelmeskedett, miután levette magáról a köpenyt, amelyet minden beteg a ruhája helyett az öltözőben magára vett.

Alexander napbarnítottan, izmosan ott állt a tükör előtt. Rebecca mögé lépett. Ösztönösen megrázta a fejét. Le kell küzdenie a kísértést, most a hivatását gyakorolja!

- Mi a baj? - kérdezte Alexander a fejrázást lárva.

- Nézz előre! Észrevetted, hogy a jobb vállad lejjebb tartod, mint a balt? Ne, ne akard most kiigazítani! Engedd el magad! - Lassacskán megtalálta a kezeléseikor szokásos higgadt, szakszerű hangot. - Úgy, most pedig lépj rá a két mérlegre ott előtted! Összetartoznak. Egyik lábad az egyikre, másikat a másikra. Most nézz megint előre!

- Miért? Mit jelent ez? - morgott a férfi, de azért engedelmeskedett.

- Nagyon hasznos eszköz a diagnózis felállításában. Remekül igazolja az egyenetlen terhelést itt a te esetedben is.

- Hogyhogy? Teljesen egyformán terhelem a két lábam.

- Csak azt hiszed! - Rebecca mosolyogva mutatott a mérlegek nyelvére.

- Nahát! Több mint hat kiló különbséget mutat! - állapította meg bosszankodva Alexander. - Hogy lehet ez?

- Ha azt hiszed, hogy elállítottam a mérlegeket, fordulj meg! Az eredmény ugyanaz lesz. Megrándult a hátad, amikor belegabalyodtál a kutya pórázába. A hátizmaid ezért úgy húzódnak össze, hogy másként osztódik el a súlyod.

Miközben beszélt, Alexander megfordult, és komótosan vizsgálgatta a mérlegek mutatóját. Rebecca majdnem felnyögött. A férfi olyan közel volt, és ő annyira szerette volna megérinteni a testét! De korántsem a gyógyító szándék foglalkoztatta!

Gondolatban aztán alaposan lehordta magát.

- Elvégzek rajtad néhány vizsgálatot. Egyiket-másikat ismered az ortopédia területéről, néhányat azonban csak a kiropraktikusok használnak.

A férfi háta mögé állt, és az egyik vállát erősen lenyomta, oldalra hajlítva ezzel Alexander testét. Ugyanezt megismételte a másik oldalon is. Utána forgatással és feszítéssel ellenőrizte, milyen mértékben mozgatható a gerinc. A megállapításait feljegyezte.

- Rendben. Most pedig feküdj le a kezelőágyra! Hanyatt feküdj! A reflexeidre vagyok kíváncsi.

Eltartott egy ideig, amíg a férfi nehézkesen elhelyezkedett a heverőn, de a világért sem kérte volna Rebecca segítségét.

- A reflexeid kifogástalanok - szögezte le a vizsgálat után a lány. - Az ideggyökök tehát nincsenek gyulladásban. Feküdj hasra!

Minden arra utalt, hogy a keresztcsont, a sacrum mozdult el a helyéről.

- Mikor készítettek rólad utoljára röntgenfelvételt?

Alexander kicsit megfordult, hogy láthassa a lányt.

- Valamikor gyerekkoromban, amikor eltört a karom. Leestem egy fáról. - Elmosolyodott, amitől Rebeccát heves szívdobogás kapta el.

Ekkora igazságtalanságot! - panaszolta magában a lány. - Miért kellett éppen olyan emberbe beleszeretnem, aki másnak a vőlegénye?

A röntgenszoba jótékony sötétjében Rebecca újra összeszedte magát.

- Én fekvő helyzetben csinálnám a betegeimnél a felvételt - kifogásolta Alexander. - Úgy jobb lesz a kép.

- Ha törésről vagy kopásról lenne szó, én is úgy csinálnám. De most a gerinc egészének a működőképessége érdekel. Így ésszerűbb, ha terhelt állapotban röntgenezem meg.

Ezután visszatértek a kezelőbe.

- Most pedig hadd mondjak még néhány segítő tanácsot, bár számodra sok újat nem tudok mondani. Semmi meleg vizes palack! Még ha elsőre hasznosnak tűnik is. Sokkal jobb a hideg borogatás a fájó részeken. De legfeljebb két percig. Semmi forró fürdő! Csak zuhanyoznod szabad. Igyekezz vagy feküdni, vagy állni! Sokat fog rajtad segíteni, ha kiadós sétákat teszel. De semmi esetre sem szabad hanyagul járnod vagy kocognod, járj határozott, összeszedett mozdulatokkal! Kerüld a hosszadalmas ücsörgést!

- Azért valamikor ülnöm is kell! Enni például nem lehet föl-alá járkálva - méltatlankodott Alexander.

- Tegyél kis fahasábokat a széked két hátsó lába alá, vagy egy-egy téglát! Azáltal a gerinc alsó szakasza ülés közben tehermentesül.

A lány kis szünetet tartott.

- Van valami kérdésed? Ha nincs, egy kicsit megmasszírozom a derekad, mielőtt felöltözöl. A felvételek a legközelebbi kezelésre elkészülnek. Akkor megnézheted őket.

- Most nem is csinálsz velem semmi komolyat? - kérdezte felháborodottan a férfi. - Miért nem...

- Tudom, fáj a derekad. De próbálj meg orvosként gondolkodni! - vágott a szavába szigorúan Rebecca. - Nagyjából sejtem, mi történt veled, de amíg nem láttam a röntgenfelvételeket, egész pontos képem nincs. Nem akarok semmit elhamarkodottan tenni, mert azzal ronthatok az állapotodon.

- Bocsáss meg! Természetesen igazad van. Csak olyan...

- ...olyan rossz, amikor az ember kivételesen maga a beteg.

A férfi bólintott.

Rebecca az egyik oldalára fordította a férfit, és óvatosan nyújtogatni kezdte a keresztcsont bal felén az izmokat. Amikor befejezte, felsegítette Alexandert a heverőről.

- Tehát óvatosan jegelheted. Az segíteni fog.

A férfi elindult az öltözőbe. A fájdalmai ellenére szálegyenesen járt. Rebecca nem vette le róla a szemét, míg el nem tűnt az ajtó mögött.

Mrs. Marshall aggódva kérdezte:

- Mikor lesz jobban?

- Ahogy az első kezelésén mondtam, minden embernél más a gyógyulási folyamat. Természetesen mindent megteszek, hogy mielőbb talpra állítsam. - Rebecca hallotta, hogy Alexander közeledik hozzájuk. - Különösen igyekezni fogok, mert el tudom képzelni, mennyi baja lehet vele.

Mrs. Marshall elnevette magát.

- Holnap lesz megbeszélés a kórházban? - kérdezte Rebecca, mert hirtelen támadt egy ötlete.

- Tudomásom szerint nem - válaszolt a férfi. - Miért? Történt valami?

- Nem, nem. Csak eszembe jutott, hogy délelőtt megnézhetnéd a felvételeket, és el is kezdhetnénk a kezelést.

- Mikor? Azt hittem, holnap délelőtt nem rendelsz.

- Tulajdonképpen nem. De gondolom, nem szívesen találkoznál össze betegként a betegeimmel.

A férfi merőn a szemébe nézett.

- Akkor fél tízkor, ha neked is megfelel, itt leszek.

Rebecca bólintott, és kinyitotta anya és fia előtt az ajtót. Alexander még visszafordult, és ellőtte az utolsó töltényét.

- Ilyen nyárspolgárnak tartasz? Miattam nem kell titokzatoskodnunk. Ugyanolyan vagyok, mint bárki más. Az én csontjaim és izmaim is ugyanúgy fájhatnak, mint másoknak.

Dehogy vagy olyan, mint mások! - gondolta Rebecca. A te csontjaidban és izmaidban van valami, amitől elolvadok. Másé vagy, mégis elepedek érted.

Másnap pontosan a megbeszélt időben megszólalt a csengő. Rebecca szíve őrülten vert. Ajtót nyitott, és egy idegen arc nézett rá.

Nem, teljesen mégsem volt idegen. Alexander Marshall arca volt. De nem sokban hasonlított arra az ábrázatra, amelyet Rebecca megszokott tőle. A férfi borostásan, kócos hajjal, szürke arccal, karikás szemmel állt előtte.

- Alexander! - A lány ösztönösen elkapta a férfi karját. Alexander szemmel láthatóan nagyon szenvedett. - Mi történt? Megint elestél?

- Nem - mondta fogcsikorgatva a férfi. - Csak nagy baromságot műveltem.

- Elfelejtetted a jegelést?

- Nem, mindent úgy csináltam, ahogy mondtad. Ma reggel már olyan jól éreztem magam, hogy úgy gondoltam, egyedül is el tudok jönni hozzád. Anyámnak szabadságot adtam. El is ment bevásárolni. Amikor öltözni kezdtem, a nadrágzsebemből kiesett a slusszkulcs. Én hülye, utánahajoltam, így történt. Mire fel bírtam állni, már nem volt időm taxit hívni.

- Jaj, Alexander! Nyugodtan felhívhattál volna, és mondhattad volna, hogy később érsz ide - sóhajtott Rebecca. - Gyere, nézzük meg közelebbről!

Betámogatta a férfit a heverőig. Segített neki levetkőzni.

- A röntgenfelvételeket majd később mutatom meg, ha már jobban tudsz állni.

Óvatosan végiggyúrta a gerinc melletti izmokat. Néha megállt, és feljegyzett valamit.

- Szerencsére újabb sérülést nem szereztél. Csak erősebbek lettek a fájdalmaid.

- Nekem mondod? - nyögött fel a férfi. - De én voltam a hatökör!

- Ilyesmi bárkivel megeshet - vigasztalta Rebecca. – Különösen, amikor kezdi jobban érezni magát. Olyankor már hajlamos az ember megfeledkezni az elővigyázatosságról.

Rebecca hosszasan és alaposan megdolgozta a férfi hátát. Végül még egyszer a nyaki csigolyáktól a keresztcsontig végigmasszírozta. Mivel a görcsös összehúzódás mindenütt megszűnt, a lány elégedetten és könnyedén végighúzta a kezét Alexander hátán, s a tenyerét rajta felejtette a vállán.

- No, most hogy érzed magad? - kérdezte.

- Jó volt, de...

Rebecca érezte, hogy a férfi háta újból megfeszül.

- De? Mi baj?

- Rebecca - nyögte Alexander. - Vedd el a kezed rólam!

Rebecca úgy kapta el a kezét, mintha megégette volna.

- Bocsáss meg! Fájdalmat okoztam?

- Nem. Igen. Vagyis... jaj, Rebecca! - A férfi láthatólag fájdalom nélkül fordult felé. - Ha most hanyatt feküdnék, látnád, mi bajom van.

A lány elvörösödött.

- Remekül voltam, amíg gyúrtál. De amikor megsimogattál... Nem gondolod, hogy rám férne most egy erős kávé?

- Hagyjalak magadra? - motyogta a lány. Legalább annyira zavarban volt, mint amennyire aggódott a férfiért.

- Nagyon leköteleznél.

Vízforralás közben Rebecca visszanyerte józan gondolkodóképességét. Emlékezetébe idézte, hogy Alexander a betege és egy másik nő vőlegénye.

Amire elkészült a kávé, Alexander is felöltözött, és megjelent a konyhában. Visszatért természetes arcszíne. Rendesen megfésülködött, a ruháját is szépen begombolta.

- Rebecca... - A hangja meleg és gyengéd volt. - Nem mehetnénk el ma este valahová? Meginnánk valamit.

- Miért?

- Elbeszélgetnénk. Szeretnék egy s mást elmondani neked. Megmagyaráznám, miért voltam olyan... - Alexander nehezen találta a megfelelő szavakat.

Rebecca boldogan vele töltötte volna az estét. De tudta, hogy mindent elrontana. Alexander Sophie-ról mesélne neki, és azzal még az eddigi szép emlékeit is tönkretenné.

- Nem! - Olyan határozottan mondta, hogy Alexandernak meg se fordulhasson a fejében, hogy rábeszélje.

- Nem? Csak így, egyszerűen? Szabad tudnom, miért?

- Mert a betegem vagy. - Hirtelen ez jutott az eszébe, és egészen tűrhető kifogásnak kínálkozott.

- Na és? Mielőtt a beteged lettem, kollégák voltunk.

- Te magad mondtad, hogy a betegekkel való személyes érintkezés összeegyeztethetetlen a szakmai etikával. Nemrég költöztem ide, nem szeretném, ha ujjal mutogatnának rám. Azonkívül...

- Azonkívül? Nem megyek el addig, amíg nem kapok elfogadható választ.

- És ott van Sophie.

- Mi van Sophie-val? Mi köze neki az egészhez?

- A menyasszonyod, és én nem akarom beleártani magam a kapcsolatotokba.

- Micsoda? - bődült el a férfi. - Ki mondta neked ezt a kapitális marhaságot?

- Marhaság? Ő maga mondta. Még az eljegyzési gyűrűjét is megmutatta.

- Lehet, hogy mutatott egy gyűrűt, de azt nem tőlem kapta - tiltakozott indulatosan a férfi. - Egyszer elkövettem azt a hibát, hogy eljegyeztem, másodszor nem fogom. - Alexander hevesen megrázta a fejét. - Tudod, mit kívánt tőlem? Hogy nyissak egy elegáns plasztikai sebészetet a városközpontban. Majd a kedves apukája ad hozzá pénzt. Neki egyre ment volna, hogy orrokat szabok csinosabbra, vagy életeket mentek meg.

Rebecca elnevette magát. A férfinak még a lélegzete is elállt. Megbabonázva nézett rá.

- Amikor nevetsz, egészen megváltozol. Csupa élet vagy ilyenkor. - Egy elszabadult tincset kisimított a lány arcából. - Ha nem jövök többet el kezelésre, akkor eljössz velem ma este?

- Nem. Nem tehetem.

- Miért nem? Az utolsó akadály is elhárulna az utunkból.

- Bántana a lelkiismeret, hogy megszakítod a kezelést, pedig segít rajtad.

- Ez őrültség... Jó, értem már, mi nyomaszt.

- Van egy egyszerű megoldás. Átirányítalak egy kollégámhoz, átküldőm a röntgenfelvételeket és a feljegyzéseimet.

- Azt már nem! Nem küldözgethetsz egyik helyről a másikra! - tiltakozott határozottan a férfi.

- Hogyan? - Rebecca nem hitt a fülének. - Hogy én milyen féleszű voltam! Már elhitettem magammal, hogy feladtad az előítéleteidet. Azt hittem, odafigyeltél rám, amikor elmagyaráztam, mit és miért csinálok.

- Igenis odafigyeltem. Miért, azt hiszed, csak azért jöttem, hogy szemmel tartsam a munkád?

- Szeretném tudni, mi az igazság. De attól tartok, még mindig nem láttad be, hogy haszna és értelme van a munkámnak. Nos, miért is jöttél? Úgy érzed, győzelmet arattál fölöttem? Apám boldogságban úszna, ha elérnéd, hogy jó útra téríts, amit ő sehogy sem tudott kicsikarni belőlem. Vagy még egyszerűbb a képlet? - folytatta megveszekedett dühvel. - Gusztusod támadt rám, és úgy sejtetted, könnyű zsákmány vagyok? Hiszen láttad, milyen egyedül élek, és a szívem is szabad.

Hirtelen könny szökött a szemébe, de erőt vett magán.

- Légy szíves, húzd be magad után az ajtót! - fejezte be a kirohanását. - Ha a kezelések folytatását kívánod, jelentkezz be telefonon! Vagy kérd el a vizsgálataim eredményét! - Ezzel faképnél hagyta a férfit.

7. FEJEZET

Rebecca a hálószoba ajtajáig jutott, amikor a bejárati ajtó csapódását hallotta. Egy kicsivel később Alexander kocsijának az ajtaja is hangosan becsapódott. Aztán csend lett. Gyanús csend, úgyhogy Rebecca egy idő után odaosont az ablakhoz, és kilesett az utcára. Kíváncsi volt, nem újabb fájdalmak akadályozzák-e a férfit az indulásban.

Leshelyéről jól megfigyelhette a férfi alakját, csak a fejét nem láthatta. Alexander keze görcsösen markolta a kormányt. Aztán hirtelen elhatározásra jutott. Beindította az autót, és elrobogott.

Rebecca csak ekkor engedte szabadjára a bánatát. Az ágyra vetette magát, a párnába fúrta az arcát, és keservesen zokogott.

Napokon át a Sophie-ügy miatt emésztette magát. Most kiderült, hogy tévedett, de még sincs remény. A szakmája lehetetlenné teszi a kapcsolatukat Alexanderral. Nem marad más hátra, a munkájában kell megtalálnia minden örömét, ha már ekkora áldozatot hozott érte.

Ez az elhatározás lendítette át a lányt a következő nehéz napokon. Alexander nem jelentkezett, ami egyáltalán nem lepte meg.

A kórházi megbeszélések betegség miatt elmaradtak, legalábbis a titkárnő így tájékoztatta. Hogy a beteg Alexander vagy Ellen volt, nem derült ki.

Egy végtelen hosszúnak tűnő hét után Mrs. Marshall telefonált.

- Kedvesem, Alexander megkért, beszéljek meg számára magával egy időpontot.

- Komolyan mondja?

- Esküszöm! - nevetett az idős hölgy. - Nincs semmi turpisság a dologban. Tanultam a múltkori hibámból. Azt mondja, a múltkor nem volt alkalma megnézni a röntgenfelvételt. Ha lehet, szerdára szeretné a kezelést. Végtelenül hálás lennék magának, ha segíteni tudna rajta. Múlt hét óta úgy jár-kel, mint egy megsebzett vadkan. Nem értem, mi baja. Remélem, hamarosan a régi, kiegyensúlyozott és kedves Alexander lesz.

Kiegyensúlyozott és kedves! Rebeccának valahogy az elmúlt hetekben ezt az oldalát nem sikerült megismernie. Ezért is lepődött meg rajta, hogy örömmel tölti el a közeli találkozás híre.

Valamit szilárdan elhatározott: megtudja, miért olyan esküdt ellensége Alexander a természetgyógyászoknak. Komoly oka lehet. Vitába még egyszer nem bocsátkozik vele, csak a tényekre lesz kíváncsi.

- Szervusz, Alexander - üdvözölte könnyed hangon a férfit. - Hallottam, hogy látni szeretnéd a röntgenfelvételeket.

- Igen, és kezelést is szeretnék, ha hajlandó vagy folytatni a gyógyításom.

- Rendben. Vetkőzz le! Az öltözőben találsz tiszta köpenyt.

- Egy csomó munkát csinálsz magadnak, ha minden betegnek tiszta köpenyt adsz - jegyezte meg Alexander más betegek véleményéhez csatlakozva.

- A köpenyeim műszálas anyagból készültek, és egy éjszaka alatt megszáradnak. Csak ezt a megoldást tartom higiénikusnak.

A mellékvágányon folytatott beszélgetés átsegítette őket a kezdeti nehézségeken.

Rebecca nyugalma azonban csak addig tartott, míg Alexander meg nem jelent a jól ismert köpenyben. A lazán megkötött öv fölött kidomborodott a férfi napbarnított mellkasa.

Rebecca, szedd össze a gondolataidat! Valamit ki akartál deríteni! - intette magát gondolatban a lány.

- Jártál már valaha reumatológusnál? - kérdezte, miközben a röntgendiaszkópra helyezte a felvételt.

- Nem.

- Igen, mondtad is, hogy sosem volt gondod az egészségeddel. Elsősorban gyerekkori dolgokra gondoltam.

- Nem, nem emlékszem rá. - A férfi közben elmerülten tanulmányozta a felvételt. - Hmm. Egész jól néz ki, nem? - állapította meg megkönnyebbülten.

- Összességében nem rossz.

- Mi az, hogy összességében? - horkant fel Alexander.

- Ahogy mondom: összességében. Az izom- és csontrendszered jó karban van, ha a korodat és a foglalkozásodat tekintetbe vesszük. Komolyabb anomáliák és elváltozások nem észlelhetők.

- Hogyhogy komolyabb?

- Úgy látom, nem értjük egymást. Te durva elváltozásokat keresel, míg én apró, de kellemetlenségeket okozó rendellenességekről beszélek.

- Például?

- Például arról a tényről, hogy az egyik lábad tizenkét milliméterrel rövidebb, mint a másik.

- Micsoda? - A férfi közelebbről szemügyre vette a felvételt. - Hmm. Elárulnád, miféle jelentőséget tulajdonítasz ennek? Ezen változtatni úgysem lehet.

- Nem, természetesen nem. A te korodban már növekedésre nem lehet számítani.

A férfi homloka ráncba szaladt.

- Leköteleznél, ha nem emlegetnéd minden második mondatodban a koromat. Úgy beszélsz rólam, mintha már a végelgyengülés fenyegetne.

- Nem állt szándékomban. De aki már elmúlt... - Rebecca előrehajolt, hogy a felvétel sarkán szereplő születési dátumot kiolvassa. Alexander ugyanakkor odanyúlt, hogy a kezével eltakarja az évszámot. A karja hozzáért a lány melléhez.

Mindketten megmerevedtek. A tekintetük összetalálkozott. Az ezüstszürke és a sötétbarna szempár sóváran fonódott egymásba. Aztán Alexander gyorsan visszahúzta a kezét.

Jó néhány másodperc telt el zavart némaságban. Végül Rebecca kissé akadozva tovább folytatta:

- Ahogy már mondtam, a hosszkülönbség csekély. A legtöbb embernél nem egyforma hosszú a két láb. Csak akkor lehet jelentősége, ha a foglalkozással járó túlterhelés csatlakozik hozzá.

- Értem. De ne kímélj, mondd tovább!

A lány meglepődött, milyen higgadtan csengett a férfi hangja. Talán az iménti kis közjáték nem is volt rá hatással?

- Tisztában vagy vele, hogy néha órákon át egy helyben kell állnod.

- Úgy van. És azt is tudom, hogy ilyenkor általában az egyik lábam térdben behajlítom, s a másikat terhelem.

- Igen - bólintott Rebecca. - A tested így próbálja helyreállítani az egyensúlyt. Általában ez olyan jól sikerül, hogy nem is észleled a dolgot, míg valami váratlanul közbe nem jön.

- Jelen esetben anyám kutyája jött közbe. És ilyenkor mi a teendő?

- Néha elég, ha az izmokban fellépő görcsöket feloldjuk. Más esetekben azonban az egyenetlen terhelés újra és újra fájdalmat vált ki. Ilyenkor célszerű az egyensúlyt a cipőbe helyezett betéttel helyreállítani.

- Betéttel? - döbbent meg Alexander. - Te jó ég! Hát nem vagyok anélkül is elég magas?

- Nem fog megmagasítani. Csak a rövidebb lábat kell egy picit megemelni, hogy a hosszabbat kíméld.

A férfi komolyan elgondolkodott. Aztán lassan bólintott.

- Nem bánom, megpróbálhatjuk. De ennek az eredménye csak idővel jelentkezhet. Most van-e valami terved velem?

- Gyere a heverőhöz! Feküdj le hasra!
A lány gyorsan oldalt lépett, nehogy túl közel kerüljön Alexanderhoz. Az alkalom nem éppen megfelelő, hogy érzéki gondolatai támadjanak. Éppen elég baja lesz kezelés közben. Minden tagja bizseregni fog, ha megérinti.

Nekilátott a masszírozásnak. Nehogy a figyelmük veszélyes irányba terelődjön, szóval tartotta a férfit.

- Bár az izomzatod erős, a magasságodból további hátrányok származnak. Operálás közben mélyen előre kell hajolnod, amitől a lapockák közti rész megfeszül, és az alsó gerinccsigolyák is jobban megterhelődnek.

Milyen sima és meleg a bőre!

- Vegyél mély levegőt! - szólította fel a férfit. - Most pedig fújd ki... Jól van!

- Aú!

- Fájt?

- Tulajdonképpen nem. Csak meglepődtem. Akkora roppanás volt, hogy úgy gondoltam, fájnia is kellett volna.

Rebecca elégedetten nevetett.

- Most pedig fordulj felém! - Segített a helyzetváltoztatásban a férfinak, mert a mozdulatok szemmel láthatóan fájdalmat okoztak neki. - Így, és most nyújtsd ki az alsó lábad, míg én a másikat elfordítom.

Ahogy hozzáért a férfi combjához, a kezét megcsiklandozta a sötét, göndör szőr.

Alexander teste megfeszült.

- Engedd el magad, kérlek! Nem fog fájni.

- Feltétlenül így kell megfognod a térdem? - tört ki a férfiból. Rebecca már számtalanszor elvégezte ezt a fogást más betegeken, és soha nem bizonytalanodott el. De most más volt a helyzet. Igaz, eddig még egyik betegét sem kívánta.

- Igen - jelentette ki határozottan. - Így kell megfognom, hogy ezt a részt itt megfeszítsem. - Aztán a férfi fölé hajolt, egyik kezét a vállára, másikat a hátára tette, és erőteljesen megnyomta a két testrészt. Közben figyelte, hogyan feszül meg és ernyed el a férfi izomzata.

- Nagyon jó. Most pedig ülj fel!

- Hogy üljek fel? Egész reggel hiába próbálkoztam vele. Alexander már előre keserves képet vágott. De amikor a lány segíteni akart neki, meglepetten kiáltott fel.

- Nézd már! Sokkal könnyebben megy! Vagy csak most? És mire hazamegyek, ugyanúgy fáj, mint azelőtt?

- Ha nem ügyetlenkedsz, elvileg nem szabad újra fájnia.

- Ne félj, vigyázni fogok. Messzire elkerülöm azt az alattomos ebet.

- Jobban érzed magad? - érdeklődött bizakodva Rebecca.

- Igen, valamivel - ismerte el kelletlenül a férfi.

- Hajlandó vagy belátni végre, hogy a kiropraktikának is helye van a gyógyászatban?

A lány tréfának szánta a kérdést, Alexander azonban komolyan vette.

- Aligha. Hiszen csak fájdalomcsillapításról van szó, némi görcs feloldásáról.

A lányt porig sújtotta a válasz.

- Némi görcs? - szólt elképedve. - Egy hétig a kínok kínját álltad ki, és ortopéd sebész létedre nem találtál ellenszert rá!

- Mert csak...

- Makacs vagy, és nem látod be, hogy nem tudhatsz mindent. Nem ismered minden bajra a gyógyírt.

- Miért, te talán igen? - védekezett csökönyösen a férfi. - Te mindennek tudod a megoldását?

- Nem, dehogy. Nem vagyok bolond. Nagyon is tisztában vagyok a szakmám korlátaival. De ismerem az erősségeit is. Az én területemhez a károk tartoznak, a tiédhez a katasztrófák.

- Ezt, légy szíves, fejtsd ki bővebben! - akadékoskodott Alexander.

- A betegek akkor fordulnak hozzád, ha baleset érte őket, vagy ha már semmi nem segít. Nem így van?

- Tágabb értelemben így is fogalmazhatunk.

- Én, illetve a kollégáim és én, szerencsés módon olyankor kezelem a betegeket, amikor még nem kerültek abba az állapotba. És ha minden jól alakul, elkerülhetjük, vagy legalább elhalaszthatjuk azt a napot, amikor hozzád kellene fordulniuk.

- És mi van azokkal, akik túl későn jelentkeznek nálad? Azok kidobják a pénzüket az ablakon, és elvesztegetik az idejüket?

- Szó sincs róla! - ellenkezett hevesen a lány. - A tapasztalataink nyomán képesek vagyunk a betegeink gyógyulási folyamatát felgyorsítani. Mindig tudtam, hogy fenntartásaid vannak a természetgyógyászattal szemben. De hogy ennyire elvakult légy, arra nem számítottam. Komolyan azt hiszed, képes vagyok hosszú, hiábavaló kezelésnek kitenni a beteget, miközben tisztán látom, hogy elodázom ezzel a valódi segítséget?

- Akadnak, akik képesek erre. - A férfi arca olyan zárkózott volt, hogy Rebecca érezte, ma már nem tudja meg tőle, miért olyan gyanakvó.

- Azt hiszed, én is ilyen vagyok? Úgy érzed, a kezeléseddel húzom az időt, míg rendes ellátást nem kapsz valahol?

- Csak egy bizonyos idő eltelte után mondhatom meg, mennyire volt eredményes a kezelésed.

- Tehát nem hiszel abban, hogy tartós a hatás. Vagyis csak játszom a bizalmaddal. Megpróbállak mindenféle hókuszpókuszokkal félrevezetni.

- Ezt nem mondtam.

- Mondani nem mondtad, de nyilván ezt gondoltad. - Rebecca sikítani szeretett volna kínjában. - Belátod, hogy a szakterületed nem tudott segíteni rajtad?

- A fájdalomcsillapítók és az izomlazítók...

- Tabletták! - vágott közbe gúnyos hangon Rebecca. - Ugyan, mondd meg nekem, ha a BMW-ben kigyullad az olajnyomást jelző lámpa, kicsavarod azt a fránya égőt?

- Tessék? Miért csavarnám ki?

- A fájdalom a test jelzőégője. Felhívják a figyelmedet arra, hogy valami nincs rendben. De a fájdalomcsillapítással semmit nem oldasz meg. Utána kell járni a dolognak, és az okokat kell megszüntetni. A fájdalomcsillapító csak a szimptómát szünteti meg, az okot nem. - A lány megrázta a fejét. - Nem is tudom, miért töröm magam, hogy mindezt elmagyarázzam. - Hirtelen kibökte a kérdést, ami már jó ideje foglalkoztatta. - Miért nem meséled el, mi történt?

- Hogyhogy mi történt? Mikor?

- Valaminek történnie kellett, amitől ennyire bizalmatlan vagy a természetgyógyász módszerekkel szemben.

- Bizalmatlan?

Látszott, a férfi ki akar térni a válasz elől.

- Te mindig ugyanazt az eljárást használod? - Rebecca látta, hogy nem akar beszélni, így más vizekre tért át. - Amióta letetted az államvizsgákat, nem is képezted tovább magad, vagy nem fejlesztettél ki újabb eljárásokat?

- Természetesen tovább képeztem magam. Ez elkerülhetetlen. Meg kell ismerni az új módszereket, amelyek további segítséget nyújthatnak. -A férfi hangja elbizonytalanodott. Rájött, hogy Rebecca csapdába csalta.

- No, látod! - csapott le rá a lány győzelmesen. - Nyitott vagy az új eljárásokkal és az új operációs módszerekkel szemben. De van egy terület, amelyet ádázul elutasítasz. Sajnos, én éppen ehhez a területhez tartozom. – A lány szomorúan elmosolyodott. - Javaslom, hogy öltözz fel. - Leült az íróasztalához, és elmerült a papírjaiban. Csak akkor nézett fel, amikor a férfi megjelent az előtérben.

- Beszéljünk meg időpontot? - kérdezte színtelen hangon. A lelke mélyén érezte, hogy a férfinak ez volt az utolsó kezelése. És igaza lett.

- Ne, most inkább ne. Először látnom kell a naptáramat a kórházban. A következő napokban szusszanásnyi időm sem lesz, nagyon sok munkám felhalmozódhatott.

- Vigyázz magadra! A hátad még nem tűri a túlzott igénybevételt. Ne ülj túl sokáig egyfolytában! Iktass szüneteket közbe, és igyekezz minél többet mozogni! - Hirtelen még valami eszébe jutott. - Tudod már, mikor lesz a következő megbeszélésünk? Vagy hallottál valamiről, amit közben még el kell intézni?

- Fogalmam sincs semmiről. Majd tájékoztatlak, ha megtudok valamit. Vagy te esetleg tudsz újabb híreket?

- Nem, semmit. - A lány vállat vont. - Nem tudom felfogni, miért függhet olyan fontos terület, mint az egészségügy a pénztől.

- Hogy érted ezt?

- Úton-útfélen ebbe ütközöm. A betegeimnek a saját zsebükből kell fizetniük a kezeléseimet, mert a Nemzeti Betegbiztosítási Pénztár a kiropraktikai ellátást nem támogatja. Amikor összeültünk, hogy indokolt esetben mégis megmentsük a betegeket a kiadásoktól, minduntalan csak a pénzről esik szó. Mindig oda lyukadunk ki, hogy az egészségnek ára van.

- Ne gondold, hogy a sebészet berkeiben más a helyzet! Minden fillért úgy kell kicsikarnunk a Pénztárból. Ne érts félre, én igazán nem szeretem szórni a pénzt. Néha azonban megfordul a fejemben, hogy azoknak az aktakukacoknak, akik a munkánk támogatásáról döntenek, mi a fontosabb: a beteg legmegfelelőbb ellátása vagy a legolcsóbb megoldás.

- De ezek a nehézségek nem tudnak elriasztani a szakmádtól. Látni rajtad, mennyire szereted, és mennyire elkötelezett vagy.

- Így igaz. A nehézségek nem tántorítanak el, sem a szakmámban, sem... - A férfi jelentőségteljesen nézett Rebeccára.

- Tessék? - A lány nem értette, mire gondol.

- A nehézségekről beszélek - felelt Alexander, és megsimogatta a lány kézfejét. - Mikor leszel hajlandó találkozni velem?

- Nem, én nem... úgy értem, nem lehet. Amíg a betegem vagy, nem lehet. - Rebecca aggodalmasan várta, újra kezdi-e a vitát a férfi.

- Hát jó. Remélem, tudod, Rebecca, hogy csak azért engedek, mert még gyenge vagyok. Még nem tudok ellened harcolni. Pontosabban érted.

A pillantásuk találkozott. Alexander megérintette a lány arcát.

- De jobb, ha felkészülsz a védekezésre, mert hamarosan támadásba lendülök.

A férfi szemében néma kérdés jelent meg, amelyet Rebecca tökéletesen megértett, s az arcáról bizonyára leolvasható volt a válasz, mert Alexander átölelte és megcsókolta. A csókot elfojtott érzelmek fűtötték, mégis finom és gyengéd maradt. Csak az ajkuk és a nyelvük találkozott.

A rövid, de bódító boldogság után a férfi felegyenesedett. A varázs megtört.

- Felhívlak. Hamarosan!

A nap folyamán Rebecca gondolatai többször is visszakanyarodtak a csókhoz és Alexander búcsúszavaihoz. A kezelést akarja megbeszélni vele? Mi másért hívná fel? Mindenesetre ígéretesen csengett.

Este korán ágyba bújt, de még ott is ezen törte a fejét. Az éjjeliszekrényén megszólalt a telefon. Gyorsan felkapta a kagylót.

- Halló?

Alexander jelentkezett a vonal másik végén.

- Alexander, te vagy?

- Miért, kire számítottál? - háborodott fel a férfi.

- Senkire - felelt zavartan a lány.

- Senkire? Pedig én mondtam, hogy hamarosan felhívlak.

- Igen, de csak a kezelés megbeszéléséről volt szó. Ha egy pillanatot vársz, felkelek, és idehozom a naptáram.

- Miért, most hol vagy?

- Az ágyban.

A férfi felnyögött.

- Mi a baj? Megint fáj a hátad?

- Hagyd már a hátam! Pillanatnyilag egyéb testrészeim nagyobb gondot okoznak. Feltétlenül el kellett árulnod, hogy az ágyban vagy?

- Hiszen te kérdezted - válaszolta ártatlanul Rebecca.

- És ha megkérdezném, mi van rajtad...

- ...ez esetben a beszélgetés minden bizonnyal illetlen fordulatot venne. A te bizonytalan egészségi állapotodban nem volna tanácsos...

- Ne gyere az egészségi állapotommal! Lennék csak ott nálad, majd megmutatnám, ki az erősebb!

- Mint a csontkovácsod azt tanácsolom, mielőtt bármit is megmutatnál, várd meg a teljes felépülésedet - nevetett a lány. - De komolyra fordítva a szót, hogy vagy? Még tart a kezelés hatása?

- Igen, úgy tűnik - felelt óvatosan a férfi. - Meglepően jól érzem magam.

- Ne csodálkozz rajta! Hiszen több kezelésemet is végignézted, láthattad az eredményt.

- Az azért más volt. Akkor másokról volt szó. Most viszont velem történik meg mindez.

Rebecca lelkében megint csírázni kezdett a remény. Talán Alexandernak hasznára lesz a balesete. Lehet, hogy ez az egyetlen út, hogy elfogadtassa vele a szakmáját.

Még csevegtek egy ideig. A hangulat olyan kellemes volt, mint az első közös vacsorájukkor.

Aztán a lány ásítozni kezdett.

- Bocsáss meg, ha untatlak - jegyezte meg sértődötten Alexander.

- Nem untatsz. A megkönnyebbüléstől tört rám a fáradtság.

- Mitől könnyebbültél meg?

- Mert jobban érzed magad. Ezért is örülök, hogy már ágyban vagyok.

- Szégyentelen nőszemély! Feltétlenül emlékeztetned kellett erre? Jobb, ha most elköszönök, mert még megfeledkezem magamról.

- Jó éjszakát - suttogta a lány, és letette a kagylót. Édes mosollyal az ajkán aludt el.

8. FEJEZET

Másnap reggel Rebecca elégedetten állapította meg, hogy a világ gyönyörű.

Az ég kékebbnek, a levegő frissebbnek tűnt. Boldogságában elég nehezére esett, hogy a munkájára összpontosítson. Sóváran várta Alexander hívását.

A telefon ugyan szinte megállás nélkül csengett, de soha nem a várt férfihang jelentkezett. Késő délután kopogtak a rendelő ajtaján. Rebecca szinte repült az ajtóhoz.

- Kerülj beljebb, Alexander! Mr. Chapmant ismered már.

- Köszönöm. Üdvözlöm, Mr. Chapman, hogy van?

- Jól voltam, amíg a szomszédom nem vett magának egy zsák gyorsan kötő cementet. Jött a zivatar, és én ostoba, felajánlottam a segítségemet. Gyakorlatilag most ott tartok, mint a legelején. El is határoztam, átírom a közmondást: barátot a bajban - jobb elkerülni!

- Meg tudom érteni - bólogatott együtt érzőn Alexander. - Nem kellemes, ha a jótettért fájdalom a jutalom.

Miután Mr. Chapman elköszönt, Alexander a lány naptárára pillantott.

- Úgy látom, több beteged nem jön ma. Tudnál esetleg rám szánni egy kis időt? Nem telefonáltam, mert nem tudtam pontosan, mikor fejezem be a munkám.

- Várj egy pillanatot, mindjárt készen leszek. - Rebecca leült az íróasztalához. - Addig levetkőzhetsz az öltözőben.

A férfi nem ment sehová, hanem ott helyben vetkőzni kezdett. A zakóját egyszerűen ledobta a padlóra.

- Miért...

Alexander a szájára tette az ujját.

- Maradj csendben! Minek az a köpeny?

Lassan kigombolta az ingét.

- Alexander! Mit művelsz itt? - méltatlankodott a lány, de a szemét nem tudta levenni a férfi széles mellkasáról.

Vajon ez az ember ugyanaz az Alexander Marshall, az a szigorú, halálkomoly óriás, aki néhány hete árgus szemmel leste, hol követ el hibát?

Lehetetlen!

Ez az Alexander is szemmel tartotta, de egészen más volt a tekintetében. Úgy nézett rá, mint egy kígyóbűvölő.

Alexander kéjes lassúsággal lehúzta a nadrágja cipzárját, s a finom ruhadarab a földre hullt. A lány tekintete odatapadt, ahol az alsónadrág alól előbukkant a férfi göndör szőrzete. Ekkor a férfi hanyagul a heverőhöz lépett.

Rebecca ülve maradt. Bizonytalan lábai aligha bírták volna el. Ugyanakkor a józan esze újra működésbe lépett. Játszani akar vele? Vagy fel akarta izgatni? Talán még az alsónadrágját is le akarta venni, csak menet közben cserbenhagyta a bátorsága?

Ugyanúgy izgalomba jött volna, mint ő? Ezért fordult el és feküdt hasra a heverőn? Ez esetben a legjobb volna, ha lenyelne egy kanállal az orvosságai közül.

Rebeccát hirtelen nyugalom szállta meg.

- Hogy van a hátad a legutóbbi kezelés óta? - kérdezte tökéletesen higgadtan.

- Sokkal jobban.

- Mozogni is jobban tudsz?

- Igen.

A férfit egyértelműen meglepte, hogy Rebecca nem tette szóvá kihívó viselkedését. A lány azonban elhatározta, hogy megfizet neki, méghozzá hasonló eszközökkel.

Lelkiismeretesen és alaposan végigcsinálta a kezelést, majd leszögezte:

- A keresztcsont bal oldalán jelentősen csökkennie kellett a fájdalomnak. A mellkasi részen pedig meg kellett szűnniük.

- Hmm.

A lány érezte, ahogy Alexander testében lassan alábbhagyott a feszültség, végül egészen laza lett.

Így, most pedig jöhet a bosszú! - gondolta kárörvendően.

A tanulmányai során megismerkedett egy masszőrrel, akitől sok ügyes mozdulatot ellesett. Természetesen nem csak olyanokat, amelyeket a kiropraktikai kezelésben alkalmazhat. Most arra az elhatározásra jutott, kipróbál Alexanderon néhány jó fogást.

A tenyerében kicsit megmelengette a babaolajat, majd egyenletesen bekente vele a férfi hátát. Aztán pontról pontra végigmasszírozta minden egyes izmát. Ügyelt arra, hogy maga közben nyugodt maradjon.

Öt perc múlva Alexander nem bírta tovább.

- Mit művelsz velem, te boszorkány? Ezt szándékosan csinálod?

- Miről beszélsz? - kérdezte ártatlanul Rebecca, de a biztonság kedvéért kellő távolságba húzódott, hogy a férfi ne érhesse el.

- Ez is a szokásos műsorhoz tartozik? - érdeklődött gyanakodva Alexander. Rebecca közben folytatta a dereka, majd a combja masszírozását.

Vakmerően haladt egy kicsit mindig feljebb a comb belső oldalán.

- Elég legyen! - hördült fel Alexander. - Nem tudok olyan gyorsan megfordulni a hátam miatt.

Rebeccának ekkor megszólalt a lelkiismerete. Odanyújtotta a kezét, hogy segítsen neki, de csak későn döbbent rá, hogy ezzel csávába került.

- Most megvagy! - örvendezett Alexander, s úgy tartotta a lány csuklóját, mintha satuba került volna. Sikerült az oldalára fordulnia és felülnie.

- Aki a szegény, védtelen beteget ilyen alattomos módszerekkel felizgatja, megérdemli a büntetést - szögezte le, és viharosan megcsókolta Rebeccát.

- Alexander, nem szabad! - próbált tiltakozni a lány.

- Előbb kellett volna gondolnod a következményekre! Még mielőtt a csalafinta kisjátékodba kezdtél volna!

- De hiszen te kezdted - mondta a fejét leszegve a lány. Alexander kihasználta a kedvező helyzetet, és két ajka közé fogta Rebecca alsó ajkát. Közben szorosan behúzta a lányt a combjai közé.

A lány azonnal feladta az ellenállást. Átölelte a férfi nyakát, és hozzá simult.

- Rebecca! - suttogta Alexander, és mohón simogatni kezdte a lány testét. Rebecca érezte, mennyire elragadja a férfit a szenvedély.

- Nem, Alexander, nem szabad. Még a betegem vagy. - Eltakarta a tenyerével a száját. A férfi azonban megfordította a kezét, és belecsókolt a tenyerébe.

Rebecca határozottan megragadta a férfi haját, és hátrahúzta a fejét.

- Aú! - kiáltott fel döbbenten Alexander.

- Hagyd abba!

- Finomabban is rávehettél volna.

- Megpróbáltam.

- Nem voltál valami meggyőző. És nem is gondoltad komolyan.

- De igen... Komolyan gondolom. Abba kell hagynunk. Te is jól tudod.

- És ezzel mit csináljak? - kérdezte szemrehányóan Alexander, miközben erősen a csípőjéhez szorította a lányt. - Te vagy a bűnös benne.

- Te kezdted a sztriptízeddel!

- Azzal még a tegnap esti telefonbeszélgetést bosszultam meg. Rebecca, légy szíves, tegyél valamit annak érdekében, hogy a gyógyulásom a kiropraktika történetének a leggyorsabb gyógyulása legyen. Különben nem tudom, mitévő leszek. Jaj, legalább ne mocorogj!

- Bocsánat - mondta megszeppenve a lány.

- Nem mondta a mamád, hogy nem szabad a férfiakkal ilyen veszélyes játékokba kezdeni?

- Nem mondta. Akkor is éppen rengeteg dolga volt, amikor elérkezett az idő, hogy ilyesmiről beszéljen velem. A kezembe nyomott néhány anatómiai és pszichológiai könyvet. Gondolom, neked nem kell magyaráznom, hogy az izgalmi állapot érzelmi oldalával ezek az irományok milyen keveset foglalkoznak.

- De most már huszonnégy éves vagy. Ugye nem akarod elhitetni velem, hogy a kamaszkorod óta nem tettél szert komolyabb tapasztalatokra?

- Túl sokra nem - felelt dacosan Rebecca. - Az iskolai évek alatt magoltam, később pedig nagyon sok bizonyítanivalóm volt. Szerelemre nem sok időm maradt.

- Ne haragudj! Nem akartalak megbántani. - Eltolta magától a lányt. - Ha be akarod fejezni a papírmunkádat, közben én felöltöznék. Most lemondok a nézőközönségről.

Rebecca hálás volt a férfinak a figyelmességéért, és azért is, hogy miután felöltözött, hamarosan elköszönt és elment.

A lány a kanapéja sarkában kuporgott, és a kávéját szürcsölgette, amikor megszólalt a bejárati ajtó csengője.

Meglepődve letette a csészéjét. Csak nem Alexander? Már repült is az ajtóhoz.

- Anya! Apa! - kiáltott fel meglepetésében. - Mi történt? Mi szél hozott ide benneteket?

Az apja zavartan köhécselt.

- Nem zavarunk? Ne jöjjünk inkább máskor?

Rebecca semmit nem értett. Mióta udvariaskodik vele az apja?

- Ugyan, gyertek csak be! Menjetek előre a nappaliba! Van időtök meginni egy kávét? - Azt sem tudta, hova legyen zavarában. - Történt valami? - kérdezte meg még egyszer.

Mrs. James leült a kanapé egyik sarkába, Mr. James egy fotelba.

- Nem, nem történt semmi. Tulajdonképpen semmi. - James professzor kissé megilletődve a feleségére nézett.

- Beszélgettünk apáddal, és rájöttünk, hogy még nem is voltunk a lakásodban, és a rendelődet sem láttuk belülről. Mivel éppen erre jártunk, gondoltuk, beugrunk. Talán nem bánod.

Rebecca kábult volt a meglepetéstől. Első ízben vettek tudomást a szülei az életéről és a munkájáról.

- Kértek egy kávét? - Rebeccának egyszerűen tennie kellett valamit, hogy leküzdje a bénultságát. - Gyorsan megvan. Utána mindent megmutatok.

- Nagyon jólesne, kislányom. Segítsek?

- Nem, köszönöm. Máris itt vagyok. - Rebecca kimenekült a konyhába.

Elővette a legjobb porceláncsészéit, és egy tálcára tette őket. Mire vélje ezt a látogatást? Talán újabb támadásba fognak, hogy visszatereljék a lányukat a rendes orvosok társadalmába? Vagy őszintén szeretnék helyreállítani a kapcsolatukat vele?

- Még mindig cukorral iszod a kávédat, anya?

- Nem. Leszoktunk a cukorról, amióta észrevettük, hogy kezdünk hízni. Micsoda dolog az, ha az orvosok diétát írnak elő a betegnek, ők maguk meg nem képesek betartani?!

- De a kávé azóta korántsem olyan jó - jegyezte meg kedvetlenül a professzor. - A burgonyáról örömmel lemondtam, de a cukor nagyon hiányzik a kávéból, különösen egy jó ebéd után.

Először szótlanul kortyolták a kávéjukat, azt is kerülték, hogy egymásra nézzenek. Némán szemügyre vették azonban a berendezést.

- Nagyon kellemes és ízléses a nappalid. Nincs szükséged valamire otthonról? Manapság olyan drágák a bútorok.

- Kösz, anya, de mindenem megvan, ami kell. A legtöbb darabot olcsón másodkézből vettem. Esténként magam állítottam helyre őket.

- Honnan szereztél mindenre pénzt? - kérdezte a professzor, és komolyan zavartnak látszott.

- A Természetgyógyász-orvosok Szövetségében ajánlottak különböző segítő szervezeteket, ahol a kezdő és letelepedni szándékozó kiropraktikus támogatást kaphat. A legnagyobb gond az volt, hogy akinek nincs jövedelme, az nem juthat ingatlanhoz. Amíg pedig nincs ingatlana, nem rendelhet, így nem is kereshet. Ördögi kör.

- De te mégis megoldottad.

- Igen, szerencsére találtam egy megértő bankárt.

- Létezik még olyan? Azt hittem, azok a régi fazonú bankárok már kihaltak - tréfált a professzor.

A kávé után Rebecca körbevezette a szüleit a lakásban. Mrs. és Mr. James nagyon barátságosnak és tágasnak találta a helyiségeket.

- Mindenképpen földszinti rendelőt akartam, hiszen a betegeimnek gondot okozhat a lépcsőjárás. A rendelőn túl még van egy sor helyiség.

- Eldöntötted már, mire használod fel azokat a szobákat?

- Ha egyszer fejleszteni akarom a rendelőt, azokat is hozzácsatolhatom a jelenleg használt szobákhoz. De erre csak akkor kerül sor, ha felveszek valakit, vagy társulok valakivel. Ez esetben akár a földszinti lakrészemet is feláldozhatom a rendelő számára, én pedig beérem az emeleti résszel.

- És ha férjhez találnál menni? - kíváncsiskodott az anyja. - Családostul nem férnél el ott.

- Azon még ráérek törni a fejem. - Rebeccának elszorult a torka, mert eszébe jutott Alexander. - Egyelőre nem esedékes.

A lány észrevette, hogy a szülei összenéznek. Csak nem unokán jár az eszük? Nos, arra még várniuk kell. Az egyetlen férfi, akit jelenleg el tudna képzelni a gyermekei apjaként, egyelőre bizalmatlan a hivatásával szemben.

Rövid, kínos csend támadt. Rebecca udvariasságból megkérdezte:

- Van még időtök? Megmutathatnám a rendelőmet is.

Arra számított, hogy a szülők valamilyen kifogással állnak elő, hivatkoznak az elfoglaltságukra, legnagyobb megdöbbenésére azonban rögtön beleegyeztek.

Nagyon különös! - gondolta a lány. Az elmúlt hat évben, ha ennyi időt töltöttünk együtt, már rég összevesztünk. Vajon minek köszönhető ez a fordulat?

Rebecca szorongva vezette át a szüleit a rendelőjébe. Először a röntgen- és az előhívó helyiséget mutatta meg.

- Hiszen ezek mind vadonatúj berendezések! - ámuldozott a professzor. - Egészen hasonlóak a Szent Augusztina gépeihez.

- Sőt mind ugyanaz a típus - bólintott Rebecca.

- Nem lett volna jobb, ha először használt eszközöket veszel? Hiszen ezek rengeteg pénzbe kerülhettek!

- Úgy akartam kezdeni, ahogyan folytatni is szeretném. Első osztályú szolgáltatást nyújtok. Ahhoz pedig első osztályú készülékek kellenek - jelentette ki a lány öntudatosan.

- Honnan teremtettél elő annyi pénzt? Csak azt ne mondd, hogy erre is egy megértő bankárt találtál!

Rebecca csak mosolygott. Mr. Jamest csak nem hagyta nyugodni a dolog.

- Hogy jössz ki? Nincs szükséged segítségre?

Ez is valami új volt. Amikor Rebecca bejelentette, hogy nem kíván a hagyományos orvosi egyetemen tanulni, az apja félreérthetetlenül a tudomására hozta, hogy nem fogja támogatni anyagilag.

A támogatás megvonása megnehezítette ugyan az életét, de az elhatározását nem ingatta meg.

- Nem, apa, nincs szükségem segítségre.

- Tényleg? Kölcsön is adhatunk, ha ragaszkodsz a függetlenségedhez. Csak amíg egyenesbe nem jössz.

- Kösz, hogy felajánlod. - Rebecca nehezen csalta az ajkára ezeket a szavakat. - A nehezén már túl vagyok. A rendelőm szépen beindult. A bankárom is nyugodtabban alszik mostanában.

A lány igyekezett viccesen fogalmazni, eszébe jutott azonban, mennyivel jobban jött volna ez az ajánlat, amikor még égetően kellett volna a pénz.

De legalább büszke lehet arra, hogy mindezt saját erejéből hozta létre. A szüleivel való kapcsolatának azonban ez sem használt.

Talán maguk is belátták ezt, talán éppen ezért toppantak be ilyen váratlanul.

Rebecca csak úgy járhatott a dolog végére, ha egyenesen rákérdez a jövetelük céljára, még ha ezzel veszélyezteti is a nagy békét.

- Volt valami határozott oka a jöveteleteknek? - bökte ki kertelés nélkül.

A szülők nem válaszoltak mindjárt.

- Tulajdonképpen nem. - A homályos válasszal Rebecca apja állt elő. A felesége mindjárt megrovó pillantást lövellt felé. Majd ő vette át a szót.

- Tudod, több minden is erre késztetett bennünket. Amikor a múltkor elvittünk a bankettra, nem volt időnk, hogy bejöjjünk. Utána sajnáltuk mind a ketten, habár nem tudtuk, alkalmas lett volna-e a látogatásunk...

- Nagyon örültem volna. Most is örülök, hogy itt vagytok, és mindent megmutathattam.

James professzor úgy döntött, nyíltabb lapokkal játszik.

- Az egyik ortopéd sebész kollégám elmesélte, milyen remek munkát végeztél az egyik betegénél. Aztán más kollégáktól is csupa jót hallottam rólad. Mindenki hangsúlyozta, hogy a kezeléseid messzemenően segítik a munkájukat. Egybehangzóan dicsérték a megbízható, komoly hozzáállásodat.

Rebecca nem hitt a fülének. Ennyi jó szót nem hallott az apjától tíz év alatt.

- Tudom, hogy túl sokáig civakodtunk, kislányom, de mit szólnál hozzá, ha a jövőben megpróbálnánk jobban megérteni egymást?

- Édesapa! - kiáltotta az apja nyakába borulva Rebecca. A gyerekkora óta először szólította így a professzort. - Biztosan sikerülni fog.

A lány gyengéd szorítást érzett a karján, felnézett, majd az anyját is magukhoz ölelte.

Eltelt egy óra, elfogyott még néhány csésze kávé, mire a szülők búcsúzkodni kezdtek.

- Még most is az a véleményem, hogy első osztályú sebész lett volna belőled - morgolódott a professzor -, de ha neked ez a szakma tetszik... Mindenesetre remekül csinálod.

- De Thomas! - intette le a felesége. - Ne rontsd el ezt a szép estét!

- Rebecca tudja, hogy úgyis kimondom, ami a szívemet nyomja. Az én lányom, ismer annyira, hogy nem vár tőlem száznyolcvan fokos fordulatot. Hadd mondjam legalább ki, mit gondolok!

Rebecca mosolyogva bólogatott.

- És mivel a te lányod vagyok, hasonlítok rád abban is, hogy hűséges leszek a hivatásomhoz. Ja, és még valamit! A fürdőszobám még nincs teljesen készen. Ha rendben lesz, szeretnék egy házavatót tartani. Nem akarok nagy felhajtást, csak néhány közeli barátot, egy kis italt és hideg büfét. Ha meglesz az időpont, küldhetek nektek meghívót?

- Ha nem lesz más elfoglaltságunk...

Rebecca látta, ahogy az anyja hátba bokszolja a professzort, és sietve át is veszi tőle a szót.

- Előre is örülünk a meghívásnak - jelentette ki. - Mindenképpen szabaddá tesszük magunkat arra az estére.

Rebecca még mindig hitetlenkedett, amikor a távozó autó után integetett. Hirtelen úgy érezte, valakivel közölnie kell ezt a nagy eseményt. Alexander! El akarta neki mesélni, végre kilátás nyílt arra, hogy kölcsönös megértésen alapuló jó kapcsolat alakuljon ki közte és a szülei közt.

Ám Alexandernál az üzenetrögzítő jelentkezett be. Rebecca nem hagyott üzenetet. Hol lehet ilyenkor Alexander? Talán Sophie-val szórakozik valahol?

Nem, Rebecca ezt el sem tudta képzelni azok után, ahogy a férfi Sophie-ról és a kapcsolatukról nyilatkozott.

Miután lefeküdt, lehunyt szeme előtt végigpergette a kezelőben délután lezajlott jelenetet.

- Igyekezz meggyógyulni! - suttogta bele a sötétségbe. - Mert nem tudom, meddig leszek még képes tisztességes maradni.

9. FEJEZET

- James doktornő? Itt Marshall doktor titkárnője beszél - jelentkezett egy női hang a telefonban. - Marshall doktor megkért, közöljem magával, hogy a lehető legsürgősebben látni szeretné. Fontos dologról van szó.

- Megtudhatom, miről?

Miért a titkárnőjén keresztül üzen neki?

- A tanulmányról - felelte a titkárnő. - Kérem, mondja meg, mikor ér rá, hogy egyeztethessem Marshall doktor szabad időpontjaival.

Rebecca öröme lelohadt.

- Fél öt körül oda tudok érni, ha annyira sürgős. Vagy holnap reggel is ráér?

- Jobb volna ma délután.

- A szokásos szobában lesz a megbeszélés?

- Sajnos, most még nem tudom megmondani, de hagyok üzenetet a portán.

A következő órák lázas várakozásban teltek. Szerencsére ott voltak a segítségére szoruló betegek, akik valamennyire kordában tartották az izgalmát.

Úgy érezte, Alexander is alig várja már, hogy találkozzanak, s a megbeszélés csak ürügy, hogy viszontláthassa. Az érzelmei nem lehetnek egyoldalúak. Már csak a férfi bizalmatlansága áll közöttük. Az azonban sajnos nagyon mélyen gyökeret vert benne.

A kórház bejáratánál Rebecca megtudta, hogy Marshall doktor az irodájában várja. Rebeccának nehéz volt a szíve. Bár nagyon szerette volna már Alexandert látni, a lelke mélyén azonban úgy érezte, nem sok biztatót tartogat számára a megbeszélés. Már látta, amint zsenge boldogsága köddé válik.

- Tessék! - kiáltott ki a kopogására a férfi.

Amikor Rebecca belépett, kurtán felnézett, majd újra belemélyedt az irataiba.

- Ülj le! - utasította a lányt. - Elnézést a rendetlenségért. Néhány napja ki sem látszom a munkából. A titkárnőm megpróbált elérni azzal az üzenettel, hogy mégis inkább holnap találkozzunk. De már elindultál. - A férfi összecsapta az egyik aktát, és már nyitotta is ki a következőt. - Tudnál annyit várni, amíg ezt átnézem?

Amikor Alexandert a legjobban gyötörték a fájdalmak, rosszul nézett ki. Most viszont teljesen kimerültnek látszott. Rebecca azon tűnődött, mi viselhette meg ennyire.

Amikor Alexander ezt az aktát is befejezte, a lány megkérdezte:

- Ellen nem jön?

- Nem, ő már tudja, miről van szó. - A férfi egy pillanatra kísértésbe esett, hogy máris elkezdje a mondandóját, de végül folytatta a munkáját. - Öt perc múlva kész leszek, akkor mindent megbeszélünk.

Rebecca türelmesen várt, amíg Alexander végül letette a tollat a kezéből.

- Ezzel megvolnék. - Gunyorosan elmosolyodott. - Még szerencse, hogy a kiropraktikusom nem látta, mit műveltem egész nap. De biztosan meglepte volna, milyen jól bírta a hátam.

- Miért, mi történt?

- Lótás-futás egész nap - tért ki az egyenes válasz elől Alexander. Az ablakhoz lépett. Alakja sötét árnyként rajzolódott ki a naplemente halvány fényében.

- Alexander, áruld már el, miről van szó! A titkárnőd azt mondta, sürgős ügyben kéretsz. Én eljövök, te pedig a papírjaidba temetkezel. Ellen ugyanakkor meg sem jelenik. Szeretném tudni, mi folyik itt?

A férfi nagy levegőt vett.

- A tanulmányt leállították - szakadt ki belőle nagy sóhajtás kíséretében.

Beletelt néhány percbe, míg a lány felfogta, amit hallott, és meg tudott szólalni.

- De hát, miért? Mit csináltál? - Hirtelen fékezhetetlen harag töltötte el. Felugrott, és ökölbe szorított kézzel a férfi elé állt.

- Nem tudom, hogy sikerült elérned, de megvan a véleményem róla. Ki vele, miféle fondorlatokkal érted el, hogy leállítsák a tanulmányt! Mindig tudtam, hogy bizalmatlan vagy az orvoslás más ágaival szemben. Bennem sem bíztál az első pillanattól fogva. Azt hittem, legalább annyi tisztesség lesz benned, hogy beismered, a módszerem segített rajtad, és azon leszel, hogy mások is hozzájuthassanak a segítségemhez.

A lány összefonta a karját a melle előtt, hátha az segít visszatartani fékevesztett indulatát.

- És én még azt hittem, apám szemellenzős látásmódjánál rosszabb nem jöhet. De ő már öreg, és a régi, türelmetlenebb nemzedékhez tartozik. Ráadásul időközben belátta, hogy tévedett. A bizonyítékok meggyőzték. Tegnap délután anyámmal nálam járt. A kenyértörésünk óta először beszélgettünk nyugodtan. Apám mindig egyenesen a szemembe mondta, ha valami nem tetszett neki. De te? Te a hátam mögött szervezkedtél!

- Elfelejtettél végighallgatni - vágott közbe borotvaéles hangon Alexander. - Csak azt mondtam, a tanulmányt leállították.

- És? Mit jelent ez?

- Azt kellett volna kérdezned, hogy miért vagy mennyi időre. Nem gondolod? Egészen másként is fogadhattad volna a hírt. - A férfi visszament az íróasztalához, és fáradtan leült a székre. - Csakhogy te nem így gondolkodol. Mindjárt összeesküvést szimatolsz a háttérben. Igazán olyan fontosnak tartod magad?

A gúnyos hang mélyen megsebezte a lányt. Rebecca hallgatott.

- Öntsünk tiszta vizet a pohárba! Azért üzentem a titkárnőmmel, hogy személyesen tudassam veled a határozatot. Féltem, hogy felizgatod magad, és el akartam kerülni, hogy mástól tudd meg. Hálából igaztalan szemrehányásokat kaptam. Mindenféle aljasságokat el tudsz rólam képzelni.

Rebecca még soha nem látta a férfit ennyire dühösnek. A hideg futott végig a hátán. Rájött, most túllőtt a célon.

Alexander közben ugyanazon a hangon folytatta:

- Azért állították le a tanulmányt, mert a fizikoterápia költségeiről senkinek nem voltak adatai.

- Csak ezért?

- Csak ezért - hagyta helyben a férfi. - Az adatok nélkül nem tudunk összehasonlításokat tenni. Amint rendelkezésre állnak, folytatódhat a tanulmány.

- Mennyi ideig fog tartani?

- Honnan tudjam? - Alexander fáradtan dörzsölte meg a szemét. - Bocsáss meg, de nem vagyok valami jól. Tegnap éjszaka sürgős műtéthez hívtak. Egy húszéves nőt ért közlekedési baleset. Koponyatörése volt. Mindent megpróbáltunk. Reggel négykor halt meg. - A férfi hangjából vigasztalhatatlan fájdalom csengett ki.

Rebecca lélegzetet se mert venni. Érezte, hogy valami még tartozik a történethez. És Alexander valóban tovább folytatta:

- Annyira hasonlított a húgomhoz.

Mielőtt Rebecca bármit is hozzáfűzhetett volna, Alexander visszatért a beszélgetés kiindulópontjához, mintha az iménti személyes megjegyzést megbánta volna.

- Nekem nagyon jól jött a tanulmány elhalasztása. Több előadást kell megírnom, és a saját terveimmel is ideje előbbre lépnem. Nagyon szűkre szabott az időm, különösen mivel egy hetet a hátam miatt elvesztegettem. - Kesernyésen elmosolyodott. - Egyébként úgy tűnik, hogy sokkal jobban vagyok. Főleg amióta a betétet a cipőmbe tettem. Beismerem, hogy nem vártam sokat a kezelésedtől, és csak azért vetettem alá magam, hogy a saját bőrömön tapasztaljam, mit csinálsz. De sikerült megszüntetned az elviselhetetlen fájdalmaimat, amiért nagyon hálás vagyok.

Rebecca nem kételkedett a férfi őszinteségében. Meghatotta a vallomása.

- Azt is mondani akartam, hogy nem fogok több kezelésre elmenni, mert egyszerűen nincs időm rá. - A férfi beszéd közben gondosan kerülte Rebecca tekintetét.

- Pedig...

- Ez nincs összefüggésben a módszereiddel - vágott közbe Alexander. - Tökéletesen tisztában vagyok vele, hogy nélküled nem álltam volna lábra, és azt is tudom, hogy még folytatnom kellene a kezeléseket. De sajnos, a napok csak huszonnégy órából állnak. Felhívlak, amint kikecmergek ebből a tengernyi munkából.

- Ne felejts el magad elé állítani egy homokórát! - jegyezte meg halkan a lány.

- Homokórát? Minek?

- Egy vekker is megteszi. Hogy rendszeresen felállj, és néhány kört menj a szobában. Különben a hátadon az izmok megint görcsbe fognak állni.

- Köszönöm a tanácsot.

Rebecca felállt, és az ajtóhoz ment. Rettenetesen szerette volna még egyszer megsimogatni Alexander haját. És nagyon szeretett volna sírni.

- Örülök, hogy a szüleid megbékültek - szólalt meg a férfi.

- Feltétel nélküli elismerésről persze szó sincs. De legalább beszélünk egymással. Az is jobb az eddigi nyílt háborúnál. - Az ajtóban még egyszer visszafordult a férfi felé. - Azt hallottam tőlük, hogy bizonyos kollégáik hasznosnak ítélték a tevékenységemet, s őket is meggyőzték erről. Szívesen megtudnám az illető kollégák nevét.

- Minek? Miért fontos az? - kérdezte sötét képpel a férfi.

- Megköszönném nekik, hogy visszaadták a szüleimet - felelt zavartan a lány. - Talán színpadiasan hangzik, én is tudom. A szüleim sosem árasztottak el az érzelmeikkel, még kisgyerekkoromban sem. De most, hogy újra beszélünk egymással, egyszerre érzem, mennyire hiányzott mindez. Hülyén hangzik, ugye? Ráadásul az én koromban.

- Az ember nem lehet elég öreg ahhoz, hogy családra és szeretetre vágyjon. - Alexander az íróasztala fölé hajolt, és leemelt az aktahalom tetejéről egy mappát.

Rebecca érezte, ideje mennie.

Ahogy teltek a napok, Rebeccának szembe kellett néznie a valósággal. Alexander nélkül siralmasan üres az élete. A sok új betege, a szakmai sikerei semmit nem jelentenek neki. Csak kitöltik az idejét.

Esténként, elalvás előtt a képzeletében jelenetek játszódtak le, amint Alexanderral a házat teljesen felújítják, amint együtt ebédelnek, beszélgetnek - és szeretkeznek. Különösen ezt az utóbbi jelenetet színezte ki a legapróbb részletekbe menően. Minden éjszaka szenvedélyes szerelmeskedésről álmodott. Az álmai olyan élethűek voltak, hogy amikor felébredt, kezével a férfit kereste maga mellett. De csak a hideg lepedőt találta.

Bár ne lettek volna olyan szigorúak az elvei! Hiszen először kollégaként ismerte meg a férfit, csak később lett a betege! Kinek ártott volna azzal, ha enged az ostromnak, és kölcsönös érzéseik szerint cselekszenek?

Rebecca ugyanakkor nem volt biztos benne, hogy csak az ő viselkedésén múlott a dolgok ilyetén alakulása. Meglehet, a férfi rég megbánta már, hogy olyan messzire ment vele.

Így aztán újra és újra csak azon rágódott, mi lett volna, ha engednek a vágyaiknak, ha együtt megélik a szerelem minden örömét. Akkor most nem kellene beérnie holmi álomképekkel.

Matthew Pryce a kezelés végén újra az egyik bohókás mutatványával búcsúzott.

- Imádott doktornőm, engedje meg, hogy búcsút vegyek kegyedtől. - Mélyen meghajolt, karját közben művészien maga elé nyújtotta, ahogy az a középkorban szokás volt. Sajnos azonban a bókolás fontos kelléke, egy csinos kalap hiányzott a kezéből.

- Nos, megengedem, hogy búcsút vegyen tőlem, legalábbis egy időre, amíg össze nem ütközik megint egy súlyos díszlettel - figyelmeztette Rebecca.

- Hogy kegyednek milyen igaza van! - A férfi színpadiasan a szívére szorította a kezét. - Bocsánatáért esedezem újra és újra!

- Elég, elég, Matthew. Hosszú és megerőltető napom volt.

- Bocsánat, imádott doktornőm. – A színpadon jól bevált mosolyával nézett Rebeccára. - Tudja, mennyire fel vagyok dobva fellépés előtt. És ha már itt tartunk, teljes szívemből köszönöm, hogy ilyen gyorsan helyrepofozott. Különben le kellett volna mondanom a mai estét. - Rákacsintott a lányra. - Ha nem dögönyözte és tekergette volna meg a hátam, nem tudtam volna lépni sem, nem hogy ugrabugrálni a színpadon.

Rebecca adott még néhány jó tanácsot, amely a következő kezelésig hasznos lehet.

A férfi záró akkordként előadta Rómeó híres monológjának parodizált változatát, amelyen Rebecca szívből kacagott. Matthew végül viharosan átölelte, és csattanós csókot nyomott a lány arcára.

- Köszönöm a kezelést, egyetlenem. Most is újjászülettem tőle. - Még egyszer odahajolt, és színpadias csókot lehelt Rebecca arcára.

- Elnézést, hogy zavarok.

A hang hallatán Rebecca szívét majd szétvetette az öröm. A boldogságba azonban ijedség is vegyült, mert éppenséggel nem elnézéskérően csengtek Alexander szavai. Inkább megvetően.

Éppen most kellett megjelennie, amikor Matthew bohóckodik vele?

10. FEJEZET

- Szép jó napot kívánok - üdvözölte Matthew zavartalan jókedvvel Alexandert. - Maga is a mi gyönyörű doktornőnk dögönyözésére vágyott?

Alexander arcán mélységes undor jelent meg. Rebecca szíve összeszorult.

- Mindjárt talpra állítja, öregem, ne aggódjon! Holnap akár középcsatárt is játszhat a válogatottban. Ilyen varázslónő nincs még egy a világon! Nélküle nem is tudom, mi lenne velem. - Még egyszer átölelte Rebeccát. - Megnéz ma este? Vagy találkozzunk előadás után a törzskocsmámban?

- Nem tudom, Matthew, az attól függ...

- Attól függ, mit beszél meg velem, és az meddig tart - vágott közbe Alexander meglehetősen ellenséges hangon.

- Akkor hát, kedvesem, isten önnel! - Matthew ruganyos léptekkel az autójához sétált. Nevetve még egy csókot dobott Rebeccának, majd elhajtott.

Súlyos csend telepedett a váróra. Rebecca alig tudott betelni Alexander látványával. De a férfi merev, kérlelhetetlen arckifejezése megijesztette. Alexander hatalmas, fenyegető alakja szinte betöltötte a várószobát.

- Nem hiszem, hogy orvoshoz méltónak nevezhetnénk az iménti viselkedésedet - jegyezte meg a férfi rosszmájúan.

Rebecca elsápadt. Alexander hirtelen megragadta a karját, és a falhoz szorította a lányt.

- Ilyenek tehát a híres elveid? A rendíthetetlen orvosi etikád?

- Tessék? - nyögte a lány. Zavarában és ijedtében semmi értelmes magyarázat nem jutott az eszébe.

- Én csak azt kértem, hogy vacsorázni gyere el velem. De nem akartál, mert a beteged voltam. Másokkal viszont szemérmetlenül udvaroltatsz magadnak a rendelőben mindenki szeme láttára! Nem tudom, mit szólnának ehhez a kollégáid, ha megtudnák.

Alexander úgy magasodott a lány fölé, mint a bosszú bősz angyala. Forró lélegzete perzselte Rebecca bőrét.

- Mit... mit hordasz itt össze? - dadogta értetlenül a lány. - Mi történt egyáltalán?

- Azt én is szeretném tudni. Ki volt ez a paradicsommadár?

Ez már meghaladta Rebecca erejét. Ideges nevetésben tört ki.

Alexander azonban még inkább dühbe gurult ettől.

- Ilyen viccesnek találod, hogy hülyét csináltál belőlem?

A lány látta, mennyire megbántódott a másik, és rögtön elkomolyodott. Sőt könnyek szöktek a szemébe, hiszen megbántani igazán nem akarta Alexandert. Ahhoz túlságosan szerette.

- Hogy jut eszedbe a legújabb hódításodat közszemlére bocsátani? A tisztesség utolsó morzsái is kivesztek belőled? No, szólj már! - A férfi kicsit megrázta. - Nem válaszolsz? Nem tudsz mit mondani? Jaj, istenem, Rebecca, bocsáss meg, ne sírj!

A lány arcán kövér könnycsepp gördült végig. Alexander magához szorította, s a fejét a mellére vonta.

- Rebecca, jaj, Rebeccám! - Lehajolt hozzá, s a könnycseppet lecsókolta az arcáról. - Édesem.

A lány végre fel mert nézni rá.

- Kérlek, Alexander...

A férfi nagyot sóhajtva ölelte újra át. Sokáig egymáshoz simulva, mozdulatlanul álltak, még lélegzetet venni is alig mertek. Egy idő után Alexander egyik karjával elengedte a lányt, megfogta az állát, és felemelte a fejét. Találkozott a pillantásuk. A férfi Rebeccához hajolt, és sóváran megcsókolta. Rebecca odaadóan viszonozta a csókot. A férfiban szunnyadó tűz egyszerre lángra kapott. A karjába vette Rebeccát.

- Ne, Alexander, árt a hátadnak - tiltakozott a lány.

- Ha megkapaszkodsz a nyakamban, nem fog ártani.

Átvitte a lányt a lakásba, és azonnal rátalált a hálószobára. A küszöbön azonban döbbenten állt meg. Olyan hirtelen tette le a lányt a földre, hogy az majdnem elvesztette az egyensúlyát.

Alexander kimeredt szemmel bámult az ágyra.

- Hányan vagyunk még tulajdonképpen? - sziszegte.

Rebeccának kellett néhány másodperc, mire rájött, mi háborította fel a férfit: vetetlen, meglehetősen szétdúlt látványt nyújtó ágya volt az. A feltételezés annyira megbántotta, hogy gondolkodás nélkül jókora pofont kevert le Alexandernak. A csendben olyan volt a csattanás, mintha egy pisztoly sült volna el.

A férfi elkapta a csuklóját, és hátratekerte a kezét.

- Ezért megfizetsz!

- Miért, mire számítottál? - méltatlankodott Rebecca. - Ilyen közönséges módon sértegetsz, és azt hiszed, ezt eltűröm? - Megpróbált kiszabadulni a férfi szorításából, de az természetesen jóval erősebb volt nála.

- Fáj az igazság? - gúnyolódott Alexander tovább.

- Még hogy az igazság! - kiáltott az arcába Rebecca megveszekedett dühvel. - Akkor se vennéd észre az igazságot, ha kiszúrná a szemed. - Újra kísérletet tett a kiszabadulására. - Engedj el! Vagy ez a játék hozzátartozik a kielégülésedhez?

- Még soha nem tettem egyetlen nőt sem erőszakkal a magamévá. Nem volt rá szükségem - jelentette ki a férfi villogó szemmel, majd fölé hajolt, és megcsókolta.

Rebecca azonnal elolvadt, feladta az ellenállást, és megnyitotta az ajkát. Alexander szorosan magához ölelte. A lány két csuklóját a háta mögött egyik kezébe fogta, a másikkal pedig rézvörös, dús hajába túrt.

- Rebecca! - suttogta alig hallhatóan.

A lány sóhajtva hajtotta hátra a fejét. Alexander váratlanul elengedte. Rebecca remegő kezét a férfi arcához emelte. Ujjhegyével végigsimított az orrán, a száján, majd a fülcimpáját érintette meg. A férfi megremegett.

Alexander rátalált a szoknyája cipzárjára, lehúzta, s a szoknya a földre suhant. Aztán a köpenyét gombolta ki, s türelmetlenül tolta le a lány válláról. A blúz is hasonló sorsra jutott. Forró tenyere végre a selymes, meztelen bőrhöz érhetett.

Rebecca melléből égető hullámok indultak a teste minden tája felé. Vetkőztetni kezdte a férfit, de remegő ujjai nem voltak elég ügyesek és gyorsak a türelmetlenségéhez képest. Alexander sóvár szemmel bámulta a lányt. Olyan régóta vágyott már erre a látványra. Aztán a karjába vette, és az ágyra fektette.

Amikor meztelen testük először egymáshoz ért, Rebecca ijedten összerándult.

- De szép vagy, Rebecca! Hihetetlenül szép - sóhajtott a férfi.

Tekintete a lány ajkára tapadt, amely a csókoktól duzzadt és ellenállhatatlanul csábító volt. Keze a mellén tapogatózott, és rátalált a megkeményedett mellbimbóra. Alexander két ujja közé fogta, és játékosan dörzsölgetni kezdte. Rebeccán olyan erős vágyhullám rohant végig, amely szinte már fájt. Ösztönösen és hívogatón széttárta a combját. Ernyedten feküdt, nem mozdult.

- Igen, ez kell. Ez a tökéletes bizalom - suttogta rekedt hangon Alexander. Nyoma sem volt már a haragjának. Végtelen gyengédség áradt belőle.

A lány sóhajtozva élvezte, hogy Alexander csókokkal halmozza el a mellét.

- Érints meg! - könyörögte a férfi, és a lány kezét a mellére vonta.

Rebecca puha ujjai először a bordáin óvakodtak felfelé, majd kis köröket írtak le a férfi mellbimbója körül. Meglepetten észlelt egy erős mozgást a combjánál. Kérdőn nézett a férfira. Alexander bólintott.

- Ha akarod... - Sokkal inkább kérés volt, mint felszólítás. A lány keze elindult lefelé, elérte a kérdéses helyet, s bátortalanul, majd egyre határozottabban simogatni kezdte.

Néma csend volt. A pillantásuk mélyen egymásba fonódott. Aztán a férfi feje a párnára hanyatlott.

- Lassabban, kicsim! - nyögte. - Ennyi elég, egyelőre.

Megfogta a lány kezét, s a párnára a feje mellé fektette. A testével lassan ráereszkedett. A mellkasán a szőr Rebecca mellbimbójához dörzsölődött, amely azonnal duzzadtan meredt fel. A lány szeme tágra nyílt, pupillája hatalmasra nőtt.

- Milyen gyorsan válaszol a tested az enyémre - suttogta elbűvölten a férfi, s élvezettel kereste a pontokat, amelyek simogatása tovább fokozta a lány izgalmát. Meg is találta őket a combján, a térdhajlatában, a csípőjén, amelyekről eddig Rebeccának sejtelme sem volt. Ahogy a férfi megérintette, a lány először megmerevedett, aztán átadta magát a becéző simogatásnak. A férfi nyelve és az ujjai azonos ütemben mozogtak ezeken a helyeken, míg Rebecca kéjesen felnyögött.

- Jó, ugye, jó ez?

- Kérlek, Alexander... - A vágya már elviselhetetlenné fokozódott. - Akarom... - A szavai elakadtak a zihálásától. Türelmetlenül vonaglott a férfi alatt.

- Mit akarsz, kicsim? Mit? Ezt? - Alexander villámgyorsan úgy helyezkedett, hogy izgalmának teljes nagyságát és erejét a lány az ölénél érezhesse.

A lány reszketve szorította hozzá a csípőjét.

A férfi nem mozdult.

- Nyisd ki a szemed, kicsim! Nézz rám!

Rebecca engedelmeskedett, s a férfi láthatta a szemében a leplezetlen vágyat.

Egyszerre a kéj görcsös hullámai járták át a testét.

- Most, kicsim, most! - szólalt meg követelőn a férfi, és lassan, egyenletesen mozogni kezdett. - Nem bírom tovább. - A száját a lány ajkára tapasztotta.

Rebeccát soha nem tapasztalt kéj érzése árasztotta el. A szerelem varázslatos hálóként ölelte körül őket.

A kéjes játék egyre hevesebb lett. Alexander hol az ajkát, hol a mellét csókolta a lánynak.

- Ó, de jó! - lehelte Rebecca boldogan. A következő pillanatban mindketten együtt repültek a gyönyör csúcsára.

Rebecca! - Alexander megérintette a lány szemhéját.

- Hmm? - Rebecca kéjesen nyújtózkodott, de még nem akart kiszakadni a boldog kábulatból, amely eltöltötte.

- Rebecca! - suttogta megint a férfi.

Alexander, te vagy az álmom, - gondolta mosolyogva a lány. De most nem álmodott! Hirtelen kinyílt a szeme, és ott látta maga fölött a férfit.

- Alexander! Mit csinálsz? - Nem volt könnyű visszatalálnia a valóságba.

- Olyan szép vagy! - suttogta Alexander.

- Jaj! - sikoltott fel halkan a lány, és megpróbálta magára húzni a takarót. Most, hogy magához tért, felfedezte a meztelenségét. De a teljes valósággal még nem jött tisztába.

- Ezzel kicsit elkéstél - nevetett a férfi lefogva a kezét.

- Hagyj! - szólt rá Rebecca, és felült. - Menj ki a szobámból! - Villámgyorsan fogta a székről a fürdőköpenyét, és magára kapta.

Kínos csend támadt. A lány tekintete két barnára sült, izmos férfilábra meredt. A felfedezés további felismeréshez vezetett: Alexander meztelenül fekszik az ágyában. A tekintetét minden megbotránkozása ellenére sem tudta elfordítani.

- Ha ilyen szívesen legelteted rajtam a szemed, miért akarsz kidobni? - kérdezte vérforraló pimaszsággal a férfi.

- Nem akartam... és nem is... - A lány sehogy sem tudta befejezni a mondatát.

- Dehogynem akartad, és nagyon is boldogan tetted. Mindketten boldogan tettük meg, és gyönyörű volt. - Alexander rákényszerítette a lányt, hogy visszaemlékezzen arra, amit az imént közösen megéltek.

- De ez nem jelenti azt, hogy most mi... ketten... - Megint nem akart kikerekedni a mondat.

- De bizony azt jelenti. Nem azért őrizted huszonnégy éves korodig a szüzességed, hogy futó kaland során veszítsd el. - A lány zavartan nyögött fel, de Alexander kíméletlenül folytatta: - Én meg végképp nem akarom futó ügynek tekinteni. Ha annak venném, az azt jelentené, hogy nem tisztellek.

- De hisz ez...

- ...ez bizony tiszta őrültség. Egyetértek. De ügyelnem kell a jó híremre - jelentette ki álszent komolysággal a férfi. - Mit szólnának az emberek, ha megtudnák, mit tettél szegény testemmel?

- Jaj, Alexander! Mi van a hátaddal?

- Istenien érzi magát. Sőt alig várja, hogy megismétlődjön ez a legutóbbi kezelés. - Alexander megsimogatta a lány karját, majd a tenyerébe zárta a kezét. - Mondd el, mi a baj!

A lány tekintete végigsuhant a férfi mellén, majd lejjebb siklott. Aztán ijedten kapta el a fejét.

- Nincs is...

- Nem, nincs rajtam semmi. Hogy ne hozzalak zavarba, felveszek valamit. - Beletúrt a rendetlen ruhakupacba a földön, és előhalászta az alsónadrágját. - Most jobb? Vagy csak nyakkendőben állsz velem szóba?

Rebeccának nehezére esett a szemét elfordítania a pompás férfitestről. Alexander megértően mosolyodott el.

- Látom, ez is elég. Sok mindent meg kellene beszélnünk, mielőtt hagynám, hogy még egyszer szégyentelenül kihasználj.

Rebecca szomorúan megrázta a fejét.

- Semmi értelme, Alexender. Soha nem fogunk kijönni egymással.

- Felejtsd el azt a szót, hogy „soha”! - óvta a férfi. - Várd ki a végét! Minden jó lesz, meglátod.

- Hogyan lehetne bármi is jó, amikor semmiben sem értünk egyet? - panaszolta a lány.

- Hiszen szeretsz.

- De... nem... azaz... - hebegte Rebecca.

- Jó, akkor én kezdem. Szeretlek, Rebecca James. Most te következel.

A lány elpityeredett, majd a férfi mellére borult.

- Igen, szeretlek, Alexander. Nem tudtam, hogy te is szeretsz, pedig annyira szerettem volna. Már nagyon régóta szerelmes vagyok beléd. De mindettől függetlenül, semmi nem lesz a dologból.

- Ahhoz képest kezdetnek nem rossz - szögezte le elégedetten a férfi.

- De te nem bízol bennem. Nem veszed komolyan a munkámat, én viszont nem tudok lemondani róla. - A könnyek megint elöntötték a szemét.

- Igenis bízom benned. Sőt gondolkodás nélkül rád bízom magam. Szeretném veled leélni a hátralévő életem.

- Hogy mondhatsz ilyet? Hiszen még azt sem mondtad el, miért haragszol annyira a hivatásomra.

- Nem kifejezetten a kiropraktika ellen van kifogásom - felelt a férfi. - Legalábbis addig nem, amíg kiegészítő gyógyítási módokkal áll elő. Valószínűleg inkább a bűntudatom ágál ellene.

- A bűntudatod? Mi miatt érzel bűntudatot?

- A húgom miatt - felelt nagyon halkan Alexander.

- Hány éves a húgod?

- Öt évvel volt fiatalabb nálam.

Rebecca ijedten bámult rá.

- Volt?

- Meghalt. Pedig nem kellett volna meghalnia. Bűnös eltékozlása volt egy fiatal életnek.

A lány vigasztalón ölelte át Alexandert, a fejét a vállára hajtotta. A férfi végre összeszedte magát, és folytatta:

- Énekesnő volt. Operaénekes, bár a könnyűzenét is nagyon szerette. Egyszer gondjai támadtak a gégéjével. Elvittem az egyik legjobb gégeszakorvoshoz. Megállapította, hogy a hangszalagjain kis daganat keletkezett, az okozza a panaszait.

- Jaj, nem!

- Azt ígérte neki, hogy sugárkezeléssel meggyógyítja. A gyógyulása végleges lesz, a hangja nem károsodik. A legkisebb elváltozástól sem kell tartania.

Alexander megrázta a fejét.

- Akkoriban nagyon lekötött a munkám, és úgy gondoltam, minden a legjobb úton halad. Amikor Laura pénzt kért tőlem, nem gyanakodtam, és nem kérdeztem, mire kell. Azt hittem, az orvos számláját akarja kifizetni.

Alexander sokáig hallgatott. Rebecca már előre félt attól, amit hallania kell.

- Négy hónap eltelt, mire rájöttem, mi folyik. A húgom egy összejövetelen találkozott valakivel, aki a sugárkezelés veszélyeiről mesélt neki. Az illető elhitette vele, hogy a sugárzás árt a hangjának, és sokkal jobb módszerrel is gyógyíttathatja magát. Négy hónap ment el hiába. - A férfi keze ökölbe szorult. - Négy hónapon át festett vizet itattak Laurával. Egy vagyont fizetett érte. Az állítólagos természetgyógyász semmiféle végzettséggel nem rendelkezett. Az az utolsó szélhámos csak a pénzünkre hajtott. - Alexander megvetően csóválta a fejét. - A húgom panaszai nem szűntek meg, ezért végül visszament a szakorvoshoz.

A férfi hallgatása betöltötte a szobát. Rebecca érezte a kétségbeesését és a keserűségét. Nem sürgette a férfit. Aztán Alexander mégis tovább mondta:

- Az orvostól megtudta, hogy a daganat közben jelentősen megnőtt. A sugárkezelés nem segíthet. Már csak a sebészet jöhet szóba. De azt nem ígérhette, hogy a műtét után fog tudni beszélni, nem is szólva az éneklésről.

- És? Segített a műtét?

- Nem operáltatta meg magát. - A férfi lehunyta a szemét. - Mivel sejtette, hogy nem léphet fel többé az Operában, öngyilkos lett.

- Ez rettenetes.

- Miután rájöttem, mi történt, elkezdtem keresni azt a nyomorultat. De addigra kereket oldott. Nem csak a nővéremet bolondította el. Csupa gazdag embert hálózott be, az egyetlen kivétel talán Laura volt. De abban ő volt az egyedüli, hogy a festett vizet rák ellen itatta vele. A többiek fiatalodást és szépülést reméltek a szertől. Az a kuruzsló betanult egy sor szakkifejezést, azzal kábította el az áldozatait. - Alexander hangja ismét lehalkult. - Mellette kellett volna lennem. Többet kellett volna törődnöm vele. Akkor biztosan észreveszem, mi történik. Leleplezhettem volna azt a csirkefogót, és Laurát észhez téríthettem volna.

- Alexander, hiába gyötrőd magad. Ha a húgod egy kicsit is hasonlított hozzád, nagyon határozott egyéniség lehetett. - Rebecca kérdően nézett a férfira.

Alexander lassan bólintott. Megint hallgattak egy ideig, aztán Alexander megragadta Rebecca kezét, és megcsókolta a tenyerét.

- Igazad van. Ebből a szempontból még nem gondoltam végig. Végül is akadt elég alkalma, hogy megbeszélje velem a dolgot. Akkor kellett volna megkérdeznie, amikor a pénzt kérte tőlem. De egy szót sem szólt.

Egy idő után Rebeccából még egy kérdés kikívánkozott.

- Amikor édesanyád el akart jönni hozzám, minden bűntudatodat és haragodat az én nyakamba zúdítottad?

- Igen. Tudom, hogy logikátlan és igazságtalan lépés volt.

- Haragunkban soha nem vagyunk igazságosak.

- Édes Rebeccám, nem is érdemellek meg. Hogy voltál képes mindezt elviselni tőlem?

- Minden a kiegyensúlyozott egyéniségemen múlott - jelentette ki a lány egy blöffölő pókerjátékos arckifejezésével.

Alexanderból kitört a nevetés. Nemcsak a lány mókás arca, hanem a vallomás utáni megkönnyebbülés is felszabadította.

- Te és a kiegyensúlyozottság! Mindig attól tartottam, hogy egyszer összekarmolod a képem. Ahányszor csak összekülönböztünk, mindig igyekeztem a kijárat közelében maradni. Egy tűzokádó sárkány hozzád képest kezes bárány.

A lány elpirult.

- És még valamit, Rebecca. Örülök, hogy kibékültél a szüleiddel.

- Amint látom, nagyon fontosnak tartod a családi szálakat.

- A család a legfontosabb dolog számomra a világon - jelentette ki komolyan a férfi.

- Ez esetben nagyon csodálkozom, hogy még nem nősültél meg, és nem alapítottál családot.

- Ezt tekintsem burkolt célzásnak? - ugratta a férfi. - Mert ha erről van szó, örömmel közlöm, hogy egyet akarunk. Csak cukorba akarom mártani a pirulát.

Odahajolt a lányhoz, és az orrához dörgölte az orrát.

- Teljesen megbolondították elvetted az eszemet. Most viseld a következményeket!

- Alexander!

- Ez igent jelent? - csillant fel a férfi szeme.

- Mire kellene igent mondanom?

- Szóval mindenáron azt akarod, hogy kimondjam - ráncolta a homlokát gyámoltalanul Alexander.

- Mit kellene kimondanod?

- Hogy nagyon szeretlek.

- Csak akkor mondd, ha komolyan gondolod!

- Komolyan gondolom, Rebecca. - A csókja semmi kétséget nem hagyott a komolysága felől.

- Én is szeretlek, Alexander - vallotta be a lány már nem először.

- Azonnal tető alá hozzuk az esküvőt, amint bemutattuk egymásnak a szülőket - jelentette ki a férfi. - Egy hét alatt mindent elrendezünk. És aztán...

- Álljunk csak meg egy pillanatra! - szakította félbe a férfi tervezgetését Rebecca. - Tulajdonképpen miféle esküvőről beszélsz itt? Nekem tudniillik eddig még senki nem kérte meg a kezem.

Alexander erre az ágyra dobta a lányt, és a kezét lefogta a feje fölött.

Rebecca megpróbált kiszabadulni, de persze hiába.

- Alexander! Ne csiklandozz! - sikított fel.

A férfi szeme megátalkodottan csillogott.

- Mit kapok, ha nem csiklandozlak?

- Egy csókot - válaszolt nevetve Rebecca.

- Nem elég! Választ kérek!

- Ahhoz előbb rendesen kell kérdezned.

- Milyen rendesen? Így? - Olyan forrón és szenvedélyesen kezdte csókolni Rebeccát, hogy hamarosan mindkettőjükben újra vágy ébredt.

A lány akadozó lélegzettel suttogta:

- Igen, Alexander, szeretlek, és amilyen gyorsan csak lehet, feleségül akarok menni hozzád.

- Szeretlek, én is nagyon szeretlek - válaszolta Alexander, és boldogan ölelte magához menyasszonyát.
